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District or Place of Find or Deposit | ^P a and 
! Sub-Division 


ANDHRA PRADESH 


Anantapur Kadiri Kadiri C 1-10 
Do Do Kutagulla C 11 
- Do Talupula C 12 
Do Do Thummala C 13 
Do Tadapatrı Tadpatrı C 14-16 
Do Urvakonda Konakondala C 17 

Guntur Mangalagiri Amarivatı B 1-4 

Hyderabad Golkonda Golkonda C 18-50 
Do Hyderabad Hyderabad B 5-10 

Kurnool Nandikotkur Srisailam B 11-12 

Mahboobnagar Alampur Alampür B 13-18 

| 
DELHI 
Delh: Delhi New Delhi Al 
Do Delhi Delt C 51 


GOA, DAMAN AND DIU 


Du Diu Diu C 52-57 


EA TS E A s SR SEEPS IES) 
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Topographical Index of Inscriptions— Contd. 


Taluk Tahsıl 
District or Place of Find or Deposit Mi iss and 


ə ə ə əə Sub-Division 


GUJARAT 

Vadodara Vadodara Vadódara B 19 
Do Do Do C 98 
Do Do Sampa B 19 

Bhavanagar Bhavanagar Bhâvanagar C 58-62 

öl 

Do: Do Büdhel C 63 
Do Ghogha Ghöghâ C 64-93 
Do Palıtana Pâlıtâna B 20-86 
Do Talaja Datha C 94 
Do Do Talaya C 95 

Tunagarh Porbandar Ödedara B 87-90 
Do Una Delvada C 96 
Do Do Una C 97 
Do Do Mödhavâda B 91 

Sabarakantha Idar Badauli B 92-94 
Do Do İ Görala B 95-96 
Do Do Kanapüra B 97-98 
Do Do Mudéti B 99-103 

HIMACHAL PRADESH 
“Chamba Chamba Surara A 2 
Simla Simla Simla A 2 


—— n... I 


ag 


District | r 


Bangalore 


Belgaum 


Do 


Bellary 


Do 


Do 


Dharwar 


Hassan 


Do 


Do 


North Kanara 
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Taluk, Tahsil 


° 
Sub Division 


Place of Find or Deposit 


KARNATAKA 
| 

Devanahalli Alür 
Hukkerı | Ámmanagi 

Do Sankesvara 

k 

Hospet Hampı 

Do Hospet 

Do Kamalapura 
Sirguppa x Gundiganüru 

Do ; Hâvınahâlu 

Do x Manüru (S) 

Do Muddattanür 

Do M Sügüru 
Basavakalyana Gorta (B) 

Do Narayanapura 
Gadag Gadag 
Belur Halëbidu 
Channaravapattana Sravanabelagola 
Hassan Masale 
Honnavar Chandâvara 

Do Mallapura 
Sirsi Banavâsı 

Do Handıge 


Ht 


Appendix and 
No 


B 104 

B 105 

B 106-107 
B 108-21 
B 122 


B 123-24 
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Taluk, Tahsil l 


District Or (Place of Find or Deposit 


Appendix and 
Sub-Division ! No 


KARNATAKA — Concid 


North Kanara Sırsı Sıvagim B 157 
Do Do Sömasâgara B 158 
Raıchur Kushtagı Pura B 159-67 

Do Sındavadı Mukkunda B 168-69 


MADHYA PRADESH 


Damoh Hatta Batigarh B 170 
Indore Indore Indore A 3 
B 171, 173 
Do Do Pıppalâdâ A3 
Khargone Un B 172 
Mandasaur Mandasaur Hinglajgarh B 171, 173 
Sagar Sagar Sagar B 174 
Uyan Ujjain Rangabâvadı B 177 
Do Do Uyain B 175-78 
MAHARASHTRA 
Jalgaon Amalner Dangri C 99 
Do Do Marwad C 100 
Do Chopda Chopda C 101-107 
Do Erandol Dharangaon C 108-11 
Do Do Erandol C 112-13 
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Taluk, Tahsıl 
District or Place of Find or Deposul Appendix 4nd 
Sub-Dıvısıon 9 


MAHARASHTRA —Concid 


Jalgaon Raver Rasalpür C 114 
Do Yaval Faızpür C 115 
Kolhapur Hatkanangale Bhadole C 116-17 

Do Kagal Alâbâd C 118-22 
Osmanabad Tuljapur Tuljápur İ B 179 
Ratnagırı Dapolı Pangâri Taraf Havéli C 123.25 

Do Rajapur Jaytapur C 126 

ORISSA 
Sambalpur Sambalpur Balóda A1 


TAMIL NADU 


Coimbatore Avanâshı Avanashı B 195-96 
Do Do Sevür B 177 
Do Do 2 B 120 
Do , Udmalpet Sömavârapattı B 184-85 

Madurai Melur Malampatti B 118-19 
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| Taluk, Tahsıl 
District ] Or 
1 Sub-Division 


Place of Find or Deposit 


TAMIL NADU- Contd 


Ramanathapuram Devakottai Ufyanı B 189-202 
Do Srıvıllıputtur Müvaraıvenrân B 203-11 
Do Tıruppattur Chettıkurıchchı B 212 
Do Do N&mam B 213-214 
Do Do Talakkâvür B 215-23 

Salem Namakkal Séndamangalam B 246 
Do Rasipuram Alagarmalaı B 224 

hılis (near 
Alavâypattı) 
Do Do Alavâypattı B 225-29 
Do Do Gurusâmı- B 230-32 
pàlaiyam 
Do Rasipuram Kinavélampatti- I B 233-35 
pudür 
Do Do Perıya Kâkka- B 236-38 
véri 
Do Do Ponkugichchi B 239 
Do Do Sıngalândapuram B 240-44 
Do Rasıpuram Velampalaryam B 245 
Do Salem Salem B 246 

Tirunelveli Ottapıdaram Pudiyamputtür B 247-50 
Do Do Röşavınkövul B 251-56 
Do Sankaranayinar Tiruvéttainallür B 257-58 

koyıl 


— ———— 


————————————————————————— —— ————  ———..... 
Taluk, Tahsii 


or 
Sub-Division 


District 


"Tarunelveli 


Agra 


Bynor 


Do 


Do 


Do 


Do 


Do 


Do, 


Budaun 


Do 


Do 


Do 


Do 


Do. 


Do 
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TAMIL NADU-—Conci4 


: Shengottai 


Do 


Do 


Sambür-Vadakarai 
Shengötta: 


Tırunelvöli 


UTTAR PRADESH 


Najıbabad 


Do 


Bısaulı 


Do 


Do 


Budaun 


Do 


Do 


Do 


Agra 

Bynor 
Daürünagar 
Ghauspur 
Sahaspur 
Mubârakpür Khosha 
Kıratpur 
Nayıbabad 
Bisauh 
Islamnagar 
Saidpur 
Atâvur 
Budâun 
Shaikhüpur 


Ojyham 


———— — 


Appen 
Place of Find or Deposit and M 


dix 
o 


B 259 


B 260 


B 


261-69 


127-35 


136 


137 


138-39 


140 


153 


141-52 


154 


155-56 


157 


158-59 


160 


161-83 


184-86 


187-88 
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. Taluk Tahsil 
, District or 
} Sub-division 


Appendix 
Place of find or deposit _and No 


UTTAR PRADESH- Concld. 


Budaun Dataganı Alâpur C 189-95 
Do Do Kakrâla C 196 
Do |. Do. Usehat C 197 
Do. Gunnaur Gunnaur C 198 


FOREIGN COUNTRIES 
BANGLADESH 


Rajashahi > Râjashâhi C 169 
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Dynastic Index 
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Dynasty Numbers 


| Appendix | 


Adil Shâhi [e 116, 119 
Asaf Jàhi ə 23-24, 26-28, 37-38, 41-48, 50 
, 

Chalukya of Kalyâna B 6, 131, 134, 153, 159, 168-69 
Chauhâna B “İ 100-01 

Chaiukya Vaghela of Gujarat . B 19 

Chóla B 104 

East India Company C 154 

Góhils of Bhavnagar C 58 

Hoysala B 130, 137-39 

Kadambas of Banavâsı B 152 
Kadambas of Chandavara B 146-49 

Kakatiyas B 9 

Kalachurya B 122, 160-61 

Kimg of Chamba A 2 
Later Pallava B 260 

Matraka of Valabhi B 91 

Mughal [e 18-20, 90, 136.38, 141, 147, 157, 191 
Nolamba-Pallava 8 125 

Pandya B 189, 191-92, 194-200, 202, 256-07, 

212-16, 219-21, 247-49, 251-52, 255, 
259, 261-64, 266-67 
Pândava of Mëkhala A | 1 
Paramara of Malwa A 3 
I 5 177 
Recherla chiefs B 8 
Ruler of Kongu 
B 180-82, 184-86, 225, 233, 237-43 

Sikh C 21 

Sulgàns of Bengal C 199 

Sultans of .. c 72 

Vaghelas of Guiarat C 98 

Vijayanagara B | 11, 127, 151, 164-65, 217 
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Dynastic Index— Concd. 


Dynasty | Appendix Numbers 


| 


Miscellaneous fA 1-5, 7, 10, 12-18, 20-90, 92-99, 102-03, 
105-21, 123-24, 126, 128-29, 132-33. 

| | 135-36 140-45, 150, 154-58, 162 63; 

| 166-67, 170-76, 178-79, 183, 187-88, 

j 190, 193, 201, 203-05, 208-11, 218; 
l 
| 
| 
L 


222-24, 226-32, 234-36, 244-46, 250, 
253-54, 256-58, 265, 268-69 


C 1-17, 22, 25, 29-36, 39-40, 49, 51-57, 
59-71, 73-89, 91-97, 99-115, 117-18, 
120-35, 139-40, 142-46, 148-53, 155- 
56, 158-90, 192-98 
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Index of Inscriptions according to Languages 
mmi ———————— o — ————-——————. 


Language 


Appendix 


Numbers 


e Ke m e iL 


Arabıc 


Arabic and Persian 


Arabic and Sanskrit 
Arabic, and Urdü 
English - 
English and Marathi 
Guyarâti 


Kannada 


Kannada verse 


Local dıalect 


Persian 


Persian and Arabic 


Persian and Guyarati 


Persian and Local dialect 


Persian and Telugu 
Persian and Urdü 
Prakrit 


Sanskrit 


C 


5 
> 


1-8, 11, 17, 52-55, 57-58, 64, 66- 68, 
70-72, 75-16, 78- 80, 82, 84-85, 88-89, 
... 96, 99, 101-04, 106-10, 112-13, 
115, 122, 131, 141- 46, 149-50, 152, 
| 158-59, 166-67, 169, 172-74, 177-78, 
180, 182-83, 185-88, 190, 193- 95, 


9-10, 12, 61, 63, 65, 69, 73-74, 


77, 81, 86- 87, 91, 105, 118, 120, 126, 
128- 30, 132, 140, 156, 168 


56 

58 

22, 196 
174 

39 


5-6, 11, 105-106, 108-9, 111-15, 117- 
21, 124-35, 137-42, 144-69, 246 


107, 110, 116, 122, 136 


À 


30-36, 43-47, 69, 74-79, 81, 85-90, 92, 
94- 98, 102-03 


14-15, 18-21, 23-51, 60, 83, 92, 97-98, 
111, 114, 116- 17, 119, 121, 123-24, 
7, 133-38, 147-48, 151, 154- 55, 157, 
161, 163, 165, 170-71, 175, 179, 181, 
184, 189, 191-92 


v 


176 

59, 95 

90 

13 

162 

1-4, 123, 175-76 
1, 3 


7, 10, 19-26, 28-29, 38, 40, 48-50, 
| 52- 65, 67-68, 70-73, 83-84, 91, 93, 
| 99-101, 170-72, eL c 


z 
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Language Appendix Numbers 
——— ——— ——— _ — 
Sanskrit (corrupt) B 27, 41-42, 51, 66, 80, 82, 173 
Sanskrit and Gujaráti B 179 
Sanskrit and Kannada B 143 
\ 
Sanskrit and Local dele fA 2 
|, 37 
Tamil B 104, 180-229, 232-45, 247-69 
Telugu B 9, 12-18, 230-31 
Telugu and Sanskrı* B 8 
Urdü ie 16, 58, 62, 100, 125, 139, 153, 164, 
197 m 
Urdü and Persian C 160 
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Index of Inscriptions according to Scripts 


———— MM iii... 


| Appendix 


Script 


Numbers 


eee 50... 


Box-headed 
Brahmi 
Kannada 


Nagari 


Naskh 


Naskh and Nâgari 
Naskh and Nasta'lig 
Naskh in Tughrâ 


Waskh in Tughrà and Naskh 


Nasta‘1iq 


Nasta‘liq and Gujarati 
Nasta'lig and Nagari 
Nasta'lig and Naskh 
Nasta‘liq and Telugu 
Roman I 
Roman and Nagari 


Tami 


Telugu 


FRQ k[( Ó r—O—I,II/II£ÉIIIIKTZHI€III@II€€IIIII€GICI AA tc — —....—. 


A 


B 


— hA[L— v — --———— ——— 


1-4, 123 
5-6, 8-11, 105-22, 124-69, 246 
2-3 


19-90, 92-103, 170-73, 175-79 


1-8, 10-11, 14, 17, 52-55-55, 57, 61, 
63, 65, 68-72, 74-82, 84-86, 88-89, 91, 
94, 98-99, 101-06, 109-10, 113-14, 
116, 119, 121-22, 126, 132, 135, 141- 
46, 149-50, 132, 159, 165-67, 169, 
172, 176-80, 182-93, 187-88, 192, 195, 
198-99 


56, 90 

( 
9 12, 58, 73, 118, 128, 156 
158, 185-86, 193-94 


173 


15-16, 18-21, 23-50, 60, 62,83, 87, 
92, 97, 100, 111-12, 117, 123-25, 127, 
133-34, 136-40, 147-48, 151, 153-55, 
157, 160-64, 168, 170-71, 175, 181, 
184, 189, 191, 197 


59 

95 

107 

13 

22, 196 

174 

104, 180-229, 232-45, 247-269 


12-18, 230-31 
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Index of Inscriptions accoiding to Scripts—Concld 


——————————M M €————— U B. 


Script | Appendix | Numbers 
Thulth C 51, 64, 66-67, 93, 108, 174-90 
Thulth and, Naskh c 96, 120 | 
Thulth and Nasta'liq C 121-31 
Thulth 1n Tushrâ C 115 
Western Variety of Lete Brahmi B 94 
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ANNUAL REPORT ON INDIAN 
EPIGRAPHY FOR THE YEAR 1980-81 


INTRODUCTION 


GENERAL 


During the year under report 3 copper-plate grants and 269 stone ins- 
criptions were examined by the Epigraphical Branch Of these, the copper- 
plate charters are included in Appendix A Appendix B contains stone ins- 
criptions, the majority of which were collected by the members of this 
branch In Appendix C are included 199 Arabic and Persian inscriptions 
examined by the Superintending Epigraphist for Arabic and Persian Inscrip- 
tions Appendix D contams the list of the negatives ofthe photographs 
taken during this year. 


Shri K G Krishnan, the then Chief Epigraphist visited some places in 
Coimbatore and Tirunelveli Districts and copied inscriptions which include 
No. B 264 Shri Madhav N. Kattı, Superintending Epigraphist (presently 
Chief Epigraphıst) visited some places in Andhra, Karnataka and Maha- 
rashtra and his collection includes Nos. B i, 105'and 136 Dr M D Sampath, 
Deputy Superintending Epigraphist (presently Superintending Epigraphust) 
visited places in Karnataka and Tamilnadu. Amongst the epigraphs collected 
by him are Nos. B 147 and 149 from Karnataka and Nos B 185 and 189 from 
Tamilnadu. Dr. S. Subramonia Iyer, Senior Epigraphical Assistant (presen- 
tly Deputy Superintending Epigraphist) visited some places in Himachal 
Pradesh and Madhya Pradesh and New Delhi and his collection includes 
Nos A 2 and B 177 


Shri K M Bhadri, Epigraphical Assistant (presently Senior Epigraphical 
Assistant) visited some places in Gujarat and his collection includes No. B 91, 
Shri Venkatesha, Epigraphical Assistant visited various places 1n Gujarat. His 
collection includes Nos B 20 and 37 Shri N. Nanjundaswamy, Epıgraphıcal . 
Assistant (presently Senior Epigrahical Assistant), visited some places in the 
districts of Karnataka and amongst the epigraphs collected by him Nos. B 
104 and 134 are noteworshy. Shri P Venkatesan, Epigraphical Assistant 
visited some places in Salem District His collection includes No. B 182. Shri 
TS. Ravishankar, Epigraphical Assistant received training and copied 
inscriptions in Gujarat. 


H 


INDIAN EPIGRAHPY 


Appendix B also includes items for which impressions were received from 
the Superintending Epigraphist for Arabic and Persian Inscriptions, Nagpur. 

In examining the estampages of inscriptions noticed ın Appendices A 
and B, in the preparation of the report and making ıt press-ready, I was 
assisted by Shri Madhav N Katti, Dr Ramsharma, Dr. M D. Sampath, Dr. 
C.R. Srinıyasan and Dr S. Subramonia Iyer and other members of the 
Technical Staff The proofs have been corrected by Dr S Subramonia Iyer, 
Deputy Superintending Epigraphist, Mysore and the report has been printed 
through the efforts of Shri J. C. Gupta, Production Officer, Archaeological 
Survey of India, New Delhi. 


The inscriptions listed in Appendix C were examined by the Superinten- 
ding Epigfaphist for Arabic and Persian Inscriptions, Archaeological Survey 
of India, Nagpur. Except for one, the estampage of which has been received 
from the Varendra Research Museum, Rajshahi ın Bangladesh through the 
then Director (Epigraphy), Nagpur, these were copied from different places 
in Andhra Pradesh, Gujarat, Maharashtra, Uttar Pradesh, Union Territories 
of Delhi and Diu and examined by Shri N M Ganam, Superintendmg Epigra- 
phıst assisted by Sarvashri M F Khan, Deputy Superintending Epigraphist, 
S S. Hussain, and Dr. M Y. Quddusi, Senior Epigraphical Assistants The 
hst also 1ncludes a few previously published epigraphs, the re-examination of 
which have yielded fresh information 


During the year under review facilities were afforded as usual for research 
scholars from a number of Universities and Research. Institutions of India as 
well as some scholars from abroad including Professor George W. Spencer, 
Illinois, Shri Yagyendra Bahadur Singh, Jammu, Shri V. Manıckam, Tirupur, 
Smt T S. Meera Devi, Courtallam, and Mrs. NA Zuberi, Aligarh. 


Important inscriptions of this year’s collection are reviewed below . 
COPPER-PLATES 


PARAMARA.—No A 3 engraved on a set of two copper-plates disco- 
vered in the village Pıppalâdâ in Indore Tahsıl and District and now kept in 
the State Archaeological Museum at Indore belongs to the reign of the 
Imperial Paramâra king Bhója. The charter records that in Vikrama 1077 
(1020 A.D.), the king, while residing at Dhàra, granted the village Dhânya- 
puraka situated in Kampilya-bhöga, to the brâhmana Râmabhatta-dikshita, 
who is described as the son of Avasadhika-süra, who belonged to Sâmkhyâya- 
na-$ahka of Rigvéda, Kapisthala-götra and Vasishtha-pravara and who was a 
resident of Anandapura The grant was made by the king on the occasion of 
two tulapurushadanas The charter 1$, however, silent regarding the occasion 
on which the said two fulapurushadánas were made It is one of the Sixteen 
mahâdânas according to the Dharama-Sâstra and this is perhaps the only 
epigraphical reference so far found to the performance of the above 
mahddana by Bhöja. The charter was got prepared and incised in 


Vikrama 1078 (1031 A.D ), Chaıtra ba. 6. Neither the name.of the composer, 
nor that of the scrıbe is mentioned. 
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INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS 


CHALUKYAS OF KALYANA —No. B 159 from Pura, Kushtagi, 
Taluk, Raichur District, Karnataka is engraved in Kannada language and 
characters and belongs to the reign period of Châlukya Jagadékamalla. It is 
dated Saka 940, Sıddhârthi, Karttika, Paurnami, Sundây and Lunar eclipse. 
Even if the cyclic year ıs a mistake for Kalayukta, the details Of date do 
not correspond regularly., It registers the grant of an agrahâra 
to örodeya Kondaya Varilayyanayya in the temple of Vırüpâksha by 
the feudatory chief anda dandanâyaka of the king. Also it records the gift 
of 150 mattar of land to the twelve scholars including Janneya-bhatta, 
Châmundamayya, etc The division Kelavadı—300 was under the control of 
the above chief who is credited with the titles mahâsâmantâdhirati, mahápra- 
chanda-dandanâyaka, vaırıbhayadâyaka, etc. This record describes Jagadé- 
kamalla as paramabhattdraka, Satyásraya, etc. ‘We know that onthis date 
Jayasimha was the ruler though the Navali and Mâski records dated respec- 
tirely 1014 A D and 1016 A D refer to Jayasimha while Vikramaditya was 
still on the throne It is quite possible that he had assisted Vikramaditya 
in the affairs of the kingdom (Châlukyas af Kalyana, p. 107). Commenting 
on the successor of Vikramaditya, Fleet opines that Ayyana did not rule the 
kingdom But Khatre is of the opinion that Jayasimha came to the throne 
overthrowing his brother Ayyana. Though it is stated m the literary work 
Ayyana-vam$a-charıtakdvya of Syama Bhatta Bhâradvâja, that Vikramaditya 
reigned till Saka 940 (1018 A D ), it lacks epigraphical confirmation That 
Ayyana succeeded him on the throne for a period of about five months and 
later Of disgust (virakti), he gave away the reins of kingship to his brother 
Jayasimha, can be surmised from the Rig: inscription, (SI, Vol XX, No. 
19) of Saka 936, Ananda corresponding to 1015 A.D, February It was after 
this date that Jayasımha succeeded him, which fact is known from his Dau- 
latabid plates dated 1017 A D. (HAS, No 2) From another record from 
Rügi, (SIT , Vol. XX, No. 21), we hear of Etagiri as his capital in 1019 A D. 
Though the details of date of the record under review do not regularly corre- 
spond to the Christian equivalent, yet on account of the agreement of the 
cyclic year ın both the records, it may be suggested that the present record 
may be fixed a little before the date of the Rügi inscription. 


x 


CHÖLAS.—No B 104 ıs an inscrıption in Tamıl language and chara- 
cters It belongs to the 32nd regnal year of the king Rayendrachöla I and is 
engraved on two granite slabs fixed into the wall of a dılapıdated Sıva temple 
at Alür, Devanahalli Taluk, Bangalore District, Karnataka This epigraph 
is very 1mportánt as 1t gives the highest regnal year for the king and refers 
to an endowment known as Kadârangondasöla-Brahmarâyanıvandam | Further, 
it states that Pallavarâyar-Nulamba-gâmundan of Alar in Pândıya-nâdu 
in Vıkrama$öla-nâdu received the gift. It records the construction of a 
lake (2ri), an embankment ([todujkarat), a sluice (Zümbu) and ‘a temple 
(dévakoyu). Further, it registers a grant of two kānı and one mā of land to 
the temple (name not mentioned) by the gámundas of the nádu. 


KADAMBAS OF CHANDAVARA.-—No. B. 149 from Chandâvara in 
Honnavar Taluk of North Kanara District is of importance as it is the 


x 
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earliest of the lithic records found from this village. The writing. on a slab 
lying in the compound of Masurker”s house in the village, consisting of forty 
eight lines in all is well preserved but for the last few lines. The languages 
ofthe record are Sanskrit and Kannada and the script is Kannada. 
Palaeographically the record may be assigned to 13th century. There are 
two Sanskrit verses in Anushtubh metre at the beginning invoking god Nri- 
sinha. It refers to the rule of Kadamba chief Biradevarasa and is dated in 
the Saka year [1*]146, Svabhanu, Chatra šu 11, B[h*]riguvára In the given 
cyclic year the titht occurred on 13th Apri 1223 A.D, the week-day being 
Thursday and the month Vaisâkha “he record registers the grant of lands 
by Kadambachakravarti Biradevarasa for the daily food-offerings to the deity 
Paripürna Yoga Nrisimhadéva consecrated by Kirtınârâyana on the above 
date. It also further records the grant of lands by Nârana-damdanâyaka, 
made after purchase, for a price-value, from the different families. of gâyigas 
(cowherds) for the purpose of amga-ramga-bhöga of the deity. The extant 
portion at the end of the record states that the guilds like mumurıdamda, 
nânâdesi, etc , of [Banavá*]se-12000 division stipulated that a fixed measure 
from any corn sold in the market was to be made over for the food-offerings 
to the deity. The ruler is credited witha number of epithets such as Bana- 
vâsipuravarâdhisvara, Kadambarâbharana, | Jayanti-Madhukesvaradeva-lab- 
dha-prasâda, etc. Yt is known from the Gökarna plates of Kâmadöva dated 
Saka 1177 (1256 A D) (Ep Ind, Vol. XXVII, pp. 157 ff) that Vira was 
the grandfather of Kama It was from the place Chandàvura, that Kama the 
donor of the plate ruled  Itis tempting to identify Biradévarasa of 
our inscription with Vira, one of the ancestors of Kadmba Kamadeva 
mentioned ın the Gökarna plates. The nearness of date, the place of his 
capital and other details do not preclude the possibility of this 1dentifica- 
tion (Published in JEIE., Vol. XI, pp. 88 ff ). 


The other inscription of Biradövarasa from Chandâvara (No B 147) is 
dated in the year Bahudhânya, Chaitra šu 5, Thursday corresponding to 1219 
AD, March 21, f d.t. .37. Not much is known about this ruler except to 
mention that his last date is forthcoming from the epigraph under review. 
Between the last date of Biradevarasa and the accession date of another 
chief Kavadeva reckoned from a record from Mogta, Ankola Taluk, North 
Kanara District dated in the third year of Sivachitta Vira Kavadévarasa (K.L, 
Vol. Vol. VI, No. 76) the gap is only eight years. Hence, Kâvadöva might 
have succeeded Biradévarasa, though their exact relationship 1s not known. 
Taking 1231 A.D, as the beginning of Kavadeva”s rule, his 10th year record 
from Chandâvara (No. B. 148) can be placed around 1241 A.D. 


Nârana-damnâyaka or Kirtinârâyana, the general of Biradévarasa is 
stated to have consecrated the image of Yöga-Nrisirhha and granted lands to 
this deity in the former record. He is probably identical with his namesake 
figuring in the tenth year record of Kavadéva (No. B 148), for these records 
referring to this general are from one and the same place. It may also be 
suggested that this dandanâyaka continued to serve under Kavadéva atleast 
for about two decades from the last date of Biradévarasa. » 


In addition to these details the record of Biradévarasa under reference 
also furnishes the information that Kirtinárayana, was born to Soma and 
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Chamdrambike. He was a brahmana belonging to Amgirasa-Gautama- 
götra. This general is praised in a fine Kannada verse m Sárdülavikridita 
metre He is stated to have excavated a channel besides other acts of munifi- 
cence like the consecration of the image of Nrisımha and the gift of lands 
made for its worship. 


MAITRAKAS OF VALABHI —No. B 91 ıs engraved on a rectangular 
stone fixed in the right side wall of a step—well at Mödhavâda, Junagarh 
District, Gujarat It refers to the reign of Râjâdhırdja Siladitya who appears 
to have been the third ruler of this name and who figures in the Maıtraka 
dynasty of Gujarat The inscription probably dated in Gupta Valabhi era 346, 
records some act of piety on the part of a certain İsâna. 


PANDYAS —No B 199 engraved on the south face of the upapitha of 
the ardha-mandapa in the Chokkanátha thmple, at Uñjaņaı ın Devakottaı 
Taluk, Ramanathapuram District, ıs dated m the 18th year (1330 A D.) of 
the reign of Râjarâjan Sundarapândya IL records the grant of prasâdam and 
parıvattam-pattu to Ara$a-manavaladévan on the occasion of the day of 
tirukkâttigai-tıruppudıyıdu in the temple of Mâlavachchakravatti-İsvaram- 
udaıya-nâyanâr  Intwo other records of this temple the king's name 1S 
mentioned as Râjarâjan Sundarapândya (Nos. B 199 and 200). He ıs 
known to have ascended the throne between 1312 and 1313 AD. In the 
wake of Muslim invasion he must have availed the opportunity to assume 
independence. So far we have the king's records dated in the years 12 to 
14 and inthe year 23, we have many inscriptions bearing the date bet- 
ween 1324 and 1326 AD and record furnishing the latest date i.e., 1335 
AD  Therecord dated in the 10th year ofthe king seems to furnish the 
earliest date as yet known (No. B 189). The regnal year 18, Panguni, 
Anusha-nakshatra seem to correspond with 1330 A.D , March 10. 


In a record of Sadaryavarman Srivallabha (SII, Vol VIII, No 247) 
it is stated thad this king came with the tulukkar (Muhammadans), Okküruda- 
ıyâr and others and devastated the village Scholars who have worked out 
the dates of this record have suggested the equivalents of 1316 AD (Indian 
Antiquary, Vol. XLII, pp 225, and Vol XLIV pp 248) and 1333 AD, 
(Imperial Pândyas, p 161) for this Though we are aware of this controversy, 
the fact remains that Rayariyan Sundarapándya joined the Muhammadan 
invasion at a time when we do not hear of a ' Pandya king. This situation 
must have arisen before Sundarapândya assumed an independent status some- 
where before 1313 A D the date of his accession. Since he was a rebel he 
was not allowed to join the Pandya flank. As stated earlier, the inscriptions 
of this king are available from his 10th year to 18th year and again appear 
from his 23rd year It may be inferred fiom this that the Muhammadans 
could not have established’ the Sultanate of Madura before 1330 A.D., as on 
this date, Sundarapandya was still ruling. Perhaps after this date and before 
1333 A D., the invasion should have taken place. The area adjoining Deva- 
kottaı Talak came to be occupied by the first sultan of Madurai named 
Jalâludın Ashan Shah as this family is represented by a record dated Avani 
10 m the year Hyra 736 corresponding to August 1335 A.D , found engraved 
on the wall of Sıva temple at Velangudi in Tiruppattur Taluk, Ramanatha- 
puram Dıstııct (A R Ep 1958-59, No B 506) 
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PARAMARA.—No. B 177 engraved on a stone slab originally found 
in Ranga-baAvadi near the Mahâkâla temple in Ujjain and now kept in Vikra- 
m-kirtti Mandir, Ujjain belongs to the reign of the Paramâra king Bhöja. 
Though the inscription is fragmentary, from the extant portion, it can be 
gathered that Bhója had to wage war with the Pratihara rulers. The inscrip- 
tion also refers to the patronage of arts and sciences received at the hands of 
the king. The inscription was composed by the poet Venu who 1s not known 
from any other epigraph and engraved by sütradhára Govithda. The inscrip- 
tion is important as it contains the only direct epigraphical reference to 
Bhója's encounters with his contemporary Pratihâra rulers. 


RULERS OF KONGU.—Three inscriptions from Sömavârapattı in 
Udamalpet Taluk, Coimbatore District belong to the rulers of Kongu. One of 
them (No. B 185) dated ın the 13th year of the reign of AtiSeyas6la Viranârâya- 
nadéva records the grant of lands by paying Kazrpüravılaı after exempting the 
taxes by  nmángu-disai-àyirattaififiürruvar of Amarabuyankarapuram and 
Andalappau-udaiyan for worship and offerings to the deity of Amarabuyan- 
karapuram The name Atıšeyaśðla Viranârâyana is already known to us 
from a record from Patti$varam-udaıyir temple at Perür near Coimbatore. 
(SII., Vol. V, No 246) The present records seems to furnish the latest date 
as yet known while his earliest date known from his Pérür record is his third 
year These two inscriptions seem to point to his relationship with his father 
Viranârâyana Ati$ayachöla whose records are found at Palani in Madurai 
District (A.R Ep , 1905, Nos. 718-20) This ruler appears to represent the 
members belonging to the family of Kerala kings, for the name of the place 
Amarabuyankarapuram from where the donor-body hails seems to indicate 
that the place was given this name after one of the Kérala kings of the 11th 
century viz, Amarabhujanga whose inscriptions have been found at Palani 
(Ibid , Nos. 709 and 713). Also the name Amarabuyankara-İ$varam-udaiyar 
in the other records (No B 186) belonging to the reign of Könerinmaikondan 
indicates that the deity was named after the above king whose rule in the 
Kofgu country is evidenced from the provenance of inscriptions. 


ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 


The earliest record copied during the year is No 98, from Vadödara, a 
district headquarters m Gujarat Originally from Sampa in the same district 
and now deposited in the Depatment of Ancient Indian History and Archaeo- 
logy, M.S. University of Baroda, this important bilingual record which is 
unfortunately fragmentary, belongs to the reign of Rai Karna Döva, the last 
king of the pre-Muslim Vaghela dynasty m Gujarat. The record which is 
dated A H. 704 (1304 A.D ) states that through the charitable acts of the 
just king Rai Karna Deva and (nobles) Mahku’l-Akabir (lit. Prince of the great 
ones) Balchak and Mahku’l-Umara Shadi, one Taju’d-Din Hasan son of 
Vaziru'l-Vuzará (lit. Minister of Ministers) Naymu”d-Dunya  wa'd-Din 
Mahmüd Khatib made an endowment of the village Sâmbâ (i.e. Sâmpâ) 
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situated in the Kanam territory alongwith all its boundaries and its revenue 
whatever ıs connected with it, for the maintenance of the Jam” mosque of 
Kambayat Ge Cambay 1e. Khambhat) 


The details are historically important in the light of very scanty refe- 
rences available for the period m the works of the Persian historians. 
Balchak, Shâdi and other nobles mentioned in the epigraph were Neo-Muslım 
Mongol chiefs. They accompanied Ulugh Khân, the brother of Sulfân 
*Alau'd-Din Khalji ın his expedition to Gujarat ın 1298 A.D but having 
enraged with the treatment given to them by Ulugh Khan, had fled and joined 
Karna Döva who after hıs defeat at the hands of Ulugh Khân sought asylum 
with Rudra Deva of Tılengana. The present record shows that Raı Karna 
Deva after assumıng the kıngshıp granted these Mongol Chiefs not only 
asylum but also high positions The inscription 1s also important as it provi- 
des evidence of the continuation of the rule of Karna Deva over Gujarat as 
as İateas A.H 704 (1304 A D). The epigraph has been published in 
Epigraphia Indica Arabic and Persian Supplement, 1975, pp 13-20 pl II (a) 


During the year, no new record of the Delhi Sulfâns came to light The 
list contains a few inscriptions of the Mughal emperors representing Jahangir, 
Aurangzeb and Ahmad Shah. The solitary record of Jahangir, No. 136, 
from Bynor, a district headquarters in Uttar Pradesh records the construc- 
tion of a well and probabiy a garden by Muhammad Muhsin in AH 1024 
(1615-16 A.D.). Muhammad Muhsin ıs identical with Muhsin Khan who 
participated ın the Bengal expedition led by Khân-ı-Khânân Mun‘im Khan 
ın the reign of Akbar. (Abü'lFadl Akbar Nama, Vol. III, Calcutta, 1886, 
p.173). He is evidently the same official who is known to us from three 
other epigraphs from Uttar Pradesh, one, dated A.H 975 (1567-68 A D.) 
from Jaunpur a district headquarters (EZAPS. 1960, p. 60, pl. XVII a) and 
two, dated A.H 976 (1568-69 A.D) and A H.977 (1569-70 A.D.) from 
Akbarpur ın the same district (15d , 1969, pp. 71-74, pls XX a and XIX a). 
That Muhammad Muhsin survived in the reign of Jahângir is only known 
from the present record 


Of the records of Aurangzeb, No. 138, from Ghauspur, in the same 
district records the death ın A.H. 1072 (1661-62 A.D) of a saintly and 
learned person, named Sayyıd “Ârif “Ali Shah, the epitaph was composed by 
one Muğfar. Another epigraph of the same king, No. 157, from Islamnagar, 
District Budâun ın Uttar Pradesh records the construction in his 36th regnal 
year correspondıng to A.H. 1105 (1693 A D ) by Şadru'd-Din Muhammad, 
of a mosque and a tomb over the remains of his son Shamsu”d-Din 
Mahammad Ma'güm Both the father and his son are not traceable in the 
available sources. A badly damaged record of the same king, No. 137, from 
Daranagar, District Bijnor seems to record the construction of a well and 
probabiy a garden, ıts date of construction and also the name of its buılder 
are unfortunately not legible. No 147, another record of Aurangzeb, from 
Kiratpur in the same dıstrict,dated in hıs last regnal year 1.e. Sist (1706-07 
A D.), provides the name ofa Zamindür (fief-holder) of the town, Rai 
Sahüchand who constructed the government office building (Kachheri). Rài 
Sahüchand however could not be identified. 
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Of the later Mughals, the solitary record copied this year, is No. 141, 
from the same place. It belongs to the reign of Ahmad Shah and records 
the construction evidently of a mosque on which it 1s built up, ın his 3rd 
regnal year corresponding to A.H 1163 and Faşli year 1158 (1750 A.D.). 


` 
ER 


Among the records of the provincial dynasties, the Sultans of Gujarat, 
are represented bya solıtary epigraph, No 72, from Ghogha, District 
Bhavnagar in Gujarat. It ıs a badly damaged epitaph of one Khwaja 
Naymu”d-Din who is stated to have died a martyr ın the tıme of Mahmüd 
who is probably none other than Sulfán Mahmüd Shâh I. He ıs not mentioned 
with any regal titles The portion containing the date is not complete. 

The date in words ıs read as (AH) eight hundred ninety and odd; 
the word denoting the unit of the year 1s lost But the date, 1t may be 
noted, falls in the reign of Sultan Muhmüd Shah I The epigraph also 
mentions one Mahmüd Turkmân Lari, the name of whose son 1s unfortunatly 
lost. We know one Mahmüd Lari entitled Muhtarim Khan a nobleman 
ıt the court of Bahadur Shah of Gujarat, who was sent by the latter to Rim! 
Khan who deserted to Humâyün to dissuade him from an attack on Div 
(Hàjji Dabir, Zafarw’l-Wahh, London, 1910, Vol I, p. 256). 


Of the inscriptions of the ‘Adil Shâhis of Bijapür, No 116, pertains to 
the Bâdshâhi mosque at Bhadole, District Kolhapur in Maharashtra. The 
epigraph records that the construction of the mosque which was commenced 
ın A.H. 959 (1551-52 A D.) was completed in one year by Byli Khàn. The 
date of its completionie AH 961 (1553-54 A D ) is furnished by another 
inscription, No. 117, 1n the same mosque Its text was composed and written 
by one Dhaugi, an unknown poet ofthe “Âdil Shàhi period, who further 
claims in No. 120, from Alâbâd in the same district to have composed the 
record as well Bul: Khan was a Bijâpuri general who participated in the 
combined *Adil Shâhi, Qufb Shâhi and Nızâm Shâhi forces led by Malık 
“Ambar agaınst the Mughals. He was putto death after he had been taken 


prisoner by the Mughals (Radhe Shyam, The Kingdom of Ahmadnagar, Dethi, 
1966, pp. 265-66). 


Another No. 119, from Alabad, belonging to the reign of Ibrahim ‘Adil 
Shah II, is unfortunatly badly damaged. It purports some sort of an official 
order and refers to the construction of the Masjid-i- Husaini at Alyâbâd, 
situated ın the village Kapshi (9), in Pargana Hikori, during the ministershıp 
of Ikhlâş Khân by a person whose name is read as Saifu'd-Dim Kamal (9). 
It also gives the list of officials required to note this order The date and 
other detaıls are not legible due to the damaged condıtion of the stone, 
Ikhlâs Khan was a celebrated minister under Ibrahim ‘Adil Shah Il. He was 


killed alongwith other Bijàpuri Officers in a battle fought against Malik 


“Ambar in 1624 AD, (D.C. Verma, History of Byapur, New Delhi, 1974 
pp 99-100). 


Among the records of the minor chiefs. the Asaf Jâhis are represented 
by Nos. 23-50. The epigraphs are ıncısed on the guns which are mounted at 
different places in the fort at Golkonda, District Hyderabad in Andhra Pra- 


desh Belonging to the reign of the Second Asaf Jahi king, Mir Nizam “Âli 


Khàn Bahâdur, most of them mention the name of manufacturer Muhammad 
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(son of) Qasim Some of these records also bear the dates as A H 1185 
(1771-72 AD), AD, AH 1193 (1779-80 A.D ) and 1198 (1783-84 A D X 


No 21, a damaged record incised on a gun 1n the same fort and rcord- 
ing the name ofthe Sikh ruler, Maharaja Ranyit Singh, states that the gun 
called Saf-Shiken (lt Breaker of the rank) was used in Samvat 1898 (1839 
A D )some campaign It also mentions an official whose name is read as 
Sardar Sant Singh son of Iqbil Khush Singh (?) 

A solitary record, No 58, on a mosque at Bhavnagar, a'dıstrıct head- 
quaeters in Gujarat, belongs to the reign of Maharaja Takht Singh, the Gohil 
king of Bhâvnagar The record refers to the construction in A H. 1308 
(1891 AD) of a mosque by a lady Hans Bà whose original name 1s men- 
tioned in the text as Bàmàn She died in AH 1326 (1908 A D) and lies 
buried in the enclosure of the same mosque as per the epitaph No 60, 
reviewed 1n this list 


Of the miscellanceous records from Andhra Pradesh, No 13, a bilingual 
epigraph from Thummala, District Anantapur, states that the construction 
evidently of the mosque on which it appears was completed 1n A.H 1085 
(1674-75 A D ) by Aqà Ahmad Ganja'i, a servant of Neknam Khan, the famous 
Qutb Shahi general. The cognomen Ganja” indicates the builder's connec- 
tion by origin or by domicile with the region of Ganja in Azarbaijàn in 
USSR At Tadpatri in the same district was found a new epigraph, No 14, 
in beautiful Naskh by Abü'l-Hasan a’sh-Shirazi (1e of Shiraz ın İrân), it 
records the construction of a mosque on the site of a temple in A.H. 1107 
(1695-96 A D.) No. 15, from the same place, registers the death of Maulânâ 
Muhammad “Abdu”llah Shahid son of Nizamu'd-Din Ahmad Kabir in A H. 
1145 (1733 A D ), the appellation Shahid of the deceased 1s suggestive of his 
having met his death as martyr. 


Of the inscriptions from the Union territory of Diu, noticed here, No. 
57, is the earlıst record, so far known from the place. It 1s an epitaph, now 
stored in the old museum building ın the fort  Crudely executed in Naskh, 
ıt records the death in AH 776 (1374-75 A D) of Muhammad son of 
“Abdul. l | 

Of the records from Gujarat, a number of epitaphs which are unfortuna- 
tely damaged were copied from Ghögha, District Bhavnagar. Some of the 
deceased mentioned are * Shamsu'd-Din son of Muhammad Khàs, d A.H. 
9)9=1513 A.D (No. 67), Khoja Naymu”d-Din (?) son of Haji Muhammad, 
d. Circa 16th century (No 64), Haji Rajab son of Muqbil, d. A.H. 928—1522 
AD. (No. 66), Yüsuf (son of) İsa, d. A.H. 938— 1532 A D. (No. 68), 
* Abdu'lláh son of (name lost), d. 1022—1613 A D. (No 89), Tandil “Tsayr, 
d AH. 112021708 AD (No 73), Shah Mubtalà, d AH 1123—1711 A.D. 
(No. 88), “Umar son of Ahmad, d. 1201—1787 A D (No 71), Shâh Munaw- 
war Baba (?) Faqir, d A H. 1201 0)—1787 A D. (No. 83), Tandila Hasan 
Bha”i (son of) Bapüji, d AH 1204—1790 A D. (No. 69) and Qasim son of 
Husain, d. 1261— 1845 A D. (No. 65). 


Nos 59-60 from the same place are the epitaphs of two ladies namely 
Kani Bà' i and Hans Bi who died respectively in A H. 1319 (1901 A.D.) and 
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AH 1326 (1908 A D); the latter is described in the text asa woman of 
pleasant manners and good nature An epigraph, No. 92, recording the 
construction of a tomb over the remains of Sidda (Sayyid) ‘Ali in A H. 1041 
(1631-32 A.D ) by Baha”: Khan was found at Ghoghà Another inscription 
No. 91, from the same place, which 1s damaged and also undated, furnishes 
more information about the builder Bahâ'i Khân It mentions Bahai Khan 
as the Diwân and the son of Haji “Abdu”llah The builder ıs further men- 
tioned in the text as an attendant (Khadim) of Sayyid ‘Ali. Unfortunately 
no definite information ın available about Baha”i Khan We know one Baha'i 
Khan, whose name was Fathu'llàh Khan, the son of Khusraw Khan Thatti, 
an official in the time of Jahangir from an inscription dated A H. 1032 (1123 
A D ) from Nandurbâr, District Dhule in Maharashtra (EIAPS, 1969, p. 32, 
pl. VII b) Bahâ'i Khan of our record whose father's name was Haji 
*Abdu'llah is evidently a different person He was attached to the region in 
the official capacity as Diwân as his designation shows, According to No. 
87, from the same place, the tomb of “Abdu'ı-Rahmân Fagir was constrü- 
cted in A.H 1107 (1696 A D.) by his attendant (XAöddım) Fagir Mubtalâ, 
who died in AH 1123 (1711 AD ) as per his epitaph No 88, reviewed 
above 


Of the two records from Maharashtra, No. 122, from Alâbâd, District 
Kolhapur, forms an epitaph, registering the death in A.H 972 (1564-65 A.D.) 
of Ahmadan son of “Ali Mir Bakhshi As‘ad Khàni, its text was written by a 
poet with a nome de plume Soz. The deceased Ahmad or Ahmaden, is not 
known from the historical works The appellation As'ad Khâni indicates 
that he was a retainer of As'ad Khan, the famous Bijâpuri governor of Bel- 
gaum, who died in A H. 956 (1549 A D). ‘Ali, the father of the deceased, 
may be identified with “Ali Muhammad Badakhshi, one ofthe faithful ser- 
vants of As‘ad Khan who was sent by the latter in A.H 949 (1542 A D ) to 
Elichpur for seeking military help from ‘Alau’d-Din “Imad Shah against the 
combined forces of Bidar and Ahmadnagar which had besieged the fort of 
Bijâpur (TZrikh-i-Firishta, Vol II, Lucknow, 1864, p 29) No. 100, from 
Marwad, District Jalgaon, furnishes the information that the work of the 
construction of the village gateway was completed in A H 1294 (1877 A D.) 
by the inhabitants of the village under the supervision of Mâdhü son of Göpâ 
Pâtel who must have been the headman of the village 


Of the inscriptions from Uttar Pradesh, No 190,a fragmentary record 
from Alâpur, District Budaun and dated 707 (1307 A.D) was published 
earlier (journal of Asistic Society of Bengal, 1872, vol XLI, p. 112, Ep. Ind. 
Mos, 1917-18, p 21, pl V b). On re-examination, the correct name of the 
nobleman mentioned therein and who was the Judicial Officer (Dádbek) of the” 
region of Budáün can now be read as Marra son of Qish. No. 135, an 
epitaph recording the death m A.H 966 (1558-59 A.D) of Mir Qufbi son of 
Shâh Qabül was found at Agra Unfortunately no further details about the 
deceased are available. No. 129, also from the same place, records the death 
in A H 1011 (1602-03 A D) of an old lady Piya (or Bia) Gul Pija is evi- 
dently Pia Jan Anaga, one of the we nurses of Akbar (Abü'l-Fagl, Akbar 
Nama, Calcutta 1877, vol I,p 44) The record 1s important as ıt provides 
information about her last resting place and also the date of her death The 
epigraph was partly published ın the Muragga'-ı-Akbarâbâd (Agra, 1931) 
p. 191. 
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No, 154, from Najibâbâd, District Bynor, is a historical record which 
states that the tomb of Amiru’l-Umard Najibu'd-Daula, the founder of the 
town of Najibâbâd who diedin A.H. 1184 (1770 A.D.) was damaged during 
the Marâtha raids in the year A.H. 1185 (1771 A.D.) and it was reconstruct- 
ed 1n 1887 A.D. by the government of North Western Provinces, at the orders 
of Sir Alfard Lâyal (Alfard Lyall) on the occasion of hie visit to Najibâbâd. 
Najibu'd-Daul was a Rohila chief who was made Amirwl-Umarā to the 
Mughal emperor ‘Alamgir II by Ahmad Shah Abdali of Persia. He fought 
against the Marâthas and the Jats and governed Delhi until his death (T.W. 
Beale, An Oriental Biographical Dictionary, Delhi, 1971, pp. 289-90). 


A.—COPPER PLATES, 1980-81 


- 


Place of Find or Deposit 


DELHI i 


NEW DELHI —A set of three | 
i copper-plates now kept ın the 
CBI/CIW (Intelligence cell) 
' at RK Puram  Findspot 
Balóda, Sambalpur District, 
Orissa 


HIMACHAL PRADESH 
SIMLA DISTRICT 


£ 


SIMLA TAHSIL 


SIMLA —A single copper-plate 
deposited in thc State Museum 
Findspot Surara, Chamba 
Tahsıl, Chamba District 


Pândava 
of Mékhala 


Kıng 


Tivaradeva 


King of Chamba] Paramabhattâraka 


mahârâjâdhırâya 
Balabhadravarma 


Language 
Date and 
Alphabet 
Regnal year Sansknt, 
9, Jyéshtha, Box-headed 
27th day 
Vikrama Sanskrit and 
| 1697 Sastra Local dialect, 
| year 16, Nigari 
Phalguna 
| Su 151641 
AD, Feb- 
ruary 15, 
Monday 


Remarks 


Issued from Šripuri Records the royal grant 


of the village Menkiddaka in the district of 
Sundarıkâmârga, for the benefit of a rest 
house (sattra) which has been established at 
Bılvapadraka The charter was engraved 
(utkiinna) by Boppanága, the son of the 
goldsmith (arkkasâlın) Söttranâga Publ- 
shed in Ep Ind, Vol VIIL, p 102 ff and 
plate. 


Records the royal grant of the village Sarötha 


together with a hamlet named Chıhnana 
situated in the Jasöra-mandala to a bráhmana 
belongıng to Bhâradvâja-götra The charter 
was written by Panıdıta Lakshmidhara 
Published ın Antiquities of Chamba Stae, 
part II, p 146 f and plate. 
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MADHYA PRADESH 
INDORE DISTRICT 
INDORE TAHSIL 


` 


* 


3 | INDORE —A set of two copper- | Paramâra of Paramabhattaraka (1) Vikrama Sanskrit, Issued from Dhörâ Records the 10yal grant 
plates preserved in the State Malwa poii lil 077, Nagari of the village Dhanyaputaka situated ın the 
Archaeological Museum Bhojadéva a © m Kâmpılyabhöga to the ördhmana Ramabha- 
Findspot Pıppalada, Indore à Chatra ttakadikshıta, the son of Avasataikasüra 
Tahsıl, Indore District ba 6 who belonged to Sâmkhyâyana-sâkhâ ot the 


Rig-véda, Kapısthala-götra and Vasıshtha- 


pravara and an emigrant from Anandapura 
on the occasion of two tulüpurushadánas for 


the king's own merit as well as of his parents 
on the first date andthe engravıng of the 
copper-plate charter on the second date 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81 
———M—————————————————— £5-—.. 


railing üchi and records the gıftof a pakara (Skt 


prâkâra) by Nâgü, the wife (bhaya-Skt, 
bháryd of a certam Naga, who was the 
disciple of Thöra Dhamapila. In characters 


Ë of about the İst arg century A.D 


R $ 
SI | Language 
No Place of Find gr Deposit Dynasty ~King Date and Remarks 
" | Alphabet 
| y 
ANDHRA PRADESH ! 
> GUNTUR DISTRICT 
| 
MANGALAGIRI TALUK i 
11 AMARAVATI —Ayaka pillar ^ z T Prakrıt, Pillar depicts from top to bottom figures of a 
kept at the office of the police Brahmi stüpa, a half medallion followed by two lines 
patel ın the village Findspot . of writing 
Vaddamânu Reads 1  Utare- 
2 dasa thabö 
In characters of about the 3rd-znd century 
| B C. 
| 
| 
2 | Fragmentary upright slab of a | Do Refers to the installation of védika and pádas- 
! 
! 


hI 
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3 | Lime stone pillar at the top ofa ste zs 
medallion 


4 | Broken lme stone pilar m - 
engraved near the figure of a 


faintly carved hooded serpant 


HYDERABAD DISTRICT 


HYDERABAD TALUK 


5| HYDERABAD —Sculpture of 
a Jaına tirthankara kept ın the 
Birla Archaeological and 
Cultural Research Institute 
Findspot Not known. 


6 | On the three faces of a pillar | Chalukya of 
in the museum Kalyana 


Trıbhuvana-malladeva 


Châlukya 
Vikrama 
year 22, 

Sarvajıt, 

Bhâdrapada 


Irregular 


Kannada 


Do Records the establishment of the selamaja- 
vihára within the building got made by the 
guid (mgama) of Dhafiakataka (Dhànya- 
Kataka) Refers to Bhagavatı Puphadévi 
(Pushpadevi) and maháraja In characters 
of e 2nd century AD 


Do Reads 
1 |Nâgajsiho 
2 vılral 


In characters of about the 3rd century A D 


Damaged Reads 
Sakala vıdyâdhâra nâma-ganagrana vrish- 
abam ın lines 3-5 In characters of 10th 
century 


Do. Refers to mahámandalles] vara Sömü$varadöva 
as the son of the king He is credited. with 
a number of titles lıke Satyayakya-Konguni- 
varmma, o Kolálapuravarésvara, Nanneya- 
gamga, Chalukya-gamgapermmadi, etc Reco- 
rds an undertaking given by the above chief 
to the prabhus of Kamchigomdapura inclu- 
ding the organisation nalvattokkalu of the 
four nagaras, to grant several gadyânas to 
various persons including the mahdjana- 
prabhus Perggade Kölıdâsayya ıs mentioned 
as the engraver of the record 


ncs a 


o 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd 


Place of Find or Deposit Dynasty 


ANDHRA PRADESH— Contd 


HYDERABAD DISTRICT 
—Concid 


HYDERABAD TALUK—Concid 


HYDERABAD —Concld, 


? 


7 | Another pillar in the museum. — 


8 | Pillar in the same museum (1) Récherla 


Chiefs 


Subhakrı 


Lökiraddı Telugu and 
Sanskrit, 
Kannada 


King Remarks 
00 eS 
- Saka 1164, Sansknt, Telugu | Seems to record the gift of lands at Bammaka- 


lle for the amga-bhóga and worship of the 
deities Bire$vara and  Bollévara of the tem- 
ple of Triküta consecrated at Bhimarayupallı 
on Thursday, the 10th day of the bright fort- 
night ın the year Bahudhànya of the Saka 
year 1140 by Loki-reddi, son of Cheti-reddi 
of Redecheruvu, for the merit of his father 
and mother Bhillasina Also registers the 
grant of lands atLókasamudram for the 
amga-bhoga and worship of the deities 
Lokésvara and Channakö$ava of the temple 


Records the grant of land as dévabrdhmana- 


»rutis tothe deities Betesvara, Bollé$vara 
and Mülasthàna Mallikárjuna of the Triküta 
temple by the chief in the name of his 
mother Bollasinamma at Bhimarâjupallı Also 


91 
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(2) Kâkatiya Ganapatidéva (1) Saka Telugu, 


1140, Kannada 
Bahudhanya, 


i 

t Phálgupa 
$u. 10, 
Irregular 


(2) Saka 
Subhakrıtu 


9 İ Four faces ofa pillar set up m | Kâkatiya Do Saka [1171], > 
the museum Vaisákha 


Thursday 
Irregular 


tes ' 


l 
1 


10 | Do Sanskrit and 


Telugu 


| 
| Telugu 
| 


records the construction of the tank Bollas 
amudram by him The gifts were entrusted 
to several bráhmanas of different göfras In 
characters of about the 13th century At the 
top of this record 1s engraved a few disjoin- 
ted lines of writing 


Records the grant of land--to the deities 
BétéSvara and Bollösvara installed by 
Lökıraddı, at the Triküta temple inthe 
village Bhimarayupallı, for the purpose of 
various types of worship and offerings ın the 
temple, for the merit of his parents Bëtiraddi 
and Bollasânamma Another below the 
above Inscription seems to record grant of 
land by Lokiraddi of the Recheyula family 
to the deities Lököğvara and Prachanna 
Kösavadöva installed by hum in the Triküta 


temple, for the purpose of worshıp and 
offerıngs 


Records the grant of lands as sarvamdnya for 
the amga-ramga-bhöga of the deity Prasanna 
Kesavadöva by Ganapatırâju, the chief of 
the Vırıyâla family A number of viittis given 


to brâhmanas are specified The boundaries 
of the gıft land are also given at the end. 


Reters to a grant of land to the deity (name 
lost) belonging to the Triküta [temple] In 


characters of about the 13th century A D 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81— Conzd, 


Language 
Place of Find or Deposit Date and Remarks 
Alphabet 
ANDHRA PRADESH — Concld. 
m KURNOOL DISTRICT 
X 
NANDIKOTKUR TALUK 
11 | SRISAILAM — Boulder on the | Vilayanagara Kannada Incomplete and damaged. Seems to record 
way to Patâlagamgâ a gıft made to the deity, probably Mallıkâr- 
junadéva. Details are lost. In characters 
of about the 16th century. 
12 | Boulder with sculpture, left of T . Telugu Mentions a certain Böya and the deity Mallı- 
steps karyumdéva, In characters of the 14th 
century. 
MAHBUBNAGAR DISTRICT 
ALAMPUR TALUK. 
13 | ALAMPUR —Slab kept m the . Vilambi, Do Mentions a satra in the name of karanam 
Magha ba 2 Srinivasa Rao Tn late characters 


Sangamésvara temple 


81 
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14 


15 


16 


17 


18 


Do. 


Front side — layout of the 


mandapa wall in the Svarga- 
brahma temple. 


Slab kept m the Sangamö$vara 
temple 


Stone kept in the open store of 
the Archaeological Depart- 
ment 


Slab kept in the office of the 
Conservation Assistant 


| 
| 
| 
| 
| 


| 


Damaged Mentions a certain Sıddanachöla- 
de[va*] Details are not clear. In chara- 
cters of about the 13th- 14th century 


Reads 1 Sri Savanamâ- 
2. duna 
In characters of 7th century 


Incomplete Mentions a mamdalıka of 
Chagera In characters of about the 
13th-14th century 


Only the imprecatory portion is preserved 
In characters of about the 12th century 


Incomplete. Mentions the name Sakalasimha- 
bhattar, the disciple of Srilasimhagurava 
In characters of about the 8-9th centuries 
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61 


SL. 
No. 


19 | VADODARA —Stone kept in 


20 | PALITANA —Satrufyaya hill. 


B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-51 — Contd. 


Place of Find or Deposit Dynasty King Date 


GUJARAT 


VADODARA DISTRICT 


VADODARA TAHSIL 


Chalukya Mahárájádhirdja 

the Department of Archaeo-| Vaghela Karna 

logy and Ancient Indian | 
History, MS University, 
Vadodara  Findspot Sampa, 
Vadodara District Impre- 
ssions received from Superm- 
tending Epigraphist, Arabic 
and Persan Inscriptions, 
(Acc No 8279). 


Bhâdrapada 


BHAVANAGAR DISTRICT 


PALITANA TAHSIL 


Slabs kept ına store rooin 
above the Ratanpöle gate Vaısâkha 
No. 1 $u 2 


Vikrama 1360, 


ə Vikrama 1520, 


Language 
and 
Alphabet 


Sansknt, 
Nagari 


Do 


tə 
o 
Remarks 

Š 

> 

Bılıngual Fragmentary Seems to record Z 
the gift ofa village (name lost) by Badachaka, š 
Malisha, Hasana and others At the end 5 
of the record ıt ıs stated that the Rânakas m 
should protect this gift For the Arabic “€ 


portion, see Appendix C, No 98 


Records that a devakulıkâ, on the Sötrumjaya 
hill with the grace of Vıbudhasırömanı Vijay- 
adöna-sürı of Tapâ-gachchha, was caused to 


. be made by Vyö Vaja, son of Vyö Phoka = 


Í | and grandson of Parabata along with his 
family members belonging to Prigváta-jñati 
(7) and the residents of Gamdhara. 


21 No.2 ... ess Vikrama 1520, Do. Records that a dövakulikâ for Adinatha on the 
' Vaisâkha Satrurhjaya hill, with the grace of the pontiff 

i šu. 5, figuring in No. 20 above, was caused to be 

: Thursday : əsi ° aum 

! 1464 A.D., made by Dösi Karna and his son Dösi 

! : . April 12. Hamsarâja belonging to Gürjara-jüâti along 


with Pari Deva and Kamalàyi of Srimâli- 
| jiati and the residents of Gamdhara. 


Setrurhiaya hill, with the grace of Vijayad- 

âna-süri and Hari (Hira) vijaya-süri of Tapâ- 
gachchha, caused by Maham° Gala and 
j Mamgâyi and the grandson of Mahan? 
| Vaņāiga along with his family members 
| : i belonging to Dasavâla (Dasâvâla)-jüâti and 
| the resident of Ahmadövâda (i.e., Ahmadâ- 
| 


22 | No. 3 ... -— Do. Do. Records that a devakulikà for Adinatha on the 
t 


bäd). 


23 , No.4 ... desə Do. Do. Records that a dövakulikâ for Parövanatha, 
with the grace of both the pontiffs figuring 
ın No. 22 above, was caused to be made by 
Sam Jivaritanátha, Sam Kâvuja and Sam 
Ahuji, sons of Sam Sipi and Gira and the 
grandson of Samghavi Javadâ, along with 
their family members belonging to the Prâg- 
{ R vâta-inâti and the residents of Gâmdhâra. 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81 — Contd. 


E E 


/ 
Language 
SI Place of Fındor Deposit Dynasty Kıng Date and Remarks 
No. Alphabet 
GUJARAT —Contd 
BHAVANAGAR DISTRICT 
— Contd 
PALITANA TALUK—Contd, 
PALITANA—Contd 
24 | No. 5 ex 2 Vikrama Sanskrit, Records that a dëvakuhká for Sâmtınâtha, 
1520, Nagari with the grace of Vijayadána-süri of Tapa- 
~ VaıSöâkha gachchha, was caused to be made by Jasavira 
$u 5 of the Kapöla-fiâtı, together with his wife 
Vāmatı and sons Saha Lalaji, Saha Lashâ, 
the residents of Gâmdhâra along with their 
family members 
25 | No 6 T Do. Do Records that a döyakulıkâ for Samtinatha, 


with the grace of Vıbhudha-sırömanı Vijaya- 
dàna-süri and Hari (Hira)-vyaya-sin of 
Tapâ-gachchha, was caused to be made by 
Vavadhâyi and Kibâyi, the two daughters 
of Vyâ Râmavi and Lola, along with their 
family members belonging to Pršgvata-Jñáti 
and the residents of Gamdhara 


[44 
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26 | No. 7 


27|No 8 


28 | Right wall of the Ratan pole 
gate of the great Adi$vara 
mandır 


— Vikrama Do. 


The year was 
Chaıtradı 
(current). 


sí Vikrama Sanskrit 


1615, (corrupt), 
Srâvana Nögari 


Su 1 


.. Vikrama Sanskrit, 


1650, Nâgari 


Chaıtra 
su 15 


Records that a dövakulıkâ for Mahâvira, with 


the grace of the two pontiffs figuring 1n No 
22 above was caused to be made by Dösi 
Goià, together, with his son Teyapala, the 
latter's wife Lâdaki, their son Dö” Pamvàina 
and Téjapala's brothers Dö” Devaraya and 


other member of the family, the residents of 
Gamdhara 


Records the completion of the pilgrimage by 


Sam^ Géla, his son Sam? Narada and a 
number of other members of the family 
(names given) of the Šrimáh-Jjñáti and the 
residents of Ahmedâbâda Further, ıt reco- 
rds probably, the construction of a döhöri at 
Setrumşa-mahatirtha (1 e , Satrufyaya hill) on 
the advice of Hiravajı (Hiravyaya)-sura(sürı) 
of Tapâ-gachchha whose patidvali is also 
given 


Records the completion of the pilgrimage by 


200 ascetics (muni) such as Vimalaharshag- 
anı, Pam Jayavıyayaganı, Jasayyaya, etc , to 
Satrufijaya on the 15th day (1e, Pürnima) 
inthe month of Prathama-Chaitra when 
bhaştâraka  Nyjayaséna-sün, the disciple of 
Hiravijaya-süri was a pontiff at Siddhagaila 
was (te , Satrufijaya hill) The seat of pontiff 
given to him by Sáhi Akabbara (1€, Akbar, 
the Mughal emperor) Published in Ep Ind , 
Vol IH, p 86, No CXVIII 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81— Contd, 


| Language | 
Sl Place of Find or Deposit Dynasty King Date and Remarks 
No Alphabet | 
GUJARAT - Contd 
BHAVANAGAR DISTRICT 
— Contd 
PALITANA TALUK —Conid 
PALITANA—Contd 
l 
i 
29 | Slab kept m a store room above s Vikrama Sanskrit, Broken into two pieces Contents similar to 
the Ratan pole gate (continued | £ 1650, Nagari No 28 above 
from above) Vaisâkha 
Su 15 
30 | No 10 f ... Vikráma Local Records the completion. of the pilgrimage by 
| 1650, dialect, Saha Kalyânaji of Srimâli-âtı, his wife 
Bhâdra- Nâgari Bài Bandi, their son Samghavı Kuaraji and 
pada his wife Bar Ajâji and their son Valàlaji 
šu 8 
31 | Pedestal of a broken 1mage kept ee ... Vikrama Do Records that a döhari was caused to be made 
in the same store-room 1652, probably by Méghiyi, the wife of Saha 
Chaitra (name not clear) 
$u 15 
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32 ] Another pedestalof a broken 
image kept in the same store- 


© 


room 


33 | Slabs kept in the same 
room No 1 

34 | No 2 

35 | No 3 


36 | Right side of the same slab 


store 


mE —— 


seso 


Vikrama 
Chaitra 
$u 15 


Do 


Mentions Vachharâja (e, Vatsaraja) the 
resident of Amadaváda (1 e., Ahmadabad) 


I 
| 


Records that with the grace of Sréshtha Bhan- 
amalı Sivaji, a dövakulıkâfor Vimalanátha 
was caused to be made and consecrated by 
Mamtrisvara Vâchhâka, son of Mamtrijvà 
of the Laghu-Sâkhâ and Srimalı-yfiatı and 
his wife 347 Ramgâyı, along with Gamgdyı, 

: the wife of Vâchhâka and his family memb- 

| ersin the pontificate of bhattáraka  Vijaya- 

deva-sürı, the disciple of bhattáraka Vuaya- 
séna-süri of Tapa-gachchha 


Records the pilgrimage of the sadhusamgha of 
Ramapura (evidently to Satrufijaya) 


Records the pilgrimage probably of Simg had- 
asa and others to Sıddhâchala (1 e, Satruü- 
Jaya) when bhaftáraka Vayédana (ie, Vya- 
yadana-sürı ?) was a pontiff 


x 


Records the pilgrimage of Saha Uttamachamda 
and others in the pontificate of the same 
person asin No 35 above to Sıddhöchala 
(ie, Sateufijaya). 
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B—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd 


SI Language 


No, Place of Find or Deposit Dynasty King Date Remarks 


and 
Alphabet 


GUJARAT— Contd 


BHAVANAGAR DISTRICT 


—Contd. 
PALITANA TALUK— Contd, s 


PALITANA—Contd 


37 | No 4 (1) Vikrama Sanskrıt Records that a vitdra on the right side of 


868, and Local Pamchabâi-döhari at Vimaláchala (ie, 
(2) Vikrama dialect, 
1 


893 Nagari Satrufijaya) was caused to be made by 


Sagadârachamda of the Vrıdha-Sâkhâ of the 
Ushavala-yiüati, a resident of Râjanagara, 

` together with his son, grandsons and great 
grandsons (names given), on the first date It 
ıs also stated that two images each of Sâmt- 
ınâtha and Dharmanâtha and each of an image 
of Vastupüya, Dâmödara, Tēja, Nırmajfia 
and Chıtragupta, etc , were also caused to be 
installed and consecrated on the second date, 
when Viyépnnéndra-sür of Tapâ-gachchha 
was the pontiff It also records the constru- 
ction of a market (bajâra) at the end 


38 | No 5 : 2 Sanskrıt, Records that an image of Sâmtınâtha was 
1869 Nâgari caused to be consecrated anda temple 


9c 
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39 | No 6 ”. 
40 | No 7 aa 
411 No 8 d 
42 | No 9 - T 


———— MM i: A “00... 


Saka 1735(?), 
Magha $u 


13, Saturday= 


1813 AD, 
February 13 


Vikrama 


Mâgha ba 1, 
Wednesday— 
1836AD, 
February 3 
The year was 
current and 
the month 
amanta 


Vikrama 


1903, 
$u 13, 
Saturday 


Vikrama 
1907 
Vaisakha 
ba 11, 
Monday= 
1850 AD, 
April 22 


Gujarati, 
Nâgari 


Sanskrıt, 
Nagari 


Sanskrit 
(coriupt), 
Nagari 


Do 


(grásáda) was also caused to be constructed 
at Siddhüchala by Ja Hamamachamda, son 
of Bài Ujama in the name (memory) 
(nâmani) of Javöri Lakhamichamda, (son of) 
Kasalachamda and his wife Hömakumara 
when Vyayagani was the pontiff 


Records the installation of a dörini and an 
image of Sâmtınâtha probably by Hösi 
Aléchamda, the resident of Bhâvanagara 


Records that an image of "Vasupüjya was 
caused to be made by Sd” Sakarachamda, son 
of Sá? Rüpachamda and his wife Viru belon- 
ging to Vrıdha-Sâkhâ, Pragváta-Jñati and the 
resident of Pátana-nagara The image was 
installed by bhattáraka Viyayadöva-süri of 
Tapa-gachchha 


Records the installation of an image of Sitala- 
nâtha by the wife (name not clear) of Maga- 
lavéchamda, son of Sa Déla 


Records the installation of an image of Vastu- 
püjya (Vâsupüjya) at Siddhakshétra (ie, 
Satrufijaya) when bhaffâraka Vyayadévem- 
dra-sürı was the pontiff by Bai Ramgukâ, 
wife of Sa^ Taschamda, the son of Sd? Ibâch- 
amda belonging to Laghu-Sâkhâ, Srimih- 

i Jfiáti and the resident of Banusara š 


T8-086T Yod LAOdJTA TWANNY 


LC 


B—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd. 


No Place of Find or Depostt Dynasty King Date and Remarks 


| M — 


GUJARAT— Contd 


BHAVANAGAR DISTRICT 
— Contd 


PALITANA TALUK—Contd 


PALITANA—Contd 


— 


ü 


43 | No 10 Vikrama Local dialect, Records the installation of an 1mage of Ádinà- 
1942, Nagari tha by 547 Galâba wife of Dalıchamda, 


ce (son of) Panichamda 


44 | South door of the Adrišvara- .. Vıkrama Do Records the completion of the pilgrimage, tne 
mandir, right side 1646, details of which are not clear 
Maürgağıra | 
ba 9, 
Frıday— 
1589 AD, 
November 21 


45 | Below No 44 .. Vıkrama 1645, Do Records the compietion of the pilgrimage of 
| 2.7 Sütradhüra Naralsımlga and Sü” Haranatha 
Thursday 
1588 AD, 
July 11 


gç 


xHavdoıda NVIQNI 


46 | Below No 45 


47 | Below No 46 
I 


—-— ——- — 


48 | Slab fixed ma platform behind 
the Adisvara-manğır 


' 


| 


l 
49 | Another slab fixed on a ə. 
form behind the same mandır | 

I 
| 


50 | Pedestal of an image in Navà- - 


disvara-mandir, South-side 


Vikrama 
1883, 
Saka 
1748, 
Kârtıka 
^ fu 13 


Vikrama 
1826, 
Vaısâkha 
ba 2, 
Frıday— 
1770 AD, 
May 11 


Do. 


Sanskrit, Nagari 


Damaged Records the completion of the 
pilgrimage Details are not clear 


Purport not clear 


Records that a pair of foot-prınts (pâdukâ) of 
bhattüraka ^ Vijayasena-süri, disciple of 
Hiravyaya-sürı in turn a disciple of Vijadána- 
sür of Tapâ-gachchha was caused to be 
made by Sâha Srimalla together with his 
two wives Valhüde and Srıngâradö, son Sá 
Harahiya and other members of the family 
belonging to Ukëša-Jñati and the residents 
of Stambha-tirtha The pâdukâs were conse- 
crated by bhajfdraka "Vijayadeva-süri The 
writer of the record was Pam Jayasakalayanı 


Records that the pair of foot-prınts (padukas) 
of Vijayaratna-süri was caused to be made 
by the samgha of Palitina The same was 
consecrated by Prabhakara, the disciple of 
bhaşfâraka Vıyayadeva-sürı The paztdvalı 
of Vijayaratna-süri 1s given © 


Records that an image of Anamtanâtha was 
caused to be made by Sá? Verachamda, son 
of Samghavi  Phatéchemda belonging to 
Srimâlıyfâtı The image was consecrated 
by Vyé(Vyaya) dharma-sürı Mentions one 
Shusâlachamda probably belonging to Kadü- 
yâmatı-gachchha 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd 


No Place of Find or Depostt 


GUJARAT— Contd 


BHAVANAGAR DISTRICT 
—Contd 


PALITANA TALUK— Contd 


PALITANA—Concld 


51 | Pedestal of another image 1n the 
same mandir, left side 


52 | Slabs fixed m the walls of the 
Ashtapatı mandir No 1 
Southern wall 


| 


Dynasty 


King 


Language 
Date and 
Alphabet 
Vikrama Sanskrit 
1896, (corrupt), 
Saka Nagari 
1762, 
Su 3, 
Monday 
1840AD, 
May 4 
Vıkrama Sanskrıt, 
1658, Nagari 
Pushya 
šu 


, 


Remarks 


Records the installation of an image of Dhar- 
manâtha by Dö Joità,son of Dö Vélasita 
and Bái Nathı and the grandson of Amıcha- 
mda belonging to Vriddha-sàkhà, Siimâlı- 
yüati and the resident of Radhanapura Also 
records that an image of Suvidhinütha was 
installed in the name of Bài Dhamka, the 
first wife of Dö Joita and another of Supâr- 
$vanatha ın the name of Raliyà, the second 


wife of Joità — All the above images were 
installed at Siddhakshétra (ie Satrufyaya) 
in Palitana 


Seems to record that a déhari was caused to 


be made by Töjabâi belonging to Usavala- 
Dñati*] and the resident of Amadavada Ge, 
Ahmadabad) Mentions Vijayaséna-süri of 
Tapa-gachchha 


oE 
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53 


54 


55 


56 


57 


No 2 Eastern wall 


No 3 Northern wall 


No 4 Western wall 


No 5 Do 


No 6 Northern wall 


! Vikrama 

|. 1663, 
Chaitra 

| su 3, 
Saturday =- 

| 1606 A.D, 

| March 29 


| Vikrama 
1680, 
Chaitra 
su 8 


Vikrama 
1680, 
Chaitra 
su 


Vıkrama 
1682, 
VaıSâkha 
su 3 


Do 


| 
| 


Do 


Records that a dövakulıkâ was caused to be 
made by Sd Sirya, his wife Ladaki and others 
belonging to Laghu-sakh4 and Ösavala- 
fatı, when Vijayadéva-süri was the pontiff 


Records that a dévakuhka was caused to be 
made by Sáha (name not clear), (his wife) 
Virâ, their son Së (name not clear), his wife 
Sonabar, Magaladé and other members of 
his family belonging to Ruddha (Vriddha)- 
sâkhâ and Usa[vàla]-[jfiáti*] 


Records that a devakulikà was caused to be 
made by Araji, in the name of Sá Kamalâdö 
belonging to Laghu-Sâkhâ and Osavala- 
yüatı, when Vijayadéva-süri was the pontiff 


Records that a devakulıkü was caused to be 
made by Vi Piya and his wife Bat Kapüröyi, 
Pöshâ, and his wife Bai Téjà, their son Ve 
Amichamda, his wife Hira and Vyayakarana 
and others belonging to Laghu-Sâkhâ, 
Srimalı-yfatı and the residents of Patana, 
when Vijayadéva-süri was the pontiff 


Records thata devakuliká was caused to be 
made at Satrufyaya by Sá Jégavà, his wives 
Bü Hira gadhara and Ba Chöghi belong- 
ıng to Vrıddhı (Vriddha)sikhá and Usa 
[vàla*]üati and the residents of Patana, 
when Vyayasimha sürı, disciple of Vyjayad- 
éva-sin, was the pontiff 
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B --iNSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd 


No Place of Find or Deposit 


Dynasty 


GUJARAT—(Contd 


BHAVANAGAR DISTRICT 
—Contd 


PALITANA TALUK—Contd 


PALINANA—Contd 


58 | No 7 Eastern wall 


59 | No 8 Northern wall 


60 | No 9 Southern wall 


Language 
King Date and 
Alphabet 
Vikrama Sanskrit, 
1682, Nâgari 
Vaisákha 
su 3 
Vikrama Do 
I 1682, 
Pausha 
su [8] 
Vikrama Do 
1683, 
Chaitra 
su 15 


Remarks 


Contents same as in No 57 above 


Records that a dövakulıkâat Satrufiyaya was 
caused to be made by Sd" Dévaji, his wife 
Bü Magddé, their son Sã? Amádisa and the 
«ster (apparently of Dévaji) belonging to 
[Ruddha] G e , Vriddha)-sakhi and Srimali- 
yüiti and residents of Déva[pura], when 
bhaitüraka Vyayadeva-sürı ot Tapi-gachchha 
was the pontiff 


Records thara devakulikà was caused to be 
made by Sd Jiva, Sã Dasaji, his wife Ba 
Dhani and Sa’ Rüpaj belonging to Vriddha- 
Sakhi, Asavala (1e, Osavàla)-iííiti and the 
residents of Surata (Sürat), when Vıjayadövn- 
süri Was the pontiff 


ze 
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61 | No 
i 
| 
! 
62 No 
t 
H 
i 
63 | No 
I 
| 
I 
64 | No 
65 | No 
66 | No 


10 Northern wall 


11 Same wall 


12 Western wali 


13 Southern wal] 


14 Northern wal] 


15 Western wall 


Vikrama 1683, 
Chaitra 
ba 3, 
Saturday 
1627 AD, 
March 24 


Vikrama 
1685, 
Chaıtra 
su 15 


Vıkrama 1685, 
Chaıtra 
su 


Vikrama 1685 


Vıkrama 
1685, 
Vaısâkha 


Vikrama 1685, 
Kârtıka su 5, 
Friday = 
1628 AD, 
October 24 
The tıthı was 
Saptamı 


Do 


Do 


Do 


Do 


Sanskrit 
(corrupt), 
Nagari 


Records that a dövakulıkâ was caused to be 
made by Dösi Töjapâlâ Jivada, his wife Bar 
Mohanadé and their son Dö Hirajt, belong- 
ıng to Vriddha-sikh", Srimalrjfat: and 
Kharatara-gachchha, when bhottaraka 
Vyayadöva-sür, of Tapâ-gachchha was the 
pontiff 


Records that a dövakulıkâ at Satrufiyaya was 
caused to be made by Sajamala and hus wife 
Bai Mata, belonging to Osavala-jfiats 


Records that a dövakulıkâ was caused to be 
made at Satrufyaya by Sá? Lap and his wife 
Bai Suradé, belonging to Ösavâla-yiâtı and 
the residents of Patana 


Mentions Sö” Imdraji and his wife Bói Tēja- 
[lade] who were the residents of Patana 


Seems to record the construction of a döhari 
by Saha Nana, his wife Mahanadé, their son 
Khimasi and his wife Bâi Saubhagını, 
belonging to Usavala-jíáti, when Bhattdra- 


ka Vijayadéva-süri of Tapá-gachchha was 
the pontiff 


Records that a déhari, was caused to be made 
by Và kasa who was the resident of Diva- 
bandira Ge, Diu) 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd 


sl 


No Place of Find or Deposit Dynasty Date 


GUJARAT— Contd 


BHAVANAGAR DISTRICT 
—Contd 


PALITANA TALUK—Contd 


PALITANA—Contd 


67 | No 16 Southern wall Vikrama 
1685, 
Pushya 


su 15 


68 | No 17 Same wall 


69 | No 18 Same wall 


Language 
and 
Alphabet 


Sanskrit, 
Nagari 


De 


Local dialect, 
Nagari 


1 


Remarks 


Records that a devakuliká at Satruñjaya was 
caused to be made by Sö” Vadhu, his wife 
(name not clear), their son Sa^ Riya, his wife 
Bai Yava and their daughter Bä Phalata, 
belonging to Puravada-yüati and the residents 
of Patana, when Bha?  Vijayadéva-süri of 
Tapagachchha was the dontiff 


Mentions the individual whose name 1s not 
given and his wife Mamgâi, belonging to 
Poravala-jfidt: and the residents of Patana 


Seems to record the construction of a déhari 
by Dévaki, daughter of Sa” Viraji and his 
wife Bü” Puyanade, the residents of Patana, 


ve 
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70 | No, 19 Western wall I d | ses. ° | Vikrama Sanskrit, ` Records that a devakulikâ was caused to be 
i i ie Nagari , made by Sërha Megha, who is described as 
| su T | a devojee (charana-sévaka) of Nâyaka- 
| | | bhattaraka Vijayadeva-sūrı of Tapa-gachchha 
| i , along with his son Sétha Hirajı, his wife 
| (name not given) and ther son Sétha 
| Mukamdazı, the resident of Dévabamdira 1e, 
i (Du) 

71 | No. 20 Eastern wall . ou Vikrama Do | Records that a dévakuliká was caused to be 
PRAE | made by Séshtha Megha, his wife Bai Nârı- 
fu 2, gadé, their son Séshtha Mâhavaji and his wife 

| Wednesday — Bül Vayayaladé, belonging to Laghu-Sâkhâ, 
1630 AD, Srimah-Jñáti and the residents of Pabadıra 
February 1 | (Pörbandar ?), when Bha° Viajayadéva-süri 
" (fdt 31) of Tapâ-gachchha was the pontiff 
72 | No 21 Southern wall .. se Vikrama Do Records that a dövakulıkâ was caused to be 
2. made by Maham° Sudhaja, his wife Bar, 
su 15 Söbhagadö, their son Maham” Imdraji, lus 
Thursday= wife Amasadé and their relatives Sam Kaly- 
1630 AD, ânayı, Sam? Rüshabhadisa, his wife Bài? 
March 18 Sajânadevi, Sam” Jesha, son of Harshamade, 
Sam” Ripa and others, belonging to Laghu- 
éikha, Srimalı-yfatı and the residents of 
Purubamdıra (1e Pörbandar), when Bha° 
Vijayadeva-süri of Tapa-gachchha was the 
pontiff 

1686, by S4” Sàmala together with (his wife) 

Vatsikha 4 o 

in 8 Umade therson S4” Nörâyına, lus wife 


(name not given), Sa” Rüpâ, the younger son 
(aghuputra) of Sümala and (lus wife) Bär 
Söbhagyade, members of the family belong- 
ing to Radha (Vriddha)-Sakhá, Umsavâla- 
jüüti and residents of Págarámla (?), when 
the person figuring in No 72 above was the 
pontiff 


| | 
73 | No. 22 Same wall ... eve Vikrama Do Records a dövakulıkâ was caused to be made 
| 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd 


Language 
SI. Place of Find or Deposit Dynasty King Date nd Remarks 
°. Alphabet 


GUJARAT— Contd 


BHAVANAGAR DISTRICT 
—Contd 


PALITANA TALUK— Contd 


PALITANA—Contd 


74 | No 23 Eastern wall Vikrama 1686 Local dialect, Records that a déhari was caused to be made 
Nâgari by Sd? Amari and his wife Bá: Dharama, 
the residents of Uyalâ grâma 
75 | No 24 Northern wall Vikrama Do Records, that a devakulikü was caused to be 
1688, made by Raka who was the resident of 
Chaitra Divamamdıra (Diu) * 
$u 15 
76 | No 25 Same wall ə Vikrama 1691, Do Records that probably a déhari was caused to 
Vaisakha be made by Sá Bajâ, his son Sá (name not 
su 3 clear) and the latter's wife, belonging to 
Usavàla-jfiát1i and the resident of Dévaghara, 
when Âchârya Vijayagani, the disciple of 
bhattüraka Vyayadöva-sürı of Tapa-gach- 
chha, was the pontiff 
77 | No 26 Western wali Vikrama 1715, Do Records that a dövali was caused to be made 
Pushya by Bà[i] (name not clear) belonging to 


su[ ] Usavâla-ıfâtı and the resident of Kilârura 


9€ 
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78 | No 27 Southern wall 


79 


80 


/ 


| 


No 28 Northern walt 


e 


No 29 Western wall 


Below an image in a mandapa of 
Gandhârıyâ-chaumukh 


Pilar on the right side of a 
mandapa m the same Chau- 
mukh 


Pedestal of an image fixed on a 
platform im a store-room 
sıtuated by the left sıde of 
Gandhârıy&-chaumukh 


| 


Vikrama 
1730, 
Pushya 
$u 3 


Vikrama 
1938, 
Vaisákha 
su 7, 
Monday= 
1882 AD, 
April 24 


Vikrama 
1619, 
Âsvayuja 
ba 15, 
Sunday 
1573 AD, 
October 25 


€ Vikrama 1432 
Phàlguna su 
2, Friday= 
1376AD, 
February 22 


Sanskrit 
(corrupt), 
Nagari 


Local dialect 
Nagari 


Sanskrit 
(corrupt), 
Nagari 


Sanskrit, 
Nagari 


Damaged Purport not clear 


Seems to record that a devakulikà was caused 
to be made by Sa^ Hiraji and his wife Bö” 
Ayade, the residents of Kabamdıra (7) 


Records the installation of an image of Para- 
svanâtha (1e, Paršvanatha) by Samghavi 


Sâmali, Râmali and others 


Records the completion of the pilgrimage by 
Jüânasâgara, the disciple of Pam Rüâjapâla, 
Jayavanta-sönı and others 


18-0861 "og Luojagg “IVNNNV 


Records the completion. of the pilgrimage by 
[Pamdita] Dagasi, Kavi Madana and others 
In late characters 


Records that an image of Ratnaprabha-sürt, | 
the disciple of Gunakara-süri, was probably 
caused to be made by Samghapan Sri 
(name lost) Mentions Pıppalâchârya of 
Brihad-gachchha > 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd 


i 


Language | 
SI Place of Fınd or Deposit Dynasty King Date and | Remarks 
No Alphabet _ 
| t3 | 
GUJARAT -—Contd 
BHAVANAGAR DISTRICT 
—Concid 
PALITANA TALUK —Concld | 
| 
PALITANA—Coneld 
84 | Slab containing two pairs of or Vikrama 1793, | Sanskrit, Records that a pair of foot-prints (pádukà) 
pâdukas fixed on a platform m Chaitra $u 15 Nagari of Adınatha and another of Sâhatögamala 
the same store-room were- caused to be made by Sdha° Préma- 
chamda who was the resident of Ahamada- 
vada (1e, Ahmadabad) The pádukas were 
consecrated by Ajıtachamdra-sürı of Khara- 
tara-gachchha 
85 Slab contaınıng jama images Vikrama- Local dialect, Records that something (probably the slab 
kept m a slant position in the | 1878, Nagari containing the inscription) was caused to be 
same storeroom - T um made by Böhana-Jivakâra Sd” Pânâchamda 
| Friday= and others 
| 1822 AD, 
| 2 j Aprıl 12 
| l 
86 | Pedestal of an image fixed on a | | Do Do Contents similar to No 85 above 
platform ın the same store- | i 
room ! | | 


8€ 
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JUNAGARH DISTRICT 


PoRBANDAR TALUK 


87 | ODËDARA —Slab fixed on a 
dilapidated platform ın a field 
near the Görakhanâtha temple 
No 1 


88 | No. 2 


89 | Below the panel of seated god- 
desses in the compound of the 
same temple 


Vıkrama 


Thursday = 
1498 AD, 
Octomber 4, 
(fdt 76) 


1 Vikrama 


ba 5, 

Thursday — 
1498 A.D, 
October 14 


2 Vikrama 
1563 


Vikrama 
1598, 
Magha 
[su ]6, 
Sunday= 
1542 AD, 
January 22 


Damaged Seems to referto some construc- 
tion Mentions a son of Kala, whose name 
in not clear 


Do Mentions Kaga 


Do  Purport not clear 
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SI Place of Find or Deposit 


No 


GUJARAT—Conid 


JUNAGARH DISTRICT 
— Conc 


PORBANDAR TALUK—Concld 


ODEDARA—Concld 


90 | On the sides and below the left 
side image In a shrine. called 
Lava-Ku$a-mandır, ın the 
same compound 


MÖDHAVADA —A rectangular 
stone fixed on the right side 
wall of the Vàv (step-well) 


91 


SABARKANTHA DISTRICT 


İDAR TALUK 


92 | BADAULI —Stone standing 
outside the compound wall of 


Dynasty 


Maıtraka 
of Valabhi 


Kıng 


Rájáfdhijrája Siladitya 


Vıkrama 


year 346 


Vikrama 
1830, 


Language 
and 
Alphabet 


Local dialect, 
Nagari 


Sanskrit 
Western 
variety 
of Late 
Brahmi 


Local dialect 
Nagari 


Remarks 


Damaged Mentions Sd(Salata)Lashamana and 
refers to the image Details are not clear 
In late characters (?) 


Records an act of pietyon the part ofa 
certam [sina Mentions Bhögapatı in line 
2and Krıshnaın hne 3 In characters of 
about the 7th century A D 


Records that Dhâyabhâi, Shétasiha, Haraki- 
sana and others caused a chhafri (memorial 


Or 


AHdVYiOldd NVIGNI 


ihe Rami mandir 


93 | Stone fixed above the seated 
image of firihankara ın the 
left back wall of the mandapa 
of the Jaina temple 


94 | Stone set up in a pillared 
mandapa near the Naranésar 
temple 


95 | GÖRALA —Stone near a house 
near the havâdâ 


Saka 

1695, 
Srâvana 

$u 3 
Thursday — 
1773 AD, 
July 22 


Vikrama Sanskrit, 
1865, Nagari 
Saka d 
1730, 

Vaısâkha 
su 13 


Vıkrama Local dialect, 


1709, Nâgari 
A$vina 
ba 3 


Vıkrama Do 
1775, 
Phâlguna 
ba 4 


structure) to be constructed The names of 
the workers and supervisors are given The 
sculptor (sildvata) was Dalomeghayi and.the 
record was written dy Dévisimgha 


Gives the succession order of the pontıfis of 


the Müla-samgha, Sarasvati gachchha, 
Ba'ütkára-gana and Kumdakumdâchâry- 
önvaya as follows — Sakala-kirttt, Chamdra- 
kirtti, Rámakirtti and Yasakirtt Records 
that at the instance of the last mentioned 
pontiff a new temple (nūtana-prāsāda- 
mamdapa) for Vasa(su)piyya-jina was 
caused to be made by the (members of) 
Srisamgha of the Hummada-yfiatı This 
temple was consecrated by Dósi? Nárayanaji 
of the Hum? (1e, Humbada-jfiati) Râjıyâna- 
götra, his wife Laghi, their son Dö” Ghanaji 
and Sd? Kalyâna of the Vısvösvara-götra, 


his wife Sákarade, their sor, Sa” Mayachamda 
and his wife Laharaki 


Records the performance of sati by Gamgö, 


tha wife of Jagatasagaji (Jagatasimghaji) at 
Médapata She is probably the daughter of 
Ra" Kalanamalaji (Kalyânamalaji) 


Damaged Purport not clear 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTEER MATERIALS, 1980-81 —Contd 


SI | Language 
No Piace of Find or. Deposit Dynasty King Date and Remarks 
Alphabet 


GUJARAT- —Contd 


SABARKANTHA DISTRICT 
— Contd 


Ibar TaLuk—Contd 


, GORALA —Concld 


96 | Stone set up on a square plat- k: Vikrama Local dialect, Damaged Purport not cteai 
form near the havada 1810, . Nagari 
Phâlguna 
Su 5 
97 | KANAPURA —Pedstal of the Vıkrama ' Do Do Indifferently engraved Purport not 
image of the god in the Sáma- 1862, clear 
Tai mandir Kârtıka 
$u 12 
98 | A stone near the house of Sri Do. Worn out Seems to begin with a praise of the 
Danayibhaı Késarabhai Sun god. The epithet — mahárajadhirája 


occurs ın line 6 Personal names like Kısanu 
and Rama occur respectively ın lines 13-14 
and 18 Purport not clear In late chara- 
cters 


[44 
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99 | MUDËTI —A pilaster on the 
right side of the steps leading 
to the open mandapa of the 
Digambara Jaina temple 


100 Rectangular stones engraved 
with human figures set up in 
a chhatrı near Vaidyanatha 
temple No 1 


101 | No 2 


Chauhâna 


Do 


Thâküra Kusala- 
simhaji 


Thak üra Daulatasumhaji 


1) Vıkrama 
1836, 
Saka 
1701, 
Asvına 
su 14 


2) Vıkrama 
1839, 


Magha 


su 12 


1) Vikrama 
1838, 
Saka 
1703, 
Kâtttıka 
ba 4 


2) Vikrama 
1839 
Magha 
su 12 


Sanskrit, States that a certain image was caused to be 
Nagari made by sūtra? Nayaka, son ot sütra? Petha 
In characters of about 15th century 


Do Records the installation, on the second date, 
of themage (below which this record 18 
engraved) of Thakora Kusalasımhajı son of 
Thâkörâ Jörâvara-sımhajı and grandson of 
Thâkörâ Mamnasimhayt 


Do Records the installation, on the second date, 
of the two images (below which. this record 
ıs engraved) of 7hâhörân Daulatasimhaji, 
son of Thâkörâ Kusalasımhayı, and grandson 
of Thâkörâ Jörâvarasımhaji, and Hs wife 
Bhatıyâmnıji, who deceased on the first 
date Pradhdnaméta Bualay and Möta 
Ratanâji and others are mentioned Men 
tions the temple of Pa: (Vai) janiya at the 
end 


4 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd 


——— Ñ a a 


SI 
No Place of Find or Deposit 


GUJARAT —Concld 


SABARKANTHA DISTRICT 
—Coneld 


Ibar TALuk—Concld 
MUDETI—Concid 
102 | A square marble stone fixed in 


the front left wall (inside) of 
the Râmji mandir 


—— 


rm. 


Dynasty 


Maharajadhiraja 


| 


King Date 


Vikrama 


Javânasımhaji 1897, 


\ 


Saka 
1762, 
Uttarâyana, 
Sısıra-rıtu, 

| Phâlguna 


su 

5, Friday, 
Asvini= 
I84 AD, 
February 26 


Language 
and 
Alphabet 


Local dialect, 
Nagari 


\ 
Remarks 


States that the royal headquarter was at Idara 
(Idar) Records that the construction and 
the consecration of a temple, for god Tiivi- 
krama, at the village of Mudéti in the idara 
pragana (paigana), was completed by 


Thākārām (e, Thâküra) Sürayamalajı, 
Talamasimhayi and a number Of other 
persons  Vijayaráma of the Sömaparâ- 


atı and Vrimdavana, son of Umédaráma 
were the sculptors connected with this work 
Further, ıt refers to the making of a temple 
for Vishnu (perhaps this is a repeated refe- 
rence to the temple mentioned above) and 
an image of Hanuman called Duhkha-bham- 
Jana Also states that a person named 
Vuvamnadalaşı cut off (his) hand for the 
sake of the temple Ends with a verse in 
Sârdülavıkridıta metre in praise of god 
Dàmodara 


tF 
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. Do Reads Salata Maluküchada Véjanütha In 
late characters i 


103 | Horizontal beam above the steps | 
leading toa open mandapa m : 
the Digambara Jaina temple i 


i 
i 
I 
] 
i 
' 


KARNATAKA 
BANGALORE DISTRICT 


DEVANAHALLI TALUK I 


Regnal Tamil Commences with the prafastı "Pürvadesamum , 
year etc, of the king and mentions a certain 
32 Kadörangonda66la Brahmarāya-nıvandam 

(endowment) It refers to  Pallavaráyai 

Nulamba-gâmundan, son of another 

gdmunda, (whose name is lost)of Alürin 

Pândıya-nâdu ın Vikkiramasóla-nádu who 

seems to have received the gift and records 

the construction of the lake (271), the [todu] 
karat (embankment ?), the sluice (fünbu) 


] 
l 
J 
| 
i 
| 
| 
104 | ALOR —Two gramte slabs fixed | Chola Ràjendra I | 
I 
l 
2 ' and the temple (devakóyil) and the grant of 
l 
| 1 
i 
i 
| 
i 


into the wall of a dilapidated 
Siva temple 


two kânı and one md of land to the temple 
by the gámundas of nàdu 


BELGAUM DISTRICT 


HUKKERI TALUK 


GI -Slab 1 | 
105 10177 T Desi Pia día ses 2 Namdana, Kannada Damaged Records the gift əf land for the 
e field o Monday i 
village services of the temple of goddess (name not 
| clear) In characters of about the 12th 
| century 
k 


R 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81— Contd. 


mnn n Tn. .................... ANAGR ARA WARREN E 


SI 
No Place of Find or Deposit 


KARNATAKA —Concid 


BELGAUM DISTRICT 


—Concld 


HUKKERI TALUK—Concld 


106 | SANKESVARA —Pedestal of 
Sambhuvanath tirthankara 
kept in the basadr 


107 | Narayana temple, outer wall of 
the mandapa facing south, 
sculpture of a lady writing on 
a plank 


BELLARY DISTRICT 


HOSPET TALUK 


108 | HAMPI — Archaeological 
Museum, eastern side building, 


right side boundary, Acc No, 
320 


Language 
Date and 
Alphabet 


Saka Kannada 


Kannada verse, 
Kannada 


s Kannada 


Remarks - 


Records the renovation ofa Jaina-basadi by 
Bâchâjı Biramappa-éetti on the date specified 
Other details are lost In late characters 


Partly worn out Contains a verse ın Anushtubh 
metre In characters of about the 12th 
century 


Seems to record a gift to Bhimaya by Sıvâya 


In characters of about the 16th century 
/ 


oF 


AHaYMOL4 NVIGNI 


109 


Stone preserved 1n the museum 


110 | On a pillar ın tne museum (Acc 
No 904) 


111 


112 


113 


114 


115 


116 


o 


On the pedestal of a Vishnu 
1mage (Acc No 543) 


Stone preserved ın the museum 
(Acc No 748) 


On the pedestal of a hero-stone 
preserved ın the museum 


` 


Stone preserved ın the museum 
(Acc No 903) 


Do (Acc No 1705) 


Do (Acc No 907) 


1 


Do 


Kannada verse, 


Kannada 
» Kannada 
“$ Do 
Do 
" Do 
Do 
Bhiva , Kannada verse, 
Sravana, Kannada 
su 1İSolar- 
eclipse] 


Dagmaed Mentions an dchdrya whose name 
is not clear In characters of about the 
13th-14th centuries A D 


Mentions a certain Gavarayya Other details 
are not clear. In oharacters of about the 
10th-11th centuries AD 


Reads Madhavamürtı In characters of about 
the 15th-16th centuries A D 


Seems to state that an image was caused to be 
made Details are not clear In characters 
of about the 14th century AD 


Purport not clear In characters of about the 


15th century 


Seems to register the gift of a site Mentions 
Ggatayı ım line 2 In characters of about the 
16th century 


Reads  Simgésvarana in line 1 ` po 


Refers to Gollâchâryya, Chandramunı, Nandi- 


muni, etc Purport not clear In chara- 
cters of about the 11th century 
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image (Acc No 585) 


+ 
: © 
sı | Language 
No Place of Find or Deposit Dynasty Kıng Date and Remarks 
' Alphabet 
| 
KARNATAKA Contd 
BELLARY DISTRICT 
í —Contd 
HOSPET TALUK—Concld 
| 
| HAMPI—Concld 
117 | On a pedestal kept in the eastern Saka Kannada Seems to refer to a Jama teacher belonging to : 
sıde of the museum (Acc [Svas]- - Sarvasvati-gachchha, Bala[tkdra-ga]na and 
No 586) bhânu Müla-samgha Other details are not clear B 
Phalguna In characters of about the 14th 15th centuries n 
Ë 
118 D 
Stone preserved in the above Do Reads Sri Virupaxsna In late characters 
museum 
119 | 
Do (Acc No 234) “å A Kâlayukta Do Damaged  Purport not clear Do 
| Bhâdra- 
[pada*] 
120 | On the pedestal of a Vishnu Do Reads Kösavamürtı Do 


121 | Stone preserved ın the museum 
(Acc No 236) 


122 | HOSPET —Broken stone ın the 
Annakı Virabnadrasvamı 
tempie 


123 | KAMALÄPURA —Stone kept 
ın the Archaeological Survey 
Museum 


124 Do 


SIRGUPPA TALUK 


125 | GUNDIGANURU —Stone slab 
set up in front of the Hanu- 
màn temple 


126 HAVINAHALU —On three 
faces of a slab set up in front 


the of door ın the temple of 
Afjanéyasvámi 


Kalachurya 


Nolamba- 
Pallava 


Biyaladéva 


Jagadékamalla 


Do Damaged  Purport not clear Do 


Kannada verse, | Damaged and incomplete Stops with the 


Kannada description of his epithets In characters 
of about the 12th century 


Praknt, Brâhmi Fragmentary 
Reads 1 İzlzarasa putasa 


2 dünam In characters of about the 
2nd century AD 


Kannada Fragmentary Seems to refer toa teacher, 


who has been eulogised In characters of 
the 11th century 


Badly damaged Refers tothe reign of the 
chief, who bears a number of epithets such 
as pallavakulatılaka, Amöghavükya, Kañchr- 
puravarüdhisvara, etc Other details are 
lost Do 


Do Do Registers the gift of 13 Peremattar of 
land to the deity Kalıdeva of the temple of 
Müla-sthâna at Nàgapura jointly by Tom- 
deya Lakanayya, Kâmanayya and Basava- 
nayya Also registers a few more gifts In 
characters of the 12th century 


—w aan r ars .................................. UU... U... u. 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd 


Place of Find or Deposit Dynasty 


KARNATAKA —Contd 


BELLARY DISTRICT 
—Concld 


SIRGUPPA TALUK 
— Concid 


\ 
127 | MANURU(S) —Stone set up | Vyayana,.u 
towards the eastern side of 
the temple of Afyanéyasvami 


128 | Slab fixed into the front wall of 
the same temple 


129 | MUDATANUR —Stone set up 
opposite to the house of 
Sundaramma 


King 


Kk ami A 


Venkatapatidéva rulıng 
from Penugonda 


Hemalambı, 
Margaéira 
gu 5, 
Saturday = 
1597 AN, 
December 3 


Remarks 


States that makdröyüdhiraya-rüyasrı Hamde 


Hanumı-nâyaka Amku$arâya made gift of 
lands along with the income from the 
village Manuvüru ın Ballârı-sima which was 
obtained as amara-mâganı from tbe king, tc 
Virabhadradéva, Karıya Viramnödeya, 
Chemnamallıkaryunadeva and his disciple 
Kédaradéva, for the mert of Râmapa, son 
of Hanumı-nâyaka 


Only the imprecatory portion is preserved 


In characters of about the 16th century 


Fragmentary and damaged Records the gift 


of 12 kulava of garden land belongmg to 
Nakalakshmaya at Muduvettora by Bögela 
Vemgalapanayaka to a certam Nâgaya. 
Further details are lost. Do 


AHdVHO5IJH NVIGNI 


130, M SUGÜRU —Stone set up 
towards the left side of the ' 
northern door-way of Turu- 
mandi Basavesvara temple 


BIDAR DISTRICT l 


BASAVAKALYANA TALUK 


131 | GORTA (B) —Stone lying near 
the high school building 


132 | Stone lying near the road lead- 
mg to the AñjJanëya temple 


- 


133 | NARAYANAPURA —Stone 
kept inside the mukha-mandapa 
of the Šiva temple i 


Hoysala 


Châlukya of 
Kalyäna 


Saka 
Dundubhı, ` 
Margasıra, 
ba Solar- 
eclıpse 


Parthıva, 
Uttariyana- 
samkramana 


Châlukya 
Vıkrama 
year 37, 
Nandana, 
Pushya 
Su 4, 
Monday 
1112AD, 
December 23, 
fdt 59 


Do Badly damaged, Detais are not clear In 
characters of the 14th century 


Do Registers the gift of land bya dandanâyaka 
senabova Kösava, sönaböva Sımgana, sönaböva 
Mahadevı, sönaböva Kachana and others for 
the purpose of food-offerings to a deity 
{name lost) In characters of about the 
11th-12th centuries A D 


Do Damaged and effaced ` Mentions a certain Go- 
{vimda]-nayaka In characters of about the 
13th century 

Do Fragmentary Only the date portion 1s 
preserved 


f 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd. 


"CENE UMEN LLL An nnn nnn E ee 


SI 
Place of Find or Depesit 


KARNATAKA —Contd 


BIDAR DISTRICT 
—Concl 


BASAVAKALYANA TALUK—Concld 


NARAYANAPURA—Concld 


134 | Stone slab set up near the nort- 
hern wall of the same temple 


135 | Stone pieces kept inside the 


navaranga-mandapa, 
1 


Dynasty 


Chalukya of 
Kalyâna 


Kıng 


Bhülökamalla Sömesva- 
ra (III) ruling from 
Narayanapura 


Regnal year 3, 
Saumya, 
Ashadha 
ba [3], 
Sunday 
1129 AD, 
July 7 
The 
tithi 
ended 
on the 
previous day 


F 


Language 
and 
Alphabet 


Kannada 


| 
Remarks 


Records the gift of 30 maffars of black-soil 
land for various offerings to god Mülasthâna 
$vara at Nârâyanapura by mahâmanda- 
lésvara Permmâdıyarasa on the occasion of 
Vyatipâta-samkrântı It also registersthe 
gift of a house-site probably to the brüh- 
manas who recite Veda before the god 


In fragments Seems to record the gift ot land 
to god Isvara, by İBalsavayya-setti and 
others The place Göramtı ıs mentioned 
Details are lost, In characters of the 12th 


century 


cs 


AHdYUDIdH NVIGNI 


: DHARWAR DISTRICT 


GADAG TALUK 


i 
136 GADAG —Trikütefvara temple, 
, Sarasvati shrine, ornamental 
! pilaster of the ardha-mandapa 

| 


HASSAN DISTRICT 


i BELUR TALUK 


137 HALEBİDU —Hero-stone kept 
| inthe Archaeological Museum 


| (Acc No 282) 


138 1 Do  Findspot Stone brought 
from the Huchchešvara temple, 
Halébidu, Belur Taluk, Hassan 
District 


Hoysala 


Do 


Narasimha III 


Narasimha II 


Saka 1208, 
Pârthıva, 
Vaisakha, 
su 12, 
Monday 
Irregular 


[Šaka 1153], 
Khara, 
,  Jyeshtha 


Kannada verse, 


Kannada 


Kannada 


Do 


It refers to Udega, who is extolled as anéka 


clutra-sástrádi-upanyásaka, dus! ta-rüvâri- 
madama:[dda]na, achcharıpa-rüvârı, Bhuv- 
anaıka-bhümbhuka, etc and mentions hım 
probably as the disuple of Krıyâsaktı- 
panditadéva 


Records the death of Mâratamma, probably 


the son of Keñcha gauda in the course of his 
fight with the enemies The stone was erected 
by his son-in-law Hırıyamalla ın memory of 
the deceased 


Engraved m ornamental characteis Registers 


the gift of land by Basavanayya to the deity 
Brahmésvaiadéva for the worship Also 
records the gift of one out ot 120 Willis 
belonging to the  aseshamahájanas o” 
Brahmasamudra which was made frce from 
^llimposts for conductmg the worship of 
the deity on the week-day Monday 
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B.—İNSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980:81-—Contd 


I 
Sl İ Language İ | 


No Pisce of Find or Deposit Dynasty King Date and Remarks 
Alphabet 
KARNATAKA —Contd 


HASSAN DISTRICT— Contd 


BELUR TALUK— Concid 


HALEBIDU—Concld 
139 Da Hoysala Vishnuvarddhana Saka á Kannada In praise of the king who is credited with 
1063, several titles like Sapta-K« mkanabhayamkara, 
Gone Mülavanripüla-madana-Samkara, Pallava- 
1062) rájya-lakshmi-vallabha, Kamchıgonda-vıkra- 
Rudra magamga, etc He is stated to have been 
(Raudra),) ruling over Gangavâdı-96,000 Nolamba- 
şk vâdı-32,000, Banavasi-12000 and Palasige- 
Thursday — 2,000 and records the construction of a tem- 
1140 A.D, ple to the deity Uttumgadéva, at the eastern 
September corner of the big tank at the capital Dóra- 
26 The samudra by his chiefs Bémteya-Tippaya- 
her nàyaka, Muttayyar-Echcheya-nâyaka, lus son 
trayódasi Kâmeya-nâyaka and his wife Lakshmi 


Bammavve-nâyakıtı, Sövenayakıtı, Machave- 
nayakıtı, wives of Bömteya-Tıppaya-nâyaka 
their daughters Sámtave and Bammave, 
Jakkeya-nâyaka, Bamma-nâyaka and friends 
After performing. #ulâpurusha-mahâkratus 
ın Hulguni-tirtha at the confluence of Varadâ 


vs 


AHdVuHOIdH NVICNI 


140 


141 


142 


CHANNARAYAPATNA TALUK 


SRAVANABELAGOLA —Slab 
fixed to the right side wall of 


the mukha-mandapa ot the 
Akkanabasadi 


Below the same slab 


| Stone piece kept inside the 
Mégala-basadi situated near 
Chavundaraya-basadı 


On a broken pillar set up 1n the 


i oChâvundarâya-basadı 


ü 


Sanskrit and 
Kannada 


ın Banavâse-nâdu, a grant of 4 mattar of 
| land and Tippagatta was made by the king, 
after lavıng the feet of Nagarası-pandıta 
for tk” maintenance of” the temple repairs 
(khanda-sphutita-yirnöddhüara) food-offerings 
and perpetuallamps to the god and for the 
maintenance of the priest 


Records the gift of 100 mattar of land at 
Sómasamudra to the [Achauve]-basadi by 
Nayakirtidéva, the disciple of Munayakiri- 

| sıddhântachakravarti In characters of 
about the 11th century AD 


| Registers the gift of lands below Sómasamudra 
' lake at Chömeyanahallı as devabhöga for 
, devasigatana ın Akkana-basadi by Chandra 

,prabhadeva, the disciple of Nayakirttideva, 
| who was in turn the disciple of Munayakir- 
^ ttısıddhântachakravartı Do 


! 

| Fragmentary Seems to refer to the feet (7) 
Mentions Subhakirttidéva Purport not 
clear In characters of the 12th century 


In praise of Bhanukirtti-muni and his prepec- 

tors Registers the erection ofa mnsdí by 
' Heggaditt Châganabbe, ethe disciple of 
Balachamdra-déva Also states that Chaga- 
navve made some gift for the nisıdi set up 


by Mallıyana, the sandhivigrahi and the 
‘disciple of Bhânukirttı In characters of the 
9th-10th centuries AD 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-31—Contd 
| | | 


SI 
No Place of Find or Deposit 


KARNATAKA — Contd 
HASSAN DISTRICT 


HASSAN TALUK 


144 MASALE —Stone set 
front of Nâgösvara temple 


145 Do 


NORTH KANARA 
DISTRICT 


HONNAVAR TALUK 


146 CHANDAVARA —Stone 
.he field of Mâsurker 


up in 


Dynasty 


—.R. _— 


m | Kadambas of 


" 


Chandávara 


Sivachitta Vira 
Kalıdevarasa 


D 


"isses 


Date 


Saka 1500, 
İsvara, 
Jyéshtha 
$u 3 


Vikàri, 
Magha 


Language 


an 
Alphabet 


Kannada 


Remarks 


-Seems to record the gift of lands, garden, 


garden, house and tank as sarvamdnya io 
the gods Chemnakesava, Nāgēsvaia, Hanu- 
manta and Kallınâtha of Masale, by Yera 
Krıshnappa-nâyaka, for the welfare and 
merit of Vémkatüdn-nüyaka as well as 
Kösavarâjı and Kâvarâjı of Göralüru Publi- 
shed m Ep carn, Vol V, Hn 165 


Badly damaged and worn out Seems to 
register a gift of land In. characters of the 
12th century 


\ 


Damaged Refers to the death of a hero 
during the reign period of the above king 


AHdVUDId3 NVIGNI 


147 | Hero-stone set up in the neld of 
Mâsurker near a Sampige tree 


148 | Sculptured stone set up ın front 
of Kapıla tree 


149 | Stonelying in the compound of 


Mâsurkar's house 


Do 


Do 


Do 


su I, 

i Sunday= 

Í 1239 AD 
December 

| 28 The 

l week-day— ~ 
was 

| Wednesday. 


Tribhuvana Biradévarasa | Bahudhânya, 
Chaitra 
su 5, 
i Thursday > 
1219A D, 
March 21, 
fdt 37 


Regnal 
year 
10 


Vira Küradéva 


Trıbhuvanamalla-pratâpa-| Saka 


vira Biradövarasa (141146 
rulıng from Svabhânu, 
i o Chamdrıkâpura Chaıtra 
su 11, 
Thursday 


I 
i 


| 


Other derais are not clear In characters ot 
about the 12th century 


Refers to Auriyap:adham Nâranasamtı (?) and 


to the rule of pratépa Tribhuvana Birade- 
varasa Who proceeded against Mallidéva of 
Gutt: Its also stated that in the cavalry 
fight of the battle of Saleya-nayaka, Dévar- 
áju died In chaiacteis of about the 12-13th 
centuries 


Damaged. Relers to mahámandalésvaia Vira 


Küvadeva and to Nârana-damnâyaka 
Mentions Baicha, the /tadavala of the family 
of Honiga Seems to record the setting up 
of a memorial stone The term mazdıuna 
referred to ın connection with mübala 
(mahâbala) is mteresting In characters of 
about the 12th centuiy 


Records the royal grant of lands for the daily 


food-offermgs to the deity Paripürnayóga- 
Nıısımhadöva, consecrated by Kirti-Nàrà- 
yana Also purports fo register the grant 
of lands by Náürana-damnayakadéva made 
after purchase for a value, from the different 
families of göyigüs for the purpose of 
an.ga-ramsga-bhóga to the same deity The 
last portion of the 1recerd states that the 
bodies mumurdamda and nanddés: of 
[Banava]se-12,000 division stipulated that a 
share of any corn that is sold in the market 
was 1o be made over for the food-offermgs 
to the deity Published in JESI , Vol XI 
pp 881 
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Sl 
No Place of Find or Deposit | Dynasty 
| 
KARNATAKA —Contd 
NORTH KANARA DISTRICT . 
—Contd | 
HONNAVAR TALUK — Contd | 
CHANDAVARA—Concid — | 
l 
150 | Engraved below the carving ofa | 
Pârsvanâtha 
l 
151 | MALLAPURA —Stone found ın | Vyayanagara 


the Ganapati temple 


Language 
King Date and 
Alphabet 
cae Kannada 
Vira-Harıhararâya Saka Do 
ruling from 1304, 
Dórasamudra Durmati 
Bhádrapada, 
ba, Kapılâ- 
shtamı 


Remarks 


Damaged This Jina-šasana seems to mention 
a mandalâchâryya who ıs described as 
rüjaguru Details are not clear In chara- 
cters of about the 11th century. 


States that the asöshamayyagalu of Vàsaishta- 
kula purchased the lands with full settle- 
ment for a prıce value from the four persons 
of the nâdavalı (specified) of hfriya-Haiwe m 
the Have territory and granted it after 
making ıt as Mallınâthapura-agrahâra, to 
the twelve learned brâhmanas on the occa- 
sion of Kapılâsıfamı The details of the 
family of these twelve brühmanas are ment- 
ioned, 


8€ 


AHdVHDIdH NVIGNI 


152 


153 


154 


155 


156 


157 


SIRSI TALUK ! 
| 
i 


BANAVASI —Stone preserved | 
ın the Madhukēśvara temple. 
Fındspot Stone found ın the 
Handige village | 


Do Findspot Stone found 
nearby this temple 


Do Engraved onthe pedestal 
ofa mutilated image Find- 
spot Stone found in the area 
called Kóte-Dibbe near Vara- 
dà river 


Findspot Stone found near the 
house of Mr Bhat at Banavâsi 


Do  Findspot Stone found 
near the car street 


SIVAGÁM —Stone in front of 
Kallédévaru temple 


Kadambas of 
Banavası 


Chalukya of 
Kalyána 


Kirttivarma 


Bhülókamalla 


Do 


Damaged Seems to register the death of a 
hero 1n a cattle-raid In characters of about 
the 11-12th centuries AD 


Fragmentary Seems to refer to a, chief (name 
| lost) of the Kadamba family of Banavası 
! In characters of about the 12th century 


l 

| Tântrcın nature Refers to a Jama deity 
Sântıtirthösvara and contains some bija- 
mantras 


Fragmentary Reads vam dakshinottara In 
characters of about the 8-9th centuries. 


Incomplete Reads Svasti Sakanppa ìn 
characters of about the 11th century 


Fragmentary Seems refer tO a vzif: (vyitti) 
assigned to Jakka In characters of about 
the 12th century 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81 - Contd 


SI Language ° 


No Place of Hind or Depostt Dynasty 


KARNATAKA —Contd 


NORTH KANARA DISTRICT 
—Concld 


SIRSI TALUK —Concld 


158 | SÖMAŞAGARA —Stone found .. 
ın a Šiva temple 


RAICHUR DISTRICT 
KUSHTAGI TALUK 
159 | PURA —Stone buried in the field | Châlukya of 


of Sómasékhariah Kalyana 


King 


Jagadékamalladéva 


(Jayasimha TI) 


Kannada 


Saka 940, No. 
Siddhirthi 
(wrong for 
Kalayukta), 
paurnami 
hunar-eclipse, 
Sunday 
lrregular 


and 
Alphabet 


| 


Remarks 


Registers a gift made over to the deities Vineya- 
kadévaru and Kayalésaradévaru of Chika- 
him-ldirilge Tn characters of the 15-16th 
centuries 


Registers the gift of an agrdhdra to ürodeya 
Kondaya Viârılayyanayy in front of god 
Virüpaksha by the kings feudatorya (name 
lost) who is credited with mahásamantadhi- 
pati, mahâpı achandadandanáy aka, vaırıbhaya- 
cüyaka, etc Tt further records the gift of 
lands tc the twelve bráhmanas including 
Janneya-bhatta, — Chümundamayya and 


c 
> 


AHdYUDIdH NVIGNI 


160 | Broken stone kept in front of | Kalachurya Râyamurârı Sovidéva 


the İsvara temple 


161 | Stone fixed to the wallof Agasi Do. [Sam*]kamadeva 
1e ,the rumed fort near the 
İsvara temple 

162 | Hero-stone buried nearthe entra- se Š 


nce of Somëšvara temple 


163 | On a Nàga image kept Inside the 
mukha-mandapa 


Do 
Do 
Do 
Saka Do 

14[6]3, 

Plava, 

Magha, 

ba 10, 

[Thursday] 

=1542 AD, 

February, 9 


others, to the deities Mülasthânadiva and 
Brahmadéva as well as tor the maintenance 
of pıriyakeçe (big tank) In characters of 
the 11th century 


Records the gift of land to the god (name not 
known 7) by the mummuridandas , Ayyüvole 
and Débarasa who consecrated the same In 
characters of the 12th century 


Records the gift of land to the god Gavarëš- 
varadéva for the daily offerings, perpetual 
lamps, etc , by the Basavarasa, Ayyaparasa, 

Ke$avadeva and the fifteen samayas on the day 
of sankramana Also states that mummurı- 
dandas and the subjects endowed the 
bhatta-vritti Do 


Damaged and effaced — Reters to a battle, the 
details of which are lost In characters of 
about the 13th century 


Ei ay the date portion, other details are 
os 
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SI : Language 
No Place of Find or Deposit Dynasty King Date and Remarks 
Alphabet 
KARNATAKA —Conid 
RAICHUR DISTRICT—Contd 
KUSHTAGI TALUK— Concjd 
PURA—Concld | 
164 | Stone slab kept near the door- | Vuayanagara Sadasivadévamaharaya Saka 1469, Kannada Records the gift of land free from taxes 
way, inside the Prákára of the Plavanga, (specified) from the village Pura ın Tavara- 
SoméSvara temple mM i gere-sima by —Virapana-nàyaka, son of 
bidige. | Tammappa-nayaka to god Séméévara of the 
| place Sripura on the occasion of makara- 
samkramana The gift was made for the 
i welfare of the king and for the ment of 
Bayyapa-nâyaka and Krıshnapa-nâyaka 
These chiefs are stated to have obtained the 
above village as amara-mdgam from the 
ı King 
ies 000 m gate Dövarâyamahârâya 5 Do Damaged The date portion 1s not complete 
° EROR Registers the construction ofa lake m the 


south-east of the village Vohilapura and the 
gift of lands made for the food-offerings to 
the deity probably Sömanâthadeva by 
Somayadéva-ayyagalu, for the welfare of the 
king In characters of the 14th century 


AHdVHUDIdd NVIGNI 


166 | Salb fixed into the wall fading 
east behind the image of 
Sangamésvara in the same 
temple 


167 | Broken stone kept In front of - 
Yallamma's shrine 


SINDAVADI TALUK 


168 | MUKKUNDA —Stone set up Châlukya of Trıbhuvanamalla 
xowards the left side wall of Kalyâna 


Murârı temple 


(Vikramaditya VI) 
rulmg from Kalyana 


Châlukya 
Vıkrama 
year 21 
Dhâtrı, 
Pushya 
ba 3, 
Monday, 
Uttarayana- 
sankrântı 
Irregular 


bo Seems to mention the rights of the work of 
sculptorıng and construction of the temple 
conferred on Ohila by Trailökya Vyaya 
Bhüshananappa Sérappa and Sömanâthadöva 
Records the gifts of various objects such as 
fruits, flowers, etc, for the worship of the 
deity Kötılınga, the image of which was 
done by the sculptor Ohila Further the 
gift of money made for the food-offerings, 
lamp, etc to the same god is recorded In 
characters of the 16th century 


Do Fragmentary Mentions a certain Ranabhima 


Details are lost In characters of the 16-17th 
centuries A D 


Do Extols his feudatory Sinda-bhüpa as sindakula- 
kamala mârttânda, prachanda-dandanâyaka 
and as the ruler of Bhögâvatipura Also his 
son Kannarasa and his wife Kavabbarası 
are extolled at length Records the gift of 
lands at Mukkunde to the god Sömalıngös- 
vara for the amga-bhöga, khanda-sphutita 
and for the choultry, clothes 
etc- by mahâmandalesvara Bâcharasa “The 
gift was entrusted to Kâlâhala-pandıta The 
details of the boundaries of the gift lands are 
specified Refers to the consecration of the 
deity Büchesvara by a chief (name not clear) 
of Morada-nadu on Wednesday, the first day 
of the dark fortnight of the month, Karttika 
inthe year Ruhirödgöri of the Saka year 
1306 
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KARNATAKA —Concid 


RAICHUR DISTRICT 
—Concld 


SINDAVADI TALUK— Concld 


MUKKUNDA —Concid 


169 | Stone set up towards the right 
side wall of the same temple 


MADHYA PRADESH 
DAMOH DISTRICT 


HATTA TAHSIL 


170 | BATIAGARH —Loose broken 
slab lying ın the ruined tomb 


Châlukya of Bhülökamalla 
Kalyâna (Sömösvara II) 
ruling from Kalyânâ 


Date 


semn year 

9, Ananda, 
râvana 

Amavasya, 
Sunday, 
Solar 
echpse= 
1134A D, 
July 23. 
The weck-day 
was Monday 


Vikrama 
1532 


ww 


Language 
Aki 


Kannada 


Sanskrit, Nagari 


Remarks 


In praise of mahàmandalesyara — Bá[cha]rasa 
and his mahâpradhâna perggade Chenna 
Bhimayya It records the gift of land by 
Bâcharasa, to the deity Kösava, the image of 
which was installed by the above perggade , 
for the repairs of the temple (khanda-sphu- 
fıtayırnöddhârakkam), for the maintenance 
ofthe priest, perpetual lamps, house-site, 
etc The details of boundaries of the gift 
land are specified 


, Mentions the date only 


ER 


v9 


AHdVE9lda NVIGNI 


171 


172 


beside Sasabahü ki Bir in 
Sundarlal Jain's field Impre- 
sstons received from the 
Supermtending  Epigraphist, 
Persian and Arabic İnscrip- 
tions, Nagpur (Acc No 8036). 


INDORE DISTRICT 


INDORE TAHSIL 


INDORE —Pedestal of a Jaina 
goddess kept in the State 
Archaeological Museum Find- 
spot Hingalàjgarh, Manda- 
saur Dastrict 


Pedestal of another seated Jaina 
image kept ın the same 
Museum Findspot Un, Khar- 
gone district 


A sati stone kept in the same 
Museum Fındspot Himgala- 
district, 


jgarh, Mandasaur 
Madhya Pradesh 


Vikrama ] 


1079, 
Chaitra 


Vikrama 


1252, 

Magha 

Su 5, 

Sundy, 
Uttarabhâdra 
:1196 AD, 
January 7 


1555, 
Vaısâkha 

su 5, 
Wednesday = 
1498, AD, 
Avril 25, 
fdt 70 


Do Seems to record that the 1mage of Asvadévi 
was caused to be made by Achchhushudévi, 
the wife of Jarjana 


Do. Damaged Mentions Achaya Ramachamdra 
and Acharya Sutakirttı Purport not clear 


Sansknt Records the death of Saha Deva, son of Saha 
(corrupt) Chöhatha and the performance of sat by 
Nögari his wife Devaladde (Dévaladévi) who belon- 

ged to Nahara-götra and Girvata-sthána 
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No Place of Find or Deposit 


MADHYA PRADESH—Concld 


SAGAR DISTRICT 


SAGAR TAHSIL 


174 | SAGAR —Loose headstone of a 

3 grave inthe graveyard on the 
Jhansı Road o Impressions 
received from the Superintend- 
img Epigraphist, Arabic and 
Persian Inscriptions, Nagpur 
(Acc No 8031) 


UJJAIN DISTRICT 


UJJAIN TAHSIL 


175 | Uyain —A broken stone kept in 
Vikram Kirtti Mandir Findspot 
Ujjain Tahsil and District 


176 | Another broken stone kept In 
the same Museum  Findspot 
Do 


Dynasty 


1897 AD, 
October 18, 
Sunday 


.. 


Language 


Remarks 


English, Roman, | Trilingual Records the death of Sau Abigail 
Marathi, Sapurkara, the wife Më Sšhánim Ābrāhāmajī 
Nagari Sâpurkar (his designation and other 

details given) who died àt the age of 

thirty-two 


Fragmentary Seems to be part ofa bigger 

Praknt poem Contains verse Nos 3, 35, 
| 38and81 In characters of about the 9tb- 
| 10th centuries A D 


Prakrit, Nagari 


Do Do Refers to some city (pura) Other 
details arelost Do 


99 
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(771 A third stone kept m the same | Paramara of hóji 
Museum Fındspot Ranga- Màlw 
bâvadı, Uyain District 


178 | A fourth stone m the same 
Museum Findspot Ujjain, 
, Uyam Tahsıl and District 


MAHARASHTRA 
OSMANABAD DISTRICT 


TULJAPUR TALUK 


— 


179 | TULJÂPÜR —Stone kept ın the oe 9 
office of the  Tuljabhavàni 
temple 


Sarvayıt, 
Magha 
su 13, 
Thursday= 
1644 AD, 
January 27, 
Thursday, 
fdt 11 


Sanskrit, 
Nagari 


Do 


Sanskrit and 


Gujaráti, 
Nágari 


Do  Refers to the son of king. Sómavarmma 
and a saintly person called Góvimda tn the 
beginning Mentions Bhöya”s encounters with 
the Pratihâra forces “The village Vârana- 
vaşıvahana is mentioned at the end The 
prasastı was composed by the poet Vénu 
and engraved by sütradhâra Gövımda 


Badly damaged Mentions Tıhunapâla, Gala- 
deva, Gumjapála, Tha? Silana Purport not 
clear In characters of about the 12-13th 
centuries AD 


Damaged Beginning ıs lost vccms to bea 
pilgirim’s record Mentions Pâthana-nagara- 
yhaltı"l, Bhánajt, his son Rághava, his son 
(name lost) and his son Bhavânidâsa 
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SI 
No Place of Find or Deposit 


TAMIL NADU 


COIMBATORE DISTRICT 


AVANASHI TALUK 


180 | AVANÂSRI —Avanasht-appar 
temple,, Amman shrine, ardha- 
mandapa, north wall 


1811 Do. 


Dynasty 


Ruler of Kongu 


Do 


King Date 


Kulöttuüga Regnal 


| 
Kónérinmaikondán | Regnal 


year 15, 
322nd day 


Language 
and 
Alphabet 


Tamil 


Do 


Remarks 


= 


Records the gift of wet and dry lands along ` 


with income from taxes from the village 
Alattür ins Nilaimar Alagıyaölanallür for 
food-offerings, worship and services to the 


deity Aludatya-nayanar of Avınası ın Vada- 
Parısâra-nâdu In characters of the 12th 


century 


Records an order (Olai) issued by the king 
granting certain privileges to the brâlımana 
genteel (pâppâr-sânrâr) m Vada-Parısöra- 
nadu in recognition of their services in 
depositing the (royal) goods with (the king) 
(nam-sarakkukku | poruluittamaiyil), such as, 
the privilege of being carried in the palan- 
quin, travelling on the horse back, holding 


chinak-kudai (Chinese-umbrella), being acco- 


89 
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182 | SEVÜR —kKapáli$vara temple, Do Râjakösarı Kulöttunga- | Regnal 
(also called Vábšvara temple), chola déva year 2 
mahamandapa, south wall 
| 
| 4 
183 | PERUNKARUNAIPPĀLAIYAM ə Kalı 4493 
Rayar temple, stone set up in Angirasa, 
the prâkâra | Chıttıraı 1 
=1392 AD, 
March 26, 
Tuesday 


ws 


L. A, ANN A L. L 


Do 


x 
x 
x 
x 


——— —. —— 


mpanted by persons bloving trumpets, (their 
woman-folk) wearing tlaka on their fore- 
head, dividing and dressing their tresses of 
hair and band the tip of the platted locks, 
their regiments being bedecked with orna- 
ments, wrapping themselves with green upper 
garments, belting the children with golden 
girdles and going 1n procession in the village 
(on the horse back) after the payment of 
marriage tax The document was attested 
by Sölamüvendavelan and Vanaröyadevan 

In characters of about the 13th century A D 


Records the gift of kalañju of goid invested 
for a sandhı lamp to the deity Tırukkapâli- 
chchuram-udaıyâr by Madurântakan 
Mummudıchölan of the Yádava community 
The 3rvabrühmanas who had the kant right 
in the above temple received the gift and 
undertook to maintain the lamp Among 
the sıvabrâhmanas figures one Chittirameli- 
bhattan In characters of the 12th century 


Refers to the construction of a mandapa by a 
nerson (name not clear) who in mentioned 
as the son of Kumaran who 1s again the son 
of Tırulmalaısemayanl In characters of 
about the 14th century 
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SI Language 
No Place of Find or Deposit Dynasty King Date and 
Alphabet 


TAMIL NADU— Contd 


COIMBATORE DISTRICT 
—Cont 


UDAMALPET TALUK 
184 | SÖMAVARAPATTI —Isvara Ruler of Kongu | Tribh? Könerın- Regnal Tamıl 


temple, garbhagriha, kumuda, maikondan year 3 
north and wet faces 


Remarks 


Records on order (dla?) of the king issued to 


the Sıvabrahmanak-kânıyâlars of Kávarva- 
gdıkkâl-Vâyaraıkkâl-Nâdu and of Jdıgaraı, 
Tudiyalür, Küdalür, Kallarlyan Puttür and 
Süralür alias Arıyapırattınallür for the 
renewal of worship ın the temples of Nàya- 
nmar, from the third year of the king, exemp- 
ting from taxes such as vöndugöl, parısam, 
etc , when the worship came toa standstill 
as the kârıydlars faded to sell and remit 
the mcome from taxes to the treasury 
through AdiSaivachchakravatt: The docu- 
ment (ölaı) was attested by a number of 
signatories (names specified) In characters 
of about the 13th century 


0L 
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185 | Garbhagriha and ardha-mandapa, Do Atıseyasöla Vira- Regnal | Do Records the grant of lands purchased by pay- 

kumuda, south face nârâyanadöva year 13 ing korpüravilai after exempting the taxes 
like elavai, ugavar etc, by nângu-dısar- 
äyırattäıññürruvar of Amarabuyankarapuram 
and Ândalappan-uğaıyân, a merchant of this 
nagaram for the worship and food-offerings 
(fıruchchenadaı) to the deity of Amarabu- 
yaükarapuram Among the boundaries of 
the land granted mention may be made of 
the place Kannödipputtür ın Karaıvalı-nâdu 
The order (t2rumugam) of the king was 
caused to be engraved on stone by the 
donors. In characters of about the 11-12th 
centuries 


186 | Ardhamandapa, kumuda and Do Kopérinmai-[kondan*] ... Do Damaged Seems to register the assignment 

paftıka, north face of probably some produce to the temple of 
the deity Âludayâr Amarabuyankara 
Isvaram-udaiyár from the lands held by the 
merchants In characters ot about the 12th 


“ 


century. 
MADURAI DISTRICT 
MELUR TALUK 
187 | MALAMPATTI —Sıva temple, ë os Do. Damaged Seems to record a grant made by 
dentral shrine,  adhishthána, a lady named Tırunökkalagıyâl to the deity 
vrittakumuda, west face Tennavan[Isvara*]m-udaiyür of Ârrür “In 


characters of the 11-12th centuries 


188 | Do Vishnu temple on the south- Do Do Seems to refer to Köyıl-nambı and to the 
ern bank of Uppazu, mandapa srivaishnavas Yn characters of about the 
ın front of the central shrine, 14th century 


kumuda 
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si | | Language , 
ani 
Alphabet 


No Place ot Find or Deposit Dynasty King Date d Remarks 
| 


TAMIL NADU—Contd | 


RAMANATHAPURAM f 
DISTRICT 


DEVAKOTTAI TALUK 


| 
189 UNTANAI —Chokkanâtha tem- | Pandya Chadaiyavarman Regnal Tamil 
ple, Vimana, upapitha [Raja] râjan Sundara- | year 10, 505 ur d nd 
pándya s : 
Tapar of Melarviyil ın Talaryür-nadu by Sri 


Urudrapanmahésvarakankam-che[y«|vargal of 
the temple of the deity Málavachcha[kra] 
vattı-İsvaram-udalya-nâyanâr of Uñjënai 
ın Perumbür-nâdu ın Kéralasinga-valanadu 
| to measure paddy by cultivating the dövadöna 
lands at the rate specified for different 
seasonal crops like betel-nut, tnar, sesamum, 
| sugarcane, etc , by the measure called koyli- 

kal, to provide for the food offerings to the 
above deity Nayagan Andapıllaı ıs men- 
tioned as one of the signatories to the order 
(tırumugam) of Gangaiyar In characters of 
the 13-14th centuries 


TL 
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190| Do West and South face | m 


191 | Vımüna and — ardha-mandapa, | Pandya 
upapitha, north face 


192 | Do Do 


193 | Vımâna, adhıshthüna, upâna and 
Jagatı mouldings, west face 


Chadaiyavarman 
Srivalla[bha*] 


Mârâvarman Vikrama- 
pándya 


Tobh? Könörmmaı- 
kondan 


Regnal Do 
year 11 


Vaıkâsı 23 


Regnal Do 
year 


24-9 


Fragmentary and damaged Seems to register 
gift of lands (specified) K[a*]ni-[la]nkalattür 
1n the Uiyénai-nadu as trazyili after reducing 
the capital of a thousand kalam of paddy 
grown out of it, to Arıyachcbakravattı, etc 
The land measurements are given in detail 


Do 


Commences with the prasastı l'irumadandai- 
yum Jayamadandaiyum, ect , of the king and 
records the grant Of lands in the village 
Sirráüttüi, made after purchase by İkasiyılay- 
anüdan, a merchant of Kala-mvayil ahas 
Sivallavapuram, for providing the food- 
offerings during the ardhajdma service to the 
deity Malavachchakravattisvatam-udaiya- 
nayanir In characters of the 12th century 


The beginning of the prasasti portion is lost 
Seems to 1egister the copy (fulyam) of an 
order of the king issued to parrar of Uüjönaı, 
Niyamam and Kalanıvâsal, to the ürür of 
[I]layyattak-kudi and to the kar) akartar 
regarding the reduction, by half, of the 
assessment of puduppon fixed from the 16th 
year A certam perraperumal Maluvachcha- 
kkaravattı figures as signatory of the docu- 
ment In characters of the 13th century 


Copy (tulyam) Records the reduction of 400 
ponıraıyılı from out of the total assessment 
amount of 1600 puduppon stipulated from 
the nâdu to the nöffür of Ufjénamparru 
This was ordered to be entered into the 
accounts of varıyılâr The balance of 1200 
pon was to be remitted (9) to the nâdu at 
the rate of 3/4 for the months between Tai 
and Anı and 1/4 for the months between Adı 
and Mârgalı In characters of the 13th-14th 
centuries 
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SI. : Language 
No. Place of Find or Deposit Dynasty King and Remarks 
: Alphabet 
TAMIL NADU—Conid. 
RAMANATHAPURAM 
DISTRICT—Contd. 
DEVAKOTTAI TALUK —Contd. 
UNJANAI—Contd. 
194 | Vimàna anu araha-mandapa, | Pandys Tribh? Sundarapandya Tamil Incomplete. Seems to relate to some gift 
adhish(hána jagati, north face. ‘who took and gave made to the deity Chakkaravattiévaram- 
Sönadu”, a R 17 uğaiya-nâyanâr of Uñjēņai in Perumbür- 
Wednesday — nâğu in Kéralatinga-valanidu on the date 
1223 A.D., mentioned, In characters of the 13th 
January 11. century. 
195 | Vimâna, ^ adhishthdna, jagati, Do. Tribh” Kónérinmai- Regnal Do. Records the reduction of 800 pon as izaiyili 
south face. kongân Virapândya . year from out of the total assessment amount of 


2 1 6, 
Panguni 17 


2400 pudup-pon stipulated per annum, from 
the nâdu, to the narrar of Unjenaipparru on 
the date mentioned. The balance of 1600 
pon was to be remitted (?) at the rate of 3/4 
for the months from Tai to Ani and 1/4 for 
the months from Adi to Mârgali. Sundara- 
pinqiyak-kalingarayar figures as one of the 
signatories, In characters of the 13-14th 
centuries. 


AHdYUOIdH NVIGNI 


196 | Vimana, south wall between two 
pilasters and the mouldings of 
kumuda and pattıka, south 
face 


Do 


Chağaıyavarman Raşa- 
ršjan Sundarapândya 


Do 


! 


Records an undertaking given by the ánattár 
of Maluvachchakravattisvaramudaıya-naya- 
nar of Ufyénai ın Perumbür-nâdu m Kérala- 
sınga-valanâdu to Ponnan Chokkanâr alias 
. Tuvarâpatıvölâr belonging to agapparıvâram 
of Anaimuniatavutta, an eastern hamlet of 
Sivallamangalam which 1s again an eastern 
hamlet of a brahmadéyam of Melkalaküyu 
ın respect of the dévaddna lands ın the village 
Cho[la*]nkudikkádu alas Karunâkaranallür, 
which were once enjoyed by Madan Sıvalıng- 
apperumal ahas Kangéyappichchar and Tiru- 
ménialagiyàr as kudmingö-kân The lease 
on these lands was transferred to Sdlaimala- 
ıpperumâl from the above mentioned two 
persons when they fail to fulfil the obliga- 
tions and to pay even the fine (dendam) for 
the lapse, to the /4naftür “The devakanmis, 
srikâryam-cheyvârgal have agreed to collect 
and give the mölvâram of 1/3-share, for the 
different crops raised ın the aforesaid lands 
inclusive of the share to the shepherd 
(:datyar) and to the deity, after exempting the 
taxes such as firumadıl, kölaraı, mökkaztaı, 
trrundl-tévai, etc, A number of persons are 
stated to have attested the pıdıpddu which 
was drafted by Koyi-kanakkuppilla In 
characters of the 14th century 
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No Place of Find or Deposit 1 Dynasty King Date . and Remarks 
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TAMIL NADU - Contd i 

RAMANATHAPURAM 

DISTRICT—Contd 
DEVAKKOTTAI TALUK —Conid 


UNJANAI—Contd 


Pandya Chadaıyavarman Rája- | Regnal ` | Tamil Records a deed issued by the mdffavar of 

râjan Sundarapândya year 12+1, Ufijénai-nádu ın Perumbür-nadu ın Kérala- 

dı 4 sınga-valanâdu to the Mudalıyâr of Bhıkshâ- 

matha ın Perumbarrappulıyür a, #aniyür, for 

the grant of lands excluding the dévadana 

lands ın the two villages vız , Tırunârâyana- 

mangalam alias Tıruttönıpuranallir, the 

| kani of the Mudalıyâr in the above nâdu and 

another (name lost), after making tt tax-free 

| (ıraıyılı) From among the signatories to 

this, mention may be made of Chediráyan, 

Adigaiman, Vânarâyar, etc 1n characters 
of the 12-13th centuries 3 


197 | Vimana, north and west walls 


198 | West wall Do. Mâravarman Regnal year | Do Records the grant of the village Tirunëni 
Virapândya 27, Sımha Alagıyanallür as kudınıngakânı to Amsu- 
ı $u 7, mandân Sdlaimalaipperumal of Poyyámo]i- 


Monday, nallür ın Vadapambaru of Milalaik-kürram 
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] Svâtı-naksha- by the devakágmi, srikaryam-cheyvargal] and 
| | tra=1360 sri-Rudra sri-mahësvarak-Kau-Kam-cheyvár- 
| ! | .. ist 17 gal of the temple of Mâlavachchakravatti- 
| | The tathi : svaramudaıya-nâyanâr of Uüjönaı ın Perum- 

| was $u 5 bür-nâdu ın Köralasınga-valanâdu, as the 
| , when the week- lands were becoming fallow when the crops 

| day was were not raised and could not be irrigated 

| | Monday In characters of the 14th century 
199 | Ardha-mandapa, upapitha, south Do. Rüâyarâjan x Regnal year Do, Records the grant of prasâdam and parıvattam- 
füce Sundarapândya EE pattu to Ara$a manavâladövan on the occa- 

' pesi sion of the day of tirukkáttigai tiruppudiyidu, 

nakshatra in the temple of Mâlavachchakravattı- 
| Tövaramudaıya-nayanar As per the instruc- 
| tions of the tánattár, this was recorded by 
the köyıl-kanakkupılla In characters of 

| R | the 13th century 

| i 
» Do Records the order (tirumugam) of the kin 

m m asa soU fce ii | E 13, (dévar) written in də Marin ə” the deity Ud- 
Panguni 19 aıyâr Malavachchakravattı-İsvaram-udaıya- 

i nâyanâr granting the lands at Ufiyenaı remo- 

İ ving it from the assessment register (purayile) 

| as kudiningá-künt to Sendank3-udaiyör alias 

| i Arasamanavâludövar Do 
201 | Do | " Tribh? Könerin- Regnal Do Records the reduction of 800 pon as imraryilt 
maikondàn year 24-6 from out of the total assessment amount of 


2400 puduppon stipulated from the nádu to 
the nıöqıdr of Ufjénaip-pargu on the date 
mentioned here The balance of 1600 pon 
was to be remitted (7) at the rate of 3/4 
from the month of Tài to Anı and 1/4 from 
the month of Adi to Margalı On the left , 
margin the word tulyamis engraved which 
means “a copy” In characters of the 13th- 
| 14th centuries 


o 
` 
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B—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Conid. 


SI 
No Place of Find or Deposit 


TAMIL NADU—Contd 


RAMANATHAPURAM 
DISTRICT—Contd 


DEVAXKOTTAL TALUK —Concld 


UNJANAI—Coneld 


202 n.. the ardha-mandapa, north | Pândya 


SRIVILLIPUTTUR TALUK 


203 | MÜVARAIVERNAN —Rock- 
cut cave on a hullocally called 


Language 
and 
Alphabet 


Remarks 


— — | — 1):————————-iI — as 


Ràjarájan Sundara- 
pândya 


Regnal 
year 124-1, 
Adi 


Tamil 


Do. 


Incomplete Records a royal order (olas) 
granting the village Tırunârâyanamangalam 
alias Tıruttönipuranallür in Ufijenaip-parru 
ın Perumbür-nâdu as madappuram to the 
Mudalıyâr of a matha, west of Bhıkshâ-matha 
inthe #anyür Perumbarrapulıyür, on the 
above date, for their enjoyment after raising 
the crops (names specified), planting the 
trees like coconut, mango, etc , after exemp- - 
ting ıt from several taxes (names mentioned) 
The tax terms such as ófai-eluttu vimyogam, 
âvanachchâlaıkutırar, pillaıyârnönbu, arasu- 
pıllar-varı, etc, are of interest In characters 
of the 13th century 


Fragmentary and damaged Seems to record 
some gift for the fıruppadımârru (food-offer 


8 / 


XHaYMolu NYIGNI 


Mottamalat near Nattampatiti, 
mandapâ infront of it, wall, 
east face 


204 | Do 


205 | Mandapa, South wall slab built 


P 


in 
206 | Mandapa, south wall Pandya 
207 | Do Do 


Kulasökhara 


Sundara-ranuya 


. Do 
Do 
Regnal year Do. 
6+1+1 
| 
Regnal year Do 


15+ 


ings) to a deity in the Vishnu temple called 
Viratamuditta-vinnagar Mentions [To*] 
ndaumàn Pallavaratya[n*] Do 


Fragmentary Seems to mention the agamba- 


diyör and a person named Tillamayakanl 
In characters of about the 12th century 


, 


Do Seems to mention the income amount 


of 1 3/4 käsu collected towards Kadamaı and 
antarüyam and the ıncome from taxes on 


the [déva*]dàna lands m the [Náršya*] 
nappērēr: (lake) belonging to the deity 
(name not specified) In characters of about 
the 13th century 


Damaged Seems to record that the village 


(name not specified) where the sabhar existed 
and wherein the residents who have come to 
be settled and raised crops have been asked 
to remit the tax amount of 1/8 achchu for a 
unit of land (details lost) measured by 
Periya-köl This order of the king was 
attested by a number of officers Among 
the signatories who figure here are a certain 
Kalappâlan, Sundara-Pándya Vılupparaıyan, 
etc İn characters of the 12-13th centuries 


In two fragments  Inthe first piece, except 


the mention of the place [Mudiko*]nda-£óla- 
puram where the King 1s stated to have been 
crowned, the othe detais arelost While 
In the second piece 1s mentioned the bounda- 
ries of some wetland Both are in charac- 
ters of about 13th century 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81— Contd, 


No Place of Find or Deposit Dynasty King 


TAMIL NADU—Contd 


RAMANATHAPURAM 
DISTRICT—Contd 


SRIVILLIPUTTUR TALUK—Concld 


MUVARAIVENRAN—Coneld 


208 | Kumuda moulding slab found 
inside the mandapa, 


209 | Do 


210 | Loose stone lying before the cave 


Date 


Regnal year 10 


Alphabet 


Tamil 


Do 


Remarks 


oe 
R 


Fragmentary Seems to register some gift to 


provide for the various services inclusive of 
the food-offerings to some deity from the 
above year Other details are lost İn 
characters of about the 12th century 


Do Seems to mention the village Kulasékhara- 


chaturvédimangalam, a brahmadéya (pira- 
madésam) included in kkudi nádu and 
the assignment’ of 3 kalam of paddy to be 
provided for the services including the food- 


offerings to the deity Mentions a certam 
Virrırundân-bhattan Other details are lost 
Do 


Do Seems to refer to the sub-division 


Sevvirukkai-nidu Do 


08 


AHdV¥UOldd NVIGNI 


211 | Stone built into the raised wall m 
near the steps on the way to 
cave 


TIRUPPATTUR TALUK 


212 | CHETTIKURICHCHI —Arısı- Pândya 
pıllaıyâr temple (now m ruins), 
central shrine (7), base, tiers, 
south side 

213 | NEMAM —Madanadifvara o 


temple, WVimânâ, adhıshthüna 
kumuda, west and south faces 


Müravarman Sundara- 
Pândya 


Maravarman Sundara- 
Pandya ‘who took 
$önüdu and gave 
away' 


Regnal year 11 


Regnal year 15, 
Mârgalı 8, 
Wednesday, | 
Anisham- | 
1230AD, , 
December 4, j 
Jt was 9th day 
of the Solar 
month 
Mörgalı | 


Do 


Do Seems to mention a bráhmana named 


Nārāyanadēva and records a grant of dëva- 
déna lands as ayıl Do 


Seems to record the grant of three types of 
lands ın the village Tıyâgakunrattür, made 
after pur-hase by [Avattu*]kkattin of 
Pélavir, from his younger brother Muru- 
kkappıllaı, for the purpose of providing 
food-offerings to the deity Sikayilàyam- 
udaıya-nâyanâr of Chettikuyichehi m Mani- 
yanga nödu Pölâvür-udaıyân Avattukkâttân 
got this engraved In characters of the 13th 
century 


? 


Records the assignment of dues (kadamai) 
from out of the lands measured by kudrtëngt 
where the different crops are grown at 
Jayangondanallür to the deity Agattisvaram- 
udaıya-nâyanâr of Ârakâdu ın Tönârrupökku 
ın Köralasınga-valanidu, to be paid by three 
persons of the Vöttaıkâra community of 
Arkadu, to whom the lands were sold for 
price value (vilaipporul) by Kandan Udaya- 
ücheydân alias Kângayan At the end of the 
record Pandârak-kâl ıs mentioned Do 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd 


PAR 
No Place of Find or Deposit 


TAMIL NADU—Conid 


RAMANATHAPURAM 
DISTRICT— Contd 


TIRUPPATTUR TALUK— Contd 


NÉMAM —Concid 


214 | Vimáná and ardha-mandapa, 
adhishfhâna, pratı portion, 
north face 


- 215 | TALAKKAVÜR —Kanthēśvara 
temple, Vimána, adkıshıhâna, 
kumuda 


Language 
Dynasty King and 
Alphabet 


| 


Pandya Mayavarman Sundara- | Regnal year Tamil 
Pandya 'who took 1542 
$önâdu and gave 
away' 


Do. Do Regnal year 15 Do 


Remarks 


Incomplete States that the chief Kandan [U] 


dayaficheydün ahas Kangéyan granted the 
lands in the village Mélaik-kudikkadu, to 
the nörth of Âçkâttu-kulam ın his kânıppa- 
rru, to the deity Agattisvaram-udaıyanâya- 
nâr of Aykadu ın Tépárguppókku ın Adalai- 
yür-nádu in Keörala$ımga-valanadu on the 
day of the star Uttirattádi, on the 13th of 
the Solar month Adi m the above year (1e 


1232 AD, July 9 when the tuhi was ba 5 
and the week-day was Friday) Among the 
boundaries of the gift land are mentioned 


Velanam-ürunı, Köngöyarvayakâl, etc Do 


States that the Urdr or Talakâttu-ür granted — 


one mâ of land at Viratalaiodembay-kudi- 
kkâdu alas Tıllainâyagankudıkkâdu, after 
exempting it from taxes (specified) to Tıllar- 
pillàn alias Valudipanmar of Salı included 


c8 


AHdVHOIdH NVIGN 


216 | Do 


217 | Kumuda, west face, 


Do R 


Vyayanagala Kıttına Irâyar (Krıshna- | Saka 1446, 
döva-râya) Taruna, 
Arpa$ı 15 


in Adalaryür-nádu with the condition that 
the latter has to measure the produce of 
paddy at the rate of ırykalanöy padin mukku- 
runi for a mâ of land measured by kadamai- 
alakkiga-marakkal and computed to three- 
fourth of a má to the deity Kandadévisuram- 
udaıya-nâyanâr of Talakka of Tönâşru- 
ppökku ın Adalaıyür-nödu in Keralasınga- 
valanâdu It ıs also stipulated that one 
fourth of paddy was to be measured from the 
kuravai crops raised inthe months of Adi 
and Arpas: Do 


Incomplete Reads Sri Ko-Mrapanmarâna 


Tirubuvanachchak karavattigal Do 


Incomplete Records a sale-deed executed by 


the üravar of Talakka-ür ın Kalani-vásalpayru 
of Ténarruppokku 1n Kalvàsal-nàdu, for the 
hrant, manat and kâdu sold out to Meyyân 
Vanıgarmânâr Andapillaiyar of Kâlanıvâsal 
included m Ilayattakkudı alas Kulaisékara- 
puram in Kalvâsal-nâdu in Keralasinga- 
valanâdu and to Nallar Vanıgamânâr 
Adaıkkalangâttâr, for tweuty-eight kal'pudu- 
panam “The document was attested by the 
representatıves of the mukkudıyılar, mercha- 
nts community (vanıgar) and others 
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TI mau e İİ Born a U ⁄eə U < W£8ËY,I,CIISIÓIŠII€£IIIIIIIIIIIIXIÉIIIIMIMIIIIIIAIAIÇI—WTIIAIAII€INTAIIOI,II>ÉI t GLİKOL İŞ 


- 


Place of Find or Deposit Dynasty 


Kal A A ALA da daa 


TAMIL NADU— Contd 


RAMANATHAPURAM 
DISTRICT— Contd 


TIRUPPATTUR TALUK—Contd 


TALAKKAVUR—Contd 


North wall wees. ` 


Vimdna and ardha-mandapa, Pandya 
adhishthána, kumuda, north 


face 


King 


Mâravarman Sundara- 
pândya 


Date 


Regnal year 
- T+ 
Âdı 9 


Language 
and 
Alphabet 


Tamil 


Remarks 


Fragmentary Seems to refer to a muri (deed) 
issued ın respect of a grant of -a manat 
(house-site) to a party (name not clear) 
probably of the teinple of Tirukkandisuram- 
udaıyanâyanâr, by the #ravar of Talakka-ür 


Other details are lost In characters of about 
the 14th century 


Records a sale-deed (vilai-pramánam) executed 
by the #ravar of Talakkâ ür of Tenârruvökku 
ın Arıchchulagankâtta — Pándiya-valanüdu, 


for the dry lands along with its privileges 
sold to Alagan Kandidévan, Sindan Sikr 


ttnan, Korran Sındândân Nânjvajlattân, 
Porkudaı-perumâl and Udaiyan Kudınâyan 
of Sırupâdırıkkudı of Tönârruppökku 1a 
Keralasınga-valanadu, for 120 Jrâsı-panam 
decided in the valaty-avanakkalam (office 
where sale-deeds are registered ) The residents 


v8 


AHdVuOIdd NVIGNI 


220 


221 


222 


Ardha-mandapa, south wall and 
the prat: portion ofthe adhi- 
shthána 


Slab lying near the same temple 


Do 


Do 


Do 


Chadaiyapanmar Regnal Do 
Vikkira[ma*]-pandya year 5, 
Margali 12 
Trıbh” Kulasökharadöva | Regnal year Do 
2-5, 
Mıthuna, 
Monday 
i “De 


| 


| 
| 


were to raise crops and pay a tax (kadamaı) 
amount of 2 panam annually on these lands 

The document recording the sale of devadána 
lands zand was attested by a number of 
signatories The deed was engraved by 
Kalıkku Püpâlarâyan In characters of the 
13th century 


Damaged Records the assignmdnt of lands 


as kudıningâ-dövadâna on lease to a certain 
Tıruchırrambalamudaıyân, a vellda of 
Kalanıvâyıl ahas Srivallabhapuram by the 
devakanmis — srikáryam-cheyvárgal of the 
temple of Sirikandadévayisu[ram-u]daiya-nà- 
yanar of Talakkâ of Töfnârru*lppökku m 
Kéralasinga-valanadu and the drdr of this 
place It is stipulated that a share (struku- 
dıvâram) of one-third of the produce from 
the lands should go to the lease-holder who 
cultivates the lands (Varayttukk-uluvan) Do 


Incomplete Seems to record some gift by 


Malavapanman alias Kulóttungasóla Adalai- 
yür-nâdâlvân of Ufyenaı to the deity Kanda- 
döva-İsvaram-udaıya-nâyanâr of Talakkâ of 
Tenöyyüppökku ın Adalaiyür nâdu ın Kerala- 
sınga-valanâdu in Pândı-mannalam Also 
refers to Kil-Kundaru ın Tenözrüpökku at 
the end In characters of about the 12th 
century 


Fragmentary Seems torecordthe grant of land 


and exemption from taxes like veffmuffarâl 
(free labour stıpulated for publıc works), 
pulugu, pili, pillat-vari, etc , on the lands to 
the deity probably (Kandaldöva-İsvaram- 
udaıya-nâyanir Other details are lost In 


characters of about the 12-13th centuries 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd 


No Place of Find or Deposit Dynasty 


TAMIL NADU—Contd 


RAMANATHAPURAM 
DISTRICT—Coneld 


TIRUPPATTUR TALUK— Concld 


TALAKKAVUR—Concld 


223 | Slab lying near the same temple 


SALEM DISTRICT 


RASIPURAM TALUK 


224 | ALAGARMALAI HILLS (near eee 
Alavâypattı) —Subrahmanya 
temple on the hill, south wall, 
tiers 


Kmg 


Sarvadhârı, 


Taı 20, 
Friday, 
Anusham, 
dišami= 
1649 AD, 
January 26, 
fdt 67 


Language 


and 


Alphabet 


Tamil 


Do 


— ———————. 


Remarks 


Fragmentary Seems to refer to Kulöttungaööla 
Ada [laiyir-nida*]Ivin and the deity Kanda 
döva-nâyanâr In characters of the 12th 
century 


Records the installation of the deity on the 
said date and also the obeisance of sthánika 


Lingapilla In characters of about the 17th 
century 


98 


AHdYHDIdi NYIGNI 


225 | ALAVAYPATTI —Ekâmbara- 
| mâtha temple, central shrine, 
| south wall, tiers 
i 
i 
t 
| 
| 
1 
226 | Do 


227! Do West and south walls 


228 | Mandapa 1n front of the central 
shrine 


Ruler of Kongu | Rájarája 


Regnal year 24 Do. 


Dhàu, Do 
Chıttıraı 10 


| Kah 4521, Do 

| atvari, 
Ma 121), 

| Su 7 

| Röh ni- 

naks 1atra, 
Mondy 
Irregu'ar 


Kali 5010, Do 
Saumya, 
Tai= 
1909 À D 
January 


Seems to refer to the construction of a sluice 
Im the west to the lake of Tiruvëgamba- 
udalya-nâyanâr of a nattam (name lost) and 
the gift made for the conduct of midday 
service probably to the deity probably by 


Ellüntalaıyana-chölangadevar, for the merit 
of [Rajén*]dirachchdlangadévar In chara- 


cters of about the 12-13th centuries There 
is a postscript of 3 lines written in between 
1 late characters 


Mentions — Uttamasólach-chetti mudalı, the 


tiru-velaikküran of [E*]kambamudauya-[ta] 
mbırânâr İn last characters 


Seems to récord the- gift of well along with 


lands (?) and hundred pon collected as sâdam 
payable to the king by several gâvundas 
including those belonging to the vellâlar 
Danaüjeyar (community) of Alaiváy Also 
records the construction of the sannad: of 
Ékümbaranáüdar In characters of about the 
15-16th centuries 


Seems to register some gift by several gávundas 


(names mentioned) to the deity Bkâmbara- 
sami In late characters 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81— Contd. 


Place of Find or Deposit | Dynasty 


TAMIL NADU - Contd 


SALEM DISTRICT 
— Contd 


RASIPURAM TALUK—Contd 


ALAVAYPATTI—Concld 


229 | Stone set up mn the purambokku 
land by the side of the above 
temple 


230 | GURUSAMIPALAIYAM — 
Gurusâmı temple, south wall, 
tiers 


King Date 


Yuva, 
Pamguni 8 


Language 
and 
Alphabet 


Tamil 


Telugu 


Remarks 


Registers the gift (details not clear) of a certaiñ 
Karpagan Periyán, one of the ndyakas of 
Alaivay In characters of about the 14th 
century 


States that Kailásagauni, son of Sembaraya 
Nallatambı of Rasippram-sima under the 
orders of Kempadevariyu, the agent of 
Chikkadévaràju caused the construction of 
garbha-griha, ardha-mandapa, antarâla, maha- 
mandapa,nııttasmandapa, namdikesvara-mand- 
apa, balipitha-mandapa and dipakambha to be 
made ın the temple of Gurusvám: at Peruma- 
pileyam — included ın — Pıllaminellüru in 
Râsıpuram-nâdu and arranged for the 
maintenance of worship, lamp and offerings 


88 


AHdYuDIdd NYIGNI 


231 | Written bove the same stone eae 


232 | Walls to the left and sight of 
entrance 


233 KUNAVELAMPATTI PUDÜR | Ruler of Kongu | Virarayendra 
— Stone found ın front of Alıya 
Ilangaiamman temple 


234 | Stone found in front of this . 
temple 
235 | Do 


Yuva, Chıttıraı 2 


Regnal year 5 


Vılambı, Ânı 10 


to the deity and the feeding of alms to 
paradesı and aradési, which were instituted 
by the family of Kailasagaun: In chara- 
cters of about the 17th century 


Do Incomplete and damaged Mention the deity 
Gurusvàmi and probably the name of the 
donor Bhadrayya Do 


Tamil States that under the orders of Kempadövar, 


the kartlar or Chikkadévar, Kayılısa- 
gâvundar, son of Senbagaraya Nallatambı- 
güvundar of Rásipuram caused the construc- 
ton of  garbha-griha, ardha-mandapa, 
antarâla, maha-mandapa, nirtta-mandapa, 
rishabha-mandapa, balıpitha and other servi- 
ces to be made m the temple of Gurusvâmı 
In characters of the 15th century A D 


Do Records the grant of the village Alıyâvılangı 
by Alagıya Siyan altas Sölangadövan to the 
deity Subramannıya-pıllaıyâr of Alaivay In 
characters of about the 12th century 


Do Registers the gift of a grove of mango, illoopy 
and coconut trees by Tulukkana-kavindar 
In late characters 


Do Incomplete Seems to mention the name 
Attanür Other details are lost Do 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—Contd 


Language | 


No Place of Find or Deposit Dynasty | King Date and | Remarks 
Alphabet 


TAMIL NADU—Contd 


SALEM DISTRICT 
— Contd 


RASIPURAM TALUK—Contd 


İ 

236 | PERIYA KAKKAVERI —tem- Tamil Incomplete Mentions the deity Piyandis- 

ple, south wall, tlers varamudaıyâr ofthe village Kâkkatür In 
characters of about the 14th century 


237 | West wall, ters Ruler of Kongu | Râjöndrachöla Regnal year 7 Do Records the grant of 100 Kult of lands below 
the lake named Šilru]pperumilëri for the 
food-offerings to the deity Kumarappermal 
by Afyadaperumal alas Sölangadövar-pon- 
parappınân of Söla-nâdu In characters of 
about the 13th century 


ü 


238 | South and west wall, tiers Do Tribh Konérin- Regnal year Do Records the royal order (tirumugam) 1n respect 
maikondán 14, 361st day of levyıng tax, with effect from the 14th year, 
at the rate of one uri of paddy per Kul 
measured by kadamaikkál on the cultivated 
lands from among the lands enjoyed as 
iratyilt upto 13th regnal year by the bhattas 


(brâhmanas) of Rasıpurap-payru in Söla nàdu 
The document was attested by Viluppadara- 
yar and Kalmgarayar Do 


06 


AHdYHOldd NVIGNI 


239 PONKURICHCHI —Sıva temple 


240 


241 


242 


243 


l 
' 
i 
I 
' 
ü 
l 


| 


east and north wall, tiers 


SINGALANDAPURAM — 
Narayanaperumal 


Karpira 


temple, south wall, tiers 


Do 


Do 


Tiruvalisvara 


shrine, south wall, tiers 


temple, 


central 


Do 


| Viraröyendra 


- Regnal year 17 


Rayakesarı Virapandya Regnal year 13, 
Mésha su 10, 
Sódi (Svatı)- 
nakshatra, 
Monday— 
1278A D, 
April 4 
But the 
nakshatra 
was Mâgha 


Do Regnal year 14 


Do Regnal year 11 


Do Regnal year 12 


Do 


Do 


1 


i 


Records the grant of the lake and the land as 
dévadana by ür and ürdlıgal of Pottankuyichi 
ın Nâdâlvâ-nâdu ın Virasöla mandalam to 
the dety Rüâjarâja-İsvaram-udaıyâr of the 
same place In characters of about the 12th 
century 


Records the grant of income from the tax 
called chekku-irat collected from the village 
as yayılı by the üravar and mudalıgal of the 
nagara Sıngalântakapuram ın Sela-nadu for 
the services to the deity Karpüraya-Nâraya- 
napperumâl of the above place, for the 
welfare of the king (Perumdl) 


Registers a gift of the two jambs (nrunilar-kàár) 
of the ardha-mandapa by Nattüran Š [lai]ya- 
chetti of Smgalantapuiam In characters of 
about the 13th century 


Records a gift of the two jambs (tirunilai-kal) 
of the garbha-grıha by Pillàn kalıyan Kar- 
püra-chetti of Sıngalântapuram Do 


Refers to the consecration of the deity Pıllaıyâr 
ın the temple of Virattânam-udaıya-nâyanâr 
of the nagaram mgalantakapuram in 
S&l-nádu and the gift of raragu (commission) 
collected from the village for the purpose of 
food-offerings and services to the deity to 
be made on the days of vishu, avana and 
samkramana, for the merit of the king 
(Perumal ) Do 


.....cnmmmnnı —— —À— s— — n— ————— — — — ———— cr 


18-0861 "034 140dAY 'IVONNV 


I6 


, B -INSCRİPTİONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81— Contd 


No Place of Fınd or Deposit 


TAMIL NADU — Concld 
SALEM DISTRICT—Concld 
RASIPURAM TALUK— Coneld 


SINGALANDAPURAM 
— Concíd 


244 | South and east wall, tiers 


245 | VELAMPALAIYAM — Stone 
found on the  road-side m the 
above village 


Date 


Jaya, Mas: 10 


Language 


an 
Alphabet 


Tamil 


Do 


Remarks 


States that Appan Chandiravalam-udaiyan 


belonging to Kau$ika-götra anda sıvabrâh- 
mana residing at Sıngalântapuram ın Rási- 
pura-nâdu caused the repaırs of the shrine 
of Pillaryar, Nâchchıyâr, etc , to be carried 
out ın the temple of Tıruvirattânam-udaıya- 
nâyınâlr) In characters of about the 13-14th 
centuries " 


States that Immudi Râmachchandıranâyea- 


kkarayyan of Könürtalaımalaı assigned the 
village Velanpalaı along with its boundaries 
included ın Sıngalâpuram to Tılyalppâr, a 
native of this village Sengödan figures asa 
signatory In late characters 


c6 


AHdVXDId3 NVIGNI 


SALEM TALUK 


1 
| | | 
246 220635 ə | | Kannada | Mentions Mâlappa, son of Kalappa, In chara- 
Acc No 2/76 Findspot i | cters of the 16th century 
Sendamangalam, Namakkal | 
Taluk, Salem District : i 
{ 
TIRUNELVELI DISTRICT 
OTTAPIDARAM TALUK f j m 
| ! 
247 | PUDIYAMPUTTÜR ~ Sıva Pândya Chadaıya-pandya | Tamıl | Fragmentary Seems to refer to a gift as 
ül 77 .. ə thé | | tırunandâyılakkuppuçam probably to a deity 
" SOUS ao named Arulabaranadévar In characters of 
' the 11-12th centuries 
| 
248 | Nos 8 and 9 Do Sundara-pândya | Do Do Seems to refer to some lands granted as 
| u aryılı-devadüna Details are lost Do 
| ' 
| | 
i j 
249 | Nos 1 and 2 Do Mâravarman | , Do Do Details arelost In characters of the 
Kulasékharadéva i , | 14th century 
i 1 
250 | Nos 3—6 , Do ' In five fragments One of them refers to the 
division. Parântaka-valanâdu and the body 
' ! called nânâdesı Another refers to a similar 
L body of Nallür, etc Do 


— A n cR PV d gS J ——-—...— ns 
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B.—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS. 1980-81—Contd. 


SI Language 
' No Place of Find or Deposit - Dynasty King and 
Alphabet 
TAMIL NADU—Contd 
TIRUNELVELI DISTRICT 
—Contd 
OTTAPIDARAM TALUK—Concld 
251 | RAJAVINKOVIL — Perumal Pandya [Ku*]lasekhara Regnal yeal 3+ | Tamil 
temple, stones built into the | ` 
walls of the temple, in frag- 
ments Nos l and 2 
252 | Nos 3 and 4 Do Do Regnal year 4 Do, 
253 | No 8 Regnal year 9 Do 


Remarks 


In fragments Seems to record the grant of 
lands purchased as Ta(Cha)ndésvaravilai and 
made over as traiytli-dévaddna for conduc- 
ting the uvdppadi festival (festival on full- 
moon and new-moon days) to the deity 
Natti$aram-udaryanayanar of Alagıyapân- 
dyapuram by Amudan of Kólür alias Ulaga- 
chıntâmanıpuram In characters of the 12th 
century 


Do Refers to the division Sivala-valanâdu and 
da person named Padınenbümich-cheyapân 
In characters of the 12th century 


Do Seems to record the grant of lands for 
providing [firumë*]nikkáppu and two lamps 
to the deity — Náttisuram-udarya-nàyanar, 


*6 
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254 | Nos 9—20 


255 | No 5 


256 | Nos 6 and 7 and 21 and 22 


Pandya 


Sundara-pàndya 


Also mentions the place Alagıyapân [dya- 
puram*] which is stated to have been inclu- 
ded ın Sivala-valanâdu Do 


( 

Do In twelve fragments One of them refers to 
the provision. of lands, purchased in the 
name of Chandösvara, for the maintenance 
of sandhı lamp to the deity Nâttisurar by 
[Ka]jnnaiyallan Another refers to the divi- 
sion Péyvalip-parru The third refers to the 
provision made for the firuvélichchi and 
tirttappâdı on festival days to a deity (name 
lost) and the sale of lands executed ın the 
name of Chandeövara The fourth mentions 
the deity Nàttisvaram-udaiya-ná[yanár*] In 
yet another piece mention 1s made of the 
paradest-ándár, the division Vikramasingap- 
péraryan-parru and the 11th year of the 
reign of [Ku*]lasékharadéva, etc The last 
piece refers to the provision made for the 
maintenance of sandhi lamp to the deity 
Küttadundévar Do 


Do Mentions Alagıyapindyapuram and the body 


Tisaiyayrat[taiññürruvai*] In characters 
of the 13th century 


Do In four fragments One of them refers to a 
body Tiíaiyá*]yirattevüfiürruvaa of Üya 
(Uyya)vandapattanam and the deity Nàttis- 
ara [m-udaiya-nayanár] Another refers to 
the place Alagıyapândyapuram, etc , Do 


18-086I 3104 LuOdHW IVANNY 


B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81— Contd 


No Place of Find or Deposit 


TAMIL NADU--Contd 


TIRUNELVELI DISTRICT 
— Contd 


SANKARANAINAR KOYIL TALUK 


257 | TIRUVETTAINALLUR - Loose 
stone ın the Tıruvettaı-Aiyanaür 
temple 


258 | Engraved above the portrait | 


sculpture of Kalıyarkön 


SHENGOTTAI TALUK 


259 | SAMBUR-VADAKARAI — 
Mülasthânösvara temple, 
mandapa ın font of the 
Vimana, south wall 


Dynasty 


Ananda, Avani 
12 


Möravarman Regnal year 


Arıkö$varadeva 232, 
Karkataka 5, 
su 5, 
Bhaumavdra= 
1348 AD, 
July 2 The 
week-day 
was 
Wednesday 


Pandya 


Language 
and 
Alphabet 


Remarks 


Fragmentary Seems to mention the names of 
two tanks viz, Kalingikkulam and Karu- 
vélankulam In late characters 


Refers to the obeisance of Kalıyan Senbaga- 
vanak-kon Do 


States that the king made a grant, on the above 
date, on the occasion of his annual birth-day 
falling on the day of Uttarâ-nakshatra of 

~ S$rivallabhadéva of an additional share of 2 
mâ of land, a house-site (manat) and garden 
to a bráhmana named Sri Venkatanatha- 
bhattan, a native of Marugür and belonging 
to Vısvâmıtra-götra and Ašvalayana-sütra 


96 
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260 | SHENGOTTAI —Alagiyamana- 
YE ep pare temple, Vimána, 
adhishthana, kumuda and jagati, 
west face 


Later Pándya 


Chadaiyavarman Regnal year Do 
Alagnperum3l 2--1, 
Srıvallabhadöva Mina-Ravı 7, 
ba 5, 
Frıday, 
Anusha- 
nakshatra— 
1564AD, 
March 3 


in addition to 54 shares which includes 48 
shares given previously by Annâlyı Parâ- 
krama-pândya, to the Chaturvedib hattas of 
Vindanür alias Parâkramapândya-chaturvödi- 
mangalam m Kurumarai-nadu, 2 shares given 
as véda-vritti, one share as [su ?]varna-vritti 
and three shares to the deity Tırumüla- 
ttânam-udaiya-nâyanâr Also 2 shares were 
given by his younger brother Srivallabha, 
making up m all 56 shares As agreed to 
by the bhattas of the above agaram, this was 
attested by Okktr-udaiyin In characters 
of the 14th century Published: in T A S, 
Vol I, pp 252-53 


Records the grant of lands in Karadippárai 


alas Paraürama-pandyanallür, a western 
hamlet of Paımpolil-parru in Vada-Ârınâdu 
as wuruvidaryattam by Tangachchıvenru- 
malaıyıtta-perumal to sthánattar of Kulasé- 
kharavinnagar-emberuman temple at Seng- 
Əttai, an eastern hamlet of Nallür-parru in 
Ten-Arı-nadu for conducting the repairs 
Qirnoddhaüranam) in the above temples from 
upâna to stüpi and for the purpose of wor- 
ship and food offerings to the deity Nâyanâr 
and Nâchchıyâr during the service called 
Srivallabhan-sandhı, after consercrating the 
images mentioned herein tit stipulated 
that the worship was to be conducted regu- 
larly by enjoying the lands along with other 
privileges as tiruvidaiyadttam from this date 
The order was attested by Kiranür-udaiyan 
In characters of the 16th century Published 
i TAS, Vol VII, part I, No 37, pp 55-56 
and Proc of the second SIH C, pp 55-56 
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B—INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81—-Contd 


No. Place of Find or Deposit Dynasty King 


TAMIL NADU—Contd 
TIRUNELVELI DISTRICT 


TIRUNELVELI TALUK 


261 | TIRUNELVELI —Stones built | Pandya 
into the compound wall of 
Jamia-mosque along the 
gutters Fragments Nos 1—3 


Chadaıyavarman 
Kulasékhaia 


262 | Nos 4 and 5 Do Sundara-pândya 


I Language 
; Date and 
| Alphabet 
Regnal year Tamil 
(16]-- 12-1 
| Do 


Remarks 


In three fragments Seems to record the gut 
of paddy for the daily offerings to the deity 
Pillaiyar consecrated by a person (name 
lost) A certam Buvaniandamai ts mention- 


ed as the adıyâr of Tırukkâmakköttam- 
udaıya-pırâttı of Tirunelvéli Also seems 


to record the sale of land for a prices value 
by the negarattár, who undertook to remit 
the tax income to the deity A Sundara- 
pöndya-müveln”) davelân figures as one of 
the signatories In characters of the 12-13th 
centuries 


In two fragments Seems to record the provi- 
sion of the nallanai-achchu made, for the 
maintenance of a sandht lamp daily on the 
occasion of early morning service probably 
to the deity at Tırukkunrattür ahas Sundara- 
pin[dyapuram*} m  Kilvemba-nidu In 
characters of the 12th century 


S6 
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263 | No 6 Do Kulasekhara Mentions the place Tirukkungattür alas Sund- 


ara[pándyapuram*] In characters of the 


| 
t 
| 13th century 
| 
i 


x x 
| 
x 


264 | No 7 Do [Cha*]daiyavarman - Do Refers to the place Kandamâttündayür and the 
Tribh deity Tiruvidaikottam-udaiyén Do 


265 | Nos 8 to 13 ] | Do In six fragments One of them mentions the 


f 
| division Madurödaya-valanâdu, and the birth 
| star Sadatyam of a person (name not avai- 
lable) Another refers toa person named 
p 

í i | [Anavaradan] Yet another piece mentions 
! p 

i 

t 

I 

| 


the place Sundarapând [yapuram*] Do 


266 ! No 16- Pândya Chadaıyavarman Regnal year I Do , Seems to refer to the deity [Tiru*] vidaikko- 

í Kulasékhara 3+[1*] ' ttam-udaıva-niyanir and the nagarattar of 
Tirukkunrattür alias Sundarapándyapuram 
ın Kilvemba-nadu Do 
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B —INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1980-81— Concld 


SI 
No, Place of Find or Deposit Dynasty 
TAMIL NADU—Concld. 
| TIRUNELVELI DISTRICT 
| —Concid 
| 
| TIRUNELVELI TALUK— Concld 
267 | No 17 Pandya 
268 | No 19 V» 


| Language 


Kıng Date and Remarks 
Alphabet 
l 
! - - 
Kulasékhara Regnal year Tamil Refers to a channel called Irâsa-vâykkâl, 
Do 
Do Refers to the names of signatories, of which 


mention may be made of Tırukkadavür- 
Nâranamidövan, Kottaiyür[Ka*]runàkaran, 
Tirukkudamukku Avaradavayan [Apatsaha- 
yan 7), Parmanâban (Padmanabhan), etc , 
Do 


001 
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269 | Nos. 14, 15 and 18 


Do. 


In three fragments One of them mentions 
of Vikramapandya-Malavaraya-bhat[tan*] as 
one of the signatories In characters of 
the 14th century 
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C —ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81 


M 


— 


t 


Language 
Place of Find or Deposit Dynasty i King Date and Remarks 
| Alphabet 
i ó 
———— ———————————————— ÓáÓ 
ANDHRA PRADESH 
ANANTAPUR DISTRICT 


KADIRI TALUK I 


of Shâhi M asıd also known as Qur'an, Chapter II, verse 255) In chara- 
Alam Khdnwali Masjid Sides cters of about the 15th century 


' 
i 
| 
| 
1 
i 
| 
İ 
KADIRI — Graves in the enclosure 4s Arabic, Naskh | Contains religious text (First Creed and 
of Graves No 1 


No 2 Do Do 
No. 3 i Do -| Do (Quan, Chapter II, part of verse 255) 
Do. 
3 
! 
il 
No 4 | - Do. Do (Qur’dn Chapter IT, vase 255) Do” 
No 5 | 5 Do Do (First Creed and (Qur'an, Chapter II, 
| verse 255) Do 


col 


AHdYUOIdd NVICNI 


© 


'Idgihwalà Qabrastan Head- 
stone of a grave near the grave 
of Mohıyar 


10 | Headstone of another grave m 


11 


! 


the same place 


KUTAGULLA —Graves on a 
platform to the east of Sháhi 
Jami‘ Masjid Sarcophagus of 
a grave 


(DAH 1298, 


Safar 14, 
night of 
Thursday, 


(2) 1881 AD, 


January 16 


AH 1295— 


1878 AD, 
January 5- 
December 25 


i 
} 


Do 


Arabic 
prose & 
Persian 
verse & 
prose 
Naskh & 
Nasta‘liq 


Arabic & 
Persian 
Naskh 


Arabic, Naskh 


Do (Quran, Chapter II, verse 255). Do. 


“ Damaged States that Sayyid Karimu'd-Din, 
İ Inspector of Kadpa (Cuddapah) District and 
a native of Guntur, died at Kadri (1e 
Kadir) on the given date 


| Records the death ot Shaikh ‘Adam (sic ) 


Contains religious text (First Creed and Qur'an, 
t Chapter IL, part of verse 255) Tn charac- 
, ters of about the 17th century 
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Tof 


$1 
No Place of Find or Deposit 


ANDHRA PRADESH—Contd 


ANANTAPUR DISTRICT 
—Concld 


KADIRI TALUK—Concld 


12 | TALUPULA —Headstone of a 
grave of Shâh Mir 


` 


13! THUMMALA —Mosque near 


the graveyard Slab in the 
eastern wall of the prayerhall 
Innerside 


C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Contd 


Dynasty 


Z 


King 


Date 


GJAH 1186 


(& 3 chrono- 
grams)= 1772 
A D , April 
4347733 AD, 
March 24 

(2 AH. 1332 


(& chrono- 
gram 
x 1913 AD, 


November 30- 
1914AD, 
November 18 


AH 1085 


(words) 
=1674 AD, 
March 28- 
1675 A.D , 
March 17 


Language 
and 
Alphabet 


Arabic 
prose & 
Persian 
verse & 
prose, 
Naskh 
Nasta'lig 


Persian, 
Nasta'lig 
& Telugu 


Remarks 


States that this 1s the grave of Hagrat Shah 
Mir, “the pole-star of the religion" who 
died on the first date and the construction 
evidently of his tomb was completed on the 
second date through the efforts of his disci- 
ples (names not given), inhabitants of Banga- 
lür, (1e Bangalore), underthe supervision 
of Mir Muhyiu'd-Din ‘Ali Shah Bâdşhâh 
Composed by “Ata 


Bılıngual Records that the construction of 
this (Mosue) was completed by Âgâ Ahmad 
Ganya”ı (1e of Ganja m USSR), a servant 
of Neknâm Khân 


vot 


AHdVWuDIdd NVIGNI 


14 


15 


16 


TADPATRI TALUK 


TĀDPATRĪ —Jām Mosque 
Slab in the central mihrab 


Grave m the enclosure of the 
above mosque Headstone 


‘Jdgāh Slab over the central 
miji ab 


URAVAKONDA TALUK 


KONAKONDALA —  Qabron- 
wali Masjid Headsıde of a 
grave 1n the enclosure. 


AH 1107 
(words)= 
1695 AD, 
August 2- 
1696 AD, 
July 20 


AH 1145, 
Dhil.Hija 5= 
1733 AD, 
May 8 


(DAH 1138 
—1725 AD, 
August 29- 
1726 AD, 
August 17 
(2) A H 1349 
—1930 AD, 
May 29- 

1931 A D., 
May 18 


Persian verse, 
Naskh 


Persian, 
Nasta'liq 


Urdü 
Nasta'lig 


Arabıc, Naskh 


Records that the mosque was constructed on 
the sıte of a temple by Mahmüd for offering 
prayers to God Written by Abü'l-Hasan 
a”şh-Shirözi (1e of Shiröz in Irán) 


States that this is the grave of Maulàn& muha- 
mmad “Abdu“llah Shahid (the Martyr) son of 
Nigümu'd-Din Ahmad Kabir Date that of 
his martyrdom 


States that the construction of this “Idgâh 
coinmenced on the first date during the reign 
of Mughal emperor Aurannzeb, but remained 
incomplete was completed on the second 
date under the supervision of Maulavi 
“Abdu”1-Hayy, through the efforts of a few 
Muslıms like Allah-Bakhsh Miran Sahib, 
Mihtar *Abdu'l-Qàdir Sahib, Hakim Mnha- 
mmad Qasim Sahib, & Allah Bakhsh (son 
of) “Abdu”1-Qadır Şâhıb Written by Sayyid 
Muhammad Sa‘id The first date does not 
fall in the reign of Aurangzeb which seems 
to be an error 


Contains religious text (First Creed) and names 
of Allah, Muhammad, ‘Ali, Fatima, Hasan 
and Husain In recent characters 
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C —ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81 — Contd 


No Place of Find or Deposit Dynasty 


ANDHRA PRADESH —Contd 
HYDERABAD DISTRICT 


GOLKONDA TALUK 


18 | GOLKONDA —Fort Gun on | Mughal - 
a bastion to the north-west of 


Báradari 

19 | Gun on a bastion called Müsâ Do 
Burj 

20 | On a platform called Roshan Do. 
Chabutra 


Aurangzeb 


Language 


Kıng Date and 


Alphabet 


Regnal year 
]0, A H 1077 prose, 
(words)—1667|  Nasta'liq 


AD, 
February 15- 
June 12 


m Regnal Year 18, | Persian, 


H 1085— Nasta'lig 
1674 AD, 
November 19- 
1675AD, 
March 17 


Do Regnal Do 
Year 22, 
AH 10902 


Remarks 


Persian verse & | Records the manufacture of a pun “Qala 


Kushâ” (ht Opener of the fort) by Muha- 
mmad “Ali “Arab Further gives is charge 
as ten seers (ãthār) and gun powder as three 
and half and one fourth seers (dthdr) of 
Jahângiri weight Published, Ep Ind Mos, 
1937-38, p 48, pl XVI (a) 


Records the manufacture of a gun named 
“Azdahâ Paıkar” (ht Dragon-body) by 
Muhammad “Ali “Arab Also gives its 
charge as one maund and gunpowder as 
thirteen and one half and three fourth seers 
(dthar) of Shah Jahini weight Published 
ibid , 1913-14, p 55, pl. XXI (a) 


Records the manufacture of a gun named 
Atish Bar (it Raining fire) by Muhammad 
‘Ali “Arab Further gives its charge as 


907 
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21 


22 


23 


24 


25 


26 


Gun near the “dmınıstratıve 
Office No 3 


Gun near the Stadium No 3 


Gun near the Maka'i Darwaza 


Gun on a bastion near the Devi 
Temple 


Gun on another bastion near the 
above temple 


Gun o” the bastion behind the 
above temple 


Sikh 


Asaf Jâhi 


Do 


Maharaja Ranyit Singh 


| Mir Nigàm “Ali Khan 
(Asaf Jàh II) 


Mir Nızâm “Ali Khân 
(Asaf Jâh ID 


1679A D, 
September 26- 
1680A D, 
January 22 


Vikrama 
1896— 
1839 A,D 


1679 AD 


| 
| 
| 


| 


English, Roman 


Persian, 
Nasta'liq 


fifteen seers (azhar) and gun powdef as five 
seers (ârhâr) of Shah Jahâni weight — Pubh- 
shed, ibid , 1937-38, pp 48-49, pl XVI (b) 


Impressions ındıstınet Seems to state that 
the gun “Saf Shikan (lit Rovv-breaker) 


belonging to the king was used in some 
compargn by an official whose name reads 


lıke Sardâr Sant Sıngh son of of Iqbal 
khush Singh (?) 


Reads (1) P 
(2) William Wightinan 
(3) London Facit 1679 


Mentions the name of the gun “Ra'd Awaz” 
(lit Thundering sound) and refers to the 
government of the king 


Refers to the government of the king 


Reads Muhammad (son of) Qasim In 
characters of about the 18th century 


Refers to the government of the king and 
mentions Muhammad (son of) Qasim (as 
manufacturer of the gun) 
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C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Contd 


SI Language 
No Place of Find or Deposit Dynasty King Date and Remarks 
Alphabet 


—— İ —— 


ANDHRA PRADESH — Contd 


HYDERABAD DISTRICT 
—Contd 


GOLKONDA TALUK—Contd 
GOLKONDA —Contd, 
27 | Gun on a bastion called Rakkas | Asaf Yahr Mir Nigam ‘Ali Khan Persian, Refers to the government of the king and 


Bun (Asaf Jah II) Nasta'liq mentions Muhammad (son of) Qasim (as 
manufacturer of the gun) 


28 | Another gun, at the same place Do “Do Do Do 
29 | Gun on a small bastion called Do. Same as m No 25 above 
Maynün Bur). 


30 | Gun near Petlà Bury. s ies Do Do. 


801 
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31 | Another gun near the above cs 
32| Gun on a small bastion near the m T 
above 


33 | Three guns on a platform called 
Chàndni Chauk No 1 


34 | No 2 gt 
35| No 3 3 
36 | Gun to the right side of the 
J C D's Mess. 
37 | Gun to the left side of the above | Asaf Jahi Mir Nizam “Ali Khan 
(Asaf Jah II) 
38 | Gun near out check-post Do, Do 


AH 1185 
=1771 AD, 
April 16- 
1772 A.D., 
April 3 


Do. 


AH 1198 
21783 AD, 
November 
26-1784 
AD,, 
November 13 


Contains the date only 


Same asin No. 25 above 


Mentions the name of the king 


Same asın No 26 above 


25... 
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C —ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81 —Contd 


SI Language 
No Place of Find or Deposit Dynasty King Date and Remarks 
Alphabet 


ANDHRA PRADESH -— Contd 


HYDERABAD DISTRICT 
— Contd 


GOLKONDA TALUK—Contd 


GOLKONDA—Contd 


- 


39 | Gun behind the officer's mess Persian, Same as 1n No 25 above 
Nasta'lig 
40 | Gun near the Training regiment Do Do 


line, To the right side. 


4] | Gun near the check-post Sangam, | Asaf Jâhi Mir Nizâm “Ali Khan Do Same asın No 28 above 
to the left side of the road (Asaf Jah ID 
42 | Gun to the right of the Badli Do. Do Do Do 


Gate 


Ort 


ABdVHDIdd NYIGNI 


43 


44 


45 


46 


47 


48 


49 


50 


Gun to the left of the above 


Gun near the 2nd Technical 
Tiaiming Regiment Education 
Block 


Gun neat the Main Office 


Gun in front of the Main Office, 
towards right side 


Gun near the gate of the Officer’s 
mess, towards right side 


Do Left side 


Gun near Târâmati pavilion, to 
the right side of the road 


! Do Left side 


Asaf Jahi 


Asaf Jahi 


Mir Nizam “Ali Khin 
(Asaf Jah ID 


Do 


Mir Nızâm ‘Ali Khan 
Asaf Jah II) 


AH 1193— 
1779 AD, 
January 19 
-1780 AD, 
January 7: 


AH 1198 
Muharram 2 
=1783 AD, 
November 


AH 1198 
(words) = 
1783 A D,, 
November 26 
-1784 AD, 
November 13 


AH 1193 
1779 AD, 
January 19- 
1780 A.D, 
January 7 


Same as ın No 37 above 


Same as ın No 24 above 


Same as 1n No 37 above 


Same asın No 24 above In characters of 
about the 18th century 


Do. 


Contains the date only 


Same as m No, 24 above 


18-086] 04 130431 IVONNV 


ut 


C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Contd 


— ”””...——————--————--—--—-—.————.—.————————————— 


SI, | Language 
No. Place of Find or Deposit Dynasty King Date and Remarks 
Alphabet 
| | 
DELHI 
51 DE (017 to the | - di Persian, Thulth | Reads “Ya Allah” (O Allah I) Headsıde 
m. 250 bs 3 e n us Headside portion listed ın An, Rep Ind Ep, 
, Road Footsıde | 1973-74, No D, 4 
GOA, DAMAN & DIV 
DIV DISTRICT 
Div TALUK | 
| 
52 | DIV —Wooden plank lying loose DAH Arabic Naskh | D 
im: the tomb of Yal Pu ( əəə Kn 7 Executed crudely. Purport not 
within the enclosure of the: 1737 AD 
Jami‘ mosque , Apr 20- 
| 138 AD, 
| April 9 
! (2) A.H 1211 
21796 AD, 
i July 7- 1797 


| i A D , June 25 


cıl 


AHaYMO144 NVIQNI 


53 


54 


55 


56 


57 


Slab in the westein wall of the 
above tomb 


Slab in the northern wall 


Marble stone lymg loose in the 
same tomb 


Karwan Masjid To the left of 
the central archway 


Fort Slab lying loose m the 
old Museum Building 


i 
i 
i 
1 


Arabic, Naskh 


AH 951, Do 
Dhu'l-Qa'da 
=1545 AD, 
January 14- 
February 12 
Do 
Arabic & 
Sanskrit, 
Naskh & 
Nagari 
A H 776 (7) Arabic, Noskh 
(words)= 
1374 AD, 
Tune 12- 
1375AD, 
June 1 


Fragmentary Contains religious text (Qur'an, 
Chapter II, part of verse 255) In characters 
of about the 16th century 


Damaged Contains the date only. 


Fragmentary Contains religious text (Basm- 
ala and Qur‘an, Chapter IX, part of verse 
21) In characters of about the 16th century 


Bilingual Contains religious text (Qur'an, 
Chapter LV, verses 26-27) In characters 
of about the 16th century 


Executed Crudely Seem’ to record the death 
of Muhammad son of ‘Abdu’ 


18-086] WO4 Duoadu TYÜNNVY 


ell 


C —ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Contd 


SI 
No Place of Find or Deposit Dynasty 
GUJARAT 
BHAVNAGAR DISTRICT 
BHAVNAGAR TALUK 
58 | BHAVNAGAR - Kesarbâ'i Gohils of 

Mosque Slab over the main | Bhavnagar 
entrance 


59 | Graves on a platform in the 
courtyard of the above mosque 
Sarcophagus of grave No 1 


King Date 


Maharaja TaKht Singh AH 1308 (& 
Chronogram), 
Sh‘ban 11, 
Sunday= 
1891 AD, 


March 22 


(DAH 1319, 
Sha'bân 13, 
Monday, 

(2) Vikrama 
1958, Ka1tika 
Su 151901 
AD, 
November 25 


Language 


and 
Alphabet 


Arabic prose & | Records the construction of the 


Urdü verse, 
Naskh & 
Nasta'lig 


Persian, 


Nasta'lig & 


Gujaráti 


Remaaks 


illuminous 
mosque by Baman alias Hansba at Bandai 
(port) Bhavnagar Tt further invokes pray- 
ers for the increased fame of the king in the 
world under whose reign, there prevails 
Justice and peace 


Bilingual Records the death of a lady named 
Kani Bâ'i 


VII 


AHdVubId3 NVIGNI 


60 


61 


62 


63 


64 


Jâmı' Mosque Slab in the wall 
of the ablution tank 


Momnâwâd-ki-Masjid, near 
Ruwâpar Darwaza Slab ın 
the eastern wall of the prayer 
hall Outer side 


BÜDHEL —Loose slab m the 
tomb of Ganj-Shahidàn. 


GHOGHA TALUK 


GHOGHA —Graveyard near 
the Panchâyat Aramgrıh at 
the sea coast Headstones of 
graves No 1 


AH 1226 (& 
chionogram), 
Muharram 18, ' 
Friday= 1908 
A D 


February 21 


(DAH 1306, 
Jumada II, 
14, Friday= | 
1889 AD, 
February 15 

(2) AH 1309, 
Rabi" II, 22= 
1890AD, 
November 25 


AH 1282 
(& words) 
1865 AD, 
May.21-1866 
A D May 15 


AH 1131, 
Muharram 20, 


- Sunday= 
1718AD, 
December 2 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Urdü verse, 
Nasta'lig 


Arabıc prose & 
Persian prose 
& verse, 
Naskh 


Records the death of Hans Bâ'i described as 
a lady of good fortune and gentle nature 


Records that the construction of the Tamı" 
mosque that commenced on the first date was 
completed on the second date  Inscribed 
by Hadrat Muhammad Fadil Wilayati 


Records the reconstruction of the dilapidated 
mosque by Hâjı Habib Also invokes for 
the builder the intercession of Mustafa 
(Prophet Muhammad) on the day of 
Judgment 


Damaged Contain religious text (Nád-i- Ali) 
Purport not cleenr Seems to record the 
name of one “Inayat Faqir Shahin the line 
of Diwâns (ht Ministers ne disciples) Ends 
with an imprecation that those who claim 


(the property) would be guilty (in the eyes) 
of Pir (Spiritul Guide) Sayyid “Abdu'r- 


Rahman 


Incomplete Lower part of the slab is hidden 
ın the ground Records the death of Khoja 
Najmu’d-Din (son of) Haji Muhammad In 
characters of about the 16th century 


 7mN7 MvS m Nh v tXhMHŞhgKÇFhş(ğ(o0vV0CUÇ0ç£mME vovv vvv”v7”v”“(C—(v ““t“ vU0U7XCUXxCxUXUxCYLUYÜ0U——. 
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STI 


No 


65 


66 


68 


Place of Find or Deposit 


GUJARAT—Contd 


BHAVANAGAR DISTRICT 


—Conid 


GHOGHA TALUK—Contd, 


No 2 


No 3 


No 4 


No, 5 


GHOGHA—Contd 


C —ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81— Contd 


Dynasty 


King 


Date 


AH 1261, 
Muharram 1 
=1845 AD, 
January 10. 


AH 928, 
Jumâdâ II 
Wednesday= 
1522 AD, 
April 30- 
May21 


AH 919, 
Rajab [X]= 
1513AD, 
September 2- 
October 1 


AH 939, 
Jumada IT, 


Language 
and 
Alphabet 


Arabic & 
Persian, Naskh 


| 
i 


Arabıc, Thulth 


Arabıc, Naskh 


Remarks 


Damaged Records the death of Qāsım son of 
Husain 


Records the death of Haji Rajab son of Haji 
Muqbil 


Damaged Seems to record the death of 
Shamsu'd-Din (?) son of Muhammad Khaş 


| Records the death of Yüsuf (son of) ‘Isa (°) 


911 


AHdVuDIdd NVIGNI 


69 


70 


71 


73 


No 


10 


(Sulgins of 
Gujarat) 


Mahmüd (Shah D 


Wednesday 
1532 AD, 
January 10- 
February 7 


AH 1204, 
Dhü'l-Hiya 
26= 1790 


AD, 
September 6 


AH , 
Dhà'l-Qa'da 


AH 1201, 
Rabr'T, 25= 
1787 AD, 
January 15 


AH 89 [x] 
(words) 
x 14 (85)- 
14(94) A,D 


A H 1120, 
Jumâdâ II, 


17, Thursday 
=1708 AD, 


August 23 


Arabic & 


Records the death of Tandilà Hasan Bha’? 


Persian, Naskh (son of) Bápüji 


Arabıc, Naskh 


Arabic prose & 
Persian verse 
& prose, 
prose, Naskh 
& Nasta'lig 


Damaged and fragmentary Contains religious 
text (First Creed, Basmala and Qur dn, 
Chapter LV, verses 26-27) In characters of 
about the 18th century 


' l 


; Records the death of Umar son of Ahmad 


Damaged Records that Khwaja NaJmu'd-Din 
| suffered martyrdom on the given date 
Mentions Mahmüd Turkmân Lari, the name 


of whose son ıs lost 
i 
t 


Records the death of Tandil ‘Tsajt 


18-0861 W01 Luoamg TVONNV 


LH 


Place of Find or Deposit 


GUJARAT—Contd 


BHAVANAGAR DISTRICT 


— Cont 
GHOGHA TALUK— Contd 


GHOGHA—Contd 


74 | Grave near the church opposite 


75 


77 


the sea-coast Headstone 


Grave near the Christian Mission 
Compound, Opposite sea-coast 
Headstone 


Graveyard close to the sea coast 
Headstone 


Grave ona mound to the south- 
west of the village near the 
ruined fort-wall Headstone 


C —ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81 —Contd 


Dynasty 


King 


Date 


AH 1221, 
Jumâdâ II, 
14, Friday= 
1806AD, 
August 29 


AH , 


AH, 
Ramadan 26 


AH , - 
Muharram 17 


i 
I 
| 
| 
l 
| 
l 
i 
; 


Language 
and 
Alphabet 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Arabic, Naskh 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Remarks 


Records that Amtü Bi daughter of QAği (name 
not legible) and wife of Sayyid Shâh Muha- 
mmad son of Sayyid Nasir died on the given 
date 


Damaged Records the death of Muhammad 
son Of Qasım In characters of about the 
19th century 


Damged Execution crude — Seems to recoid 
the death of Muhammad Khân (son of?) 
Ahmad Khan 9) Do 


Incomplete Contains religious text (Basmala 
& First Creed) In characters of about 
the 15th century 


SIT 


AHdVHubolIdd NVIGNI 


78 | Grave near the Katora Masjid, 
to the south of the village 
Headstone 


79 | Old mosque ın mahalla Barmâdâ 
Slab above the ceatral mihrab 


80 | On the arch of the central mijuáb 


81 | New mosque in the same locality 
! Stone slabs lying loose in the 
courtyard No 1 


82: No 2 


63 Jami‘ Masjid Two graves in the 
courtyard Headstones No 1 


84 No 2 


— u—. n... ..... —” ......... .. HM J U PP etn 


Shuhü (9) 65, 
Ramadan= 
1565AD, 
April 2- 
May i 


A H 124[9], 
Safar (S1c) 
22=1833 
AD, July 11 


AH 1201 (9), 
Jumādā II, 11 
=1787 AD, 
March 31 


Arabic, Naskh 


Arabic, Naskh 


Persian verse & 
prose, 
Nasta‘liq 


Arabic, Naskh 


Damaged Records that this is the grave of 
Bibi Fattü (9) who died on the given date 


Contains religious text (Quran, Chapter, 
LXXII, verse 18 and a Tradition of the 
Prophet regarding the construction of the 
mosque) In characters of about the [Sth 
century 


Damaged Contains religious text (Qui dr, 
Chapter CXII) Do 


Records the death of Müsüji son of “İsâ 


Dainaged Contains religious text (Qur'an, 
Chapter İT, verse 255) In vharaciers_cf 
about the 18th century 


Records the death of Shah Munawwar Baba(?) 
Fagir 


Contains religious text (Qur'an, Chapter II, 
part of verse 156, Chapter III, part of verse 
185) In characters of about the 18th 
centuiy 


18-0861] uO4 XiuoddzWw TVONNY 


611 


SI. Place of Find or Deposit 


No. 


GUJARAT— Contd 


BHAVANAGAR DISTRICT 


— Contd 


GHOGHA 'TALUK— Contd 


GHOGHA—Contd 


85 | "İdgüh at Mosampüri Two slabs 
built 1n. the west wall to the 
north and south of the central 


mıhrâb. 


86 | Graveyard near the above ‘Idgah. 
Heastone of à grave 


87| Tomb of Jamjamtà Pir, to the 
south of village Slab over the 


entrance 


88 | Grave in the above tomb Head- 


stone. 


— — EJ D 


C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Contd 5 


Dynasiy 


King 


Date 


Sha'bân 30= 
1853 A D, 
June 8 


LI 


A.H 1107, 


. January 26- 
February 24 


A.H. 1[11 23, 
Dhü'-Oa da 


AH 1269, 
| 


1 


| 
I 


Arabie, Naskh 


bə 
“ | > 
Language | ` 
and Pemarks 
Alphabet 
$ 
Arabic Naskh Do (Qur'an, Chapter LXXII, verse 18) In £ 
characters of about the 14th century m 
S 
> 
ti 
< 
Arabic & Records the death of Nür Bibi 
Persian, 
Naskh 
Arabic & States that the tomb of “Abdu'r-Rahmân 
Persian, Faqir was constructed by his attendant 
Nasta'liq 


(Khâd m) Fagir Mubtalà 


Records the death of Shah Mubtalâ (Seç No. 
87 above) 


89 


90 


91 


92 


I 
Headstone of a grave to the west : > ' A H. 1022 1 
of the above tomb Sha'bân I i 
` : lhursday- | 
© 1613 AD, 
| September 
Step-well ın the field of Mughal IMughal Akbar 1 AH 
Hasanbha' Pilar near the 2) Vikrama 
well. / 1634, Kartika, 
Su 2 Sunday 
—1577 AD, 
October 13 
Tomb of Sher“Ali Shah at Sonaria 
Slab in the northern wall. 
Inner side ç . 
Slab in the western wall Outer T i A H 10411] 
side (& chrono- 
gram ?)=1631 
Á D., July 
20-1632 AD, 
July 8 


| lSatüiday= , 
1711 A.D. 
| November 30 


Persian & 
local dıalect 
Naskh & 
Nâgari 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Damaged. Records the death of 'Abdu'llâh 
Portion contaming the name of his father 
flaked off 


Bilingual Damaged and chiselled badly Pui- 
port not clear 


States that Shaikh Sidda ‘Ali madea behest 
| 


1 
' 


to Baha”? Khan son ofthe pilgrun of the 
holy cities Mecca. and Madina (Hin 
Haiamam Sharifain) Haji “Abdu"llah, the 
Diwan, during his life. time to construct his 
tomb Accordingly Baha’? Khün, attendant 
(Khadım) of Sayyid (Sıdda ?) “Air construct 


ed the tomb for the sake of Allâh 


Records the construction of the tomb of Sidda 
‘Aliby Baha'i Khan, who is described as 
attendant (Khddim) of the scint See No 91 
above) 


18-9861 WOJ Iluodgzu TYONNY 


ITI 


C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Contd. 


s Place of Find or Deposit | Dynasty 
o. 


GUJARAT—Conid 


BHAVANAGAR DISTRICT | 
—Coneld 


GHOGHA TALUK—Concld. I 


GHOGHA—Coneld 


93 | Grave outside the above tomb . 
Headstone 


TALAJA TALUK 


94 | DATHA.—Loose slab in posses- E 
sion of Qasim Bhâ'i Fagir. - 


95 | TALAJA.—Grave of Pirbhâ'i 
on a platform near the old 
vegetable-market. Side of the 
platform. 


King 


Date 


AH 1277 (?), 
Shawwal (?) 
—]1861 A D., 
April 12- 
May 10 


1) A H. 12 
[51], Rama- 
dan 22 0), 
Friday 


8 

Language 
an Remarks 

Alphabet 

Š 

x 

Arabic, Damaged Records the death of Shâh La'l (9) Š 

Thuith š 

= 

x 


Arabic, Naskh İ Badly damaged Purport not clear. Tn chara- 
cters of about the 17th century. 


Persian & Bilingual. Damaged. Records the death of 
Gujarati, Pirbha’s 
Nasta'lig 3 
& Nagari 


JUNAGARH DISTRICT 


UNA TALUK 


96 | DELVADA —Grave of Sular 
man Shah within the enclosure 


of Jami ‘Mosque Top of 
the sarcophagus 
97 İ UNA —Tomb of Ra) Wali 


within the enclosure of the 
Jami‘ Mosque Slab ın the 
western wall Outer side 


VADODARA DISTRICT 


VADODARA TALUK 


98 | VADÖDARA — Three loose 
pieces of a slab in the Depart- 
ment of Archaeology & An- 
cient Indian History, MS 
University, Baroda (Originally 
from village Sâmpâ, Taluka 
Karjan, Dist Vadodara) 


.. 


Vaghelas of Rai Karna Deva 


Gujarat 


((2) Vikrama 


1892, Pausha 
ba 4, Friday 


21836 A.D , 


Tanuary 8 


A H 1302 (6: 
ohana), 


Safar 21, 
Thursday— 
1884 AD, 
December 19 


AH 704 
(words), 
muharram 1, 
Tuesday 


21304 A.D, 


August 4 


Arabic, Contains religious text (Qur'an, Chapter XL, 
nu & part of verse 16 and Chapter IX, verse 21 
askh 


and part of verse 22) In characters of about 
the 16th century 


Persian verse, Records the death of Raj Wali, who was a 


Nasta'lig pıous and holy person and well versed ın all 
the branches of Islamıc learnıng. 
I 
Persian, Bilingual Fragmentary and damaged States 
Naskh that through the charitable acts of the just 


king Rai Karna Deva and Malik "I-Akübir 
(it Prince among the great) Balchaq & 
Malhnkil-Umará ( Prince among the 
nobles) Shâdi, one Tâju'd-Din Hasan son of 


18-0861 401 luOdmu TVONNY 


tcl 


No. Place of Find or Deposit 


GUJARAT —Concld 


VADODARA DISTRICT 
—Concld, 


VADODARA TAHSIL— Conc/d 


VADODARA—Coerzeld, 


C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81 — Contd, 


Dynasty 


King 


. Date 


Language 
and 
Alphabet 


Remarks 


Vaziru'l. Vuzurâ (ht Minister of Ministers) 
Najmu'd-Dunyà wa'd-Din Mahmüd Khafi(b) 
made an endowment of the village Samba 
(Sâmpâ), ın the Künam land, with all its 
limits and its revenue and whatever is conn- 
ected with st, for the Jimi’ mosque of Kam- 
bayat (1e Kambayat 1e. Cambay) It exho- 
rts the Muslims to abide by the terms of the 
trust and invokes smprecation of the curse of 
God and His Prophet and that of the curses 
of the angel against those who seek to misa- 
ppropriate the trust or violate it 1n anyway. 
Published, Ep Ind, Ar Per, Sub, 
1975, pp 13-20, pl II(a) 


vel 


AHdVuDIdH NVIGNI 


| MAHARASHTRA ` 


| JALGAON DISTRICT 


of the village under the supervision of 
Mâdhü son of Gópà Patel 


i 
AMALNER TALUK | 
| 
. | 
99 | DANGRİ —Mosque Above the "T .. ' Arabic, Naskh | Contains religious text (Our'ân, Chapter V, 
seu mihrüb. Froma photo- ; ` verse 7 and Chapter XXXIX, verse 53) In. 
t grap i modern characters 
100 | MARWAD - Garhi (fort) Slab - .. A H, 1294, | Urdü, Records that the construction ofthe gate of 
ın the wall, to the right of the Dhü'l-Qa'da Nasta'lig the village was carried out by the residents 
main gate 25—1877 


| AD, 
| December 1 


CHOPDA TALUK i 


101 | CHOPDA — Qadi Masjid In the as m AH 1312— | Arabic, Naskh | Contains religious text (Qur'an, Chapter VIT. 
centre of the facade. 1894 A D., verse 31). 
July 5- 
1895 AD, 
June 23 
102 | To the left of-above ! see | M Arabic, Naskh | Contams religious text (Basmala and First 
Creed) In characters of about the 19th 
| | century. 
| | | 
103 | To the right of No 102 | š Do | Do. (asmalı, part of First Creed and names 
| of ‘Ali, Hasan, Husain and Fatima) Do 
f t 
! | | 
104 | Masjid Chunar “Alı Slab in the | - ! Do Do (Basmala and First Creed) Do 
facade | | 
İ il 


me“ Q — — —....—.....,..,.,,...—,— ..———.—————.———————— 


18:0861 104 JqO4g "IVINNV 


SzI 


MAHARASHTRA Contd 


| JALGAON DISTRICT 
—Concld 


CHOPDA TALUK— Concid, 


| CHOPDA—Coneld. 


105 | To the left of the above 


106 | To the right of No 105 


107 | Masjid Dargah “Ali Slab above 
the central mihrab. 


/ 


ERANDOL TALUK 


108 | DHARANGAON —Dargâh of 
Budhan Miyan In the centre 
| ofthe facade, i 


C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Contd. 


King 


| 


ü 
| 
j 
l 
l 
i 
1 
, 
1 


r 


Date 


A.H 1311, 
Safar 17= 
1893 AD, 
August 30 


Language 
and 
Alphabet 


Persian, Naskh 


Arabic ,Naskh 


Arabic, 
Nasta'lig & 
Naskh 


Arabic, Thulth 


Remarks 


Contains the date only. 


Contains the names of Muhammad “Ali. Fági- 
ma, Hasan and Husain. In characters of 
about the 19th century. 


Modern. Contains religious text (Qur'an, 
A 


Chapter VII, part of verse 31). 
/ 


Do. Contams religious text (First Creed 
only) 


QI 


AHdYHOJdI NYICNI 


110 


111 


112 


113 


114 


115 


| Medallion on the facade. Left 


l 
1 
i 
I 
f 
ü 
H 


l 
' 


Dargah 


side 


side. 


of  Shaikhji 


Medallion on the facade Right 


Sayyid 


Mıyân, Mahalla Balochpüra. 


On the tacade. 


On the facade 


ERANDOL.—Dargahwali Masjid 


Two slabs in the wall to the right 


and left sides of the central 


mikrab 


RAVER TALUK 


RASALPUR.— Dargah Baradari 


Slab above the main gate, 


YAWAL TALUK 


FAIZPUR —Jimi‘ 


Masjid, 


Mahalla Hazira. Slab above the 


central mıfrâb. 


A.H 1191, 
Shawwal 9 
=1/77 AD., 
November 10. 


(DAH 1296 
=1878 AD, 
December 26 
-1879 AD, 
December 14 
Q)AH 
1509=1891 
A D., August 
7-1892 AD, 
July 25 


Arabic, Naskh 


Do 


Persian, 
Nasta'liq 


Arabic, 
Nasta‘liq 


Arabic, Naskh 


Peisian, Naskh 


Arabic, Thulth 
ın Tughâ 


Do Do (Quran, Chapter LXI, part of 
verse 13) 


Do. Contains names of Allah, Muhammad, 
“Ali, Fatima, Hasan, and Husain. 


Do Contains the name of Shaikhyf Sayyid 
Miyàn who is described as a saint of enligh- 
tened heart. 


Do Contains religious text (First Creed and 
the names of Four Caliphs) 


Contains religious text (Qur'an, Chapter LIX 
verses 22-23 and invocation to Allah by His 
attributes) In characters of about the 15th 
century. 


Contains the name of Allâh and Muhamnıad 


Contains rehgious text (First Creed) & two 
dates, the fiist probably refers to the comm- 
encement of the construction of the mosque 
and second that of its completion 


19-086] WOI LHOU TvnNNV 
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C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81— Contd. 


Language 
Place of Find or Deposit Dynasty King Date and Remarks 
Alphabet 
I 
pera E ET t 
MAHARASHTRA — Contd i 
KOLHAPUR DISTRICT 
HATKANANGALE TALUK 
116 | BHADOLE —Bâdşhâhi Masjid ‘Adil Shahi (Ibrahim) “Adıl Shah 1 A.H 959 Persian verse Records that the construction of the mosque 
Slab above the central mığra5, (words & & prose, was completed in one year through the 
chronogram) Naskh efforts of Byli Khán Composed and written 
21551 AD, by Dhaugi. Date is that of the foundation 
December of the mosque 
29-1552 
AD. 
December 17 
117 Slab in the inner face of the same ni AH 961 | Persian verse, Records that the construction of the edifice 
miprab. (words & Nasta'lig (e amosque on which it appears) was 
chronogram) completed on the given dace 
=1553 | 
AB, | 
December 
7-1554 
AD, 


Noveniber 25 


| 


Set 


AHdVuDIdd NVIGNI 


t ü 
118 | ALABAD.—Jami‘ Mosque. Slab js x" Arabic & Damaged. Contains religious text (Qur’dn, 
in the central mihrab Persian, Chapter LXXII, verse 18 Chapter HI, part 
Naskh & of verse 73) and mentions the name of one 
dəə. Gujaiáti (7) Muhammad Fadl, Other details 
not clear. In characters of about the 17th 
centuray 
119 | Slab in. the wall to the right of | “Adil Shâhi Jbráhim “Adil Shah II Peisian, Naskh | Damaged & worn out Seems to record the 
the main entrance construction of a mosque named Masjid- 
' rHusami at ‘Alyabad situated in village (?) 
Kápshi in Pargana Hıküri (?) by Saifu”d-Din 
Kamil (°) of the family of Sayyid Muha- 
mmad Husaini during the mınıstership of 
Ikhlâş Khan Also records some sort of a 
royal order 
120 | Slab in the western wall Outer -— vi 5 Arabic Contains rehgious text (Qur”dn, Chapter 
side. Prose & XXVII, verse 3, and guatrain emphasizing 
P səsi for doing good deeds) Composed by Dhauqi 
.. (see No 117 above) In characters of about 
Thulth & the 16th century 
Naskh 
121 | Headstone of a grave ın the oat Persian verse, Damaged & fragmentary Details not clear. 
graveyard within the enclosure | Naskh In characteis about the 16th century. 
of Jámi' Mosque 
122| Loose Sarcophagus on a mew im AH 972= | Persian, Comprıses an epitaph mentioning the name of 
grave. Same place 1564 A.D, Nasta'liq Ahmadan (Ahmad ?) son of “Ali Mir 
š August 9- Bakhshi As'ad Khàni. Wuitten by Soz. 
1565 AD, | Further gives the genealogy of one Turkmân 
July 28 son of Adam Jivi reaching upto Prophet 
Muhammad 


TA  — ”””””.,.,.—...—““““”””””””””————————”.—” 
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C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81— Contd, 


Rabi TI, 21 | Urdü, Nasta‘liq © Rahmân In'ámdár 
= 1900 A.D., i ~ 
| August 18 — , 


Si 7 Language 
No. Place of Find or Deposit Dynasty King Date | and Remarks 
Alphabet 
MAHARASHTRA —ConcH, 
RATNAGIRI DISTRICT | 
DAPOLI TALUK ; | | 
| 
123 | PANGARI TARAF HAVELI — | A H 1348, Persian Damaged. States that Qufbu”d-Din son 
eee m m graveyard near Rajab 27, 1  Nasta'liq of Ghulàm Sáhib Rümani (?), a resident 
—. LL -... | night of of Pangöri, died on the given date at the age 
` i SaturdayO) | ' of 124 years. 
f = 1929 A D., ' 
| "December 291 I 
i | 
| | 
124 | No 2, ə l | AH. 1318," | Persian verse, ^! Records the death of Ghulam Muhyiyu'd.Din, 
I Jumādā I, 241 Nasta‘liq | 
| 1900 A.D., | | 
1 September 19 ' ) 
| i | 
| | 
125 | No 3. e^ - | A H. 1318, İ Records the death of Ahmad son of "Abdu'r- 


Oct 


XHdVXOIdE NVIGNI 


RAJAPUR TALUK 


126 | JAYTAPUR —Graveyard near 
the post-office Headstone of 
a gave. 


UTTAR PRADESH 


AGRA DISTRICT 
AGRA TAHSIL 
127 | AGRA —Jödhâ Ba’i’s Chhatri, 


Mahalla Khwâja-ki-Sarâ'i On 
, the pillar 


A.H. 1293 
=1876 A.D, 
January 28- 
1877 AD, 
January 15 


igh (DAH 1028 
(words), 
(2) 1618 A D., 
(words), 
(3) 1918 A.D 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Persian, 
Nasta‘liq 


Damaged. Records the death of Bibi Amina 
daughter of Niyâz Khan (7), 


States that this is the tomb (i e cenotaph) of 


the daughter of the Raya of Jodhpur known 
as Jagat Gosâ'ını and Bâlmati who was enti- 
tled afterwards as Shâhinşhâh Begam Jodha 
Bà'i and was the wife of Emperor Jahangir 
and mother of Shih Jahân Badshah. She 
expired near this place on the first date and 
the tomb (cenotaph) in her memory was 
constructed on the third date by the Mahé- 
radhirdja Bahadur Of Burdwan, Shri Jaichand 
Mahtab Bahadur, Knight Grand Comman- 
der of the Star of India (CSI), Knight Grand 
Commander of Indian Empire (GCIE) and 
Companion of the Order of the Indian 
Empire (CIE) Noticed in Muragqa‘-i- 
Akbarâbâd (Muraqqa), pp. 189-90. 
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Tel 


C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81— Contd. 


sı Language İ 
No. Place of Fınd or Deposit Dynasty King Date and Remarks 
8 Alphabet 
əz. e : | — | — — —— ,— 
UITAR PRADESH—Contd. | 
AGRA DISTRICT | 
— Contd, | 
AGRA TALUK—Contd | | 
| I 
AGRA—Contd. | 
| 
128 | Loose Sarcophagus ın the field of | Arabic & Impression indistinct Contains religious text 
a b Kaç a də Persian, (Basmala, First Creed, Attributes of God & 
Gider müva) Naskh & Quran, Chapter II, verses 255-56) In 
Nasta'lig characters of about the 17th century. 
| 
129 | Three graves on a platform near > " A H. 1011 Arabic prose & | Damaged. Contains religious text (First 
e ar ə hagi, | (words) Persian verse Creed & Qur'an, Chapter II, verses 255-56) 
No. 1 mee | =1602 A.D, & prose, and states that this is the grave of an old 
June 11- Thulth & lady named Piya (or Biya) Gul who died on 
| 1603 A.D, Nasta'liq the given date. Partly published in Muragga, 
| 1603 A.D., p. 191. 
| May 31 | 
| | 


AHdYuDIdd NVIGNI 


130 


131 


132 


133 


134 


No 2. 


No. 3. 


Loose Sarcophagus behind the 
above tube-well 


Graves ın the enclosure near 


Madrasa Shahi Masjid Head- 
stone of a grave. 


Headstone of another grave 


— 


AH 994 
(words) 
=1585 AD, 
December 13 
-1586 À D., 
December 1 


A.H. 1000 
(words) 
Rab? I= 
1592 A D., 
January 6 
-February 3 


A R. 1062, 
Jumada I, 
8 (words) 
=1652 A.D, 
April 7 


A.H. 1230 
(& chrono- 
gram) 1814 
A.D., Decem- 
ber 14-1815 


A.D, 
December 2 


A H. 1225 (& 
chronogiam) 
=1810 AD, 
February 6- 
1811 AD., 
January 25 


" Arabic prose & 


y 


Persian verse, 
Thulth & 
Nasta'liq 


| Arabic, Thulth 


& Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'lig 


Do. Contains religious text (Basmala and 
Quran, Chapter II, verses 255-56) and 
records the death of a person (name mot 
given) who died on the given date, Pub- 
lished, ibid., pp. 191-92 


Do (First Creed, Quran, Chapters CXII, 
CXIII, CXIV and Chapter II verses 


225-56) and records the death of some one 
(name not given) who died onthe given 


date Ibid., p. 192 


Contains religious text (Qur'án, Chapters CİX, 
CXH and Chapter II, verses 2355-56) and 
states that this ıs the grave of an old lady 
named Gul-Jdhár who died on the given 


date Jbd,p 192 


Records that Sayyid Amyad ‘Ali, who wasa 


perfect gnostic and the Qutb (ie, Pole-star) 
of the Faith died on the given date 


Records that Sayyid Shih Munawwar “Alı o! 
high lineage died on the given date 
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C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81— Conta. 
..—r——————v——v—(ənmıaso-xnıs————ıvn“Oavxxsoxxyoxsıv——xxosxxındaso———————————————..,,.......—....————. 


İ 
i 
i 
' 


s. Place of Find or Deposit , Dynasty 
O. i 
i 
| 
UTTAR PRADESH—Contd | 
AGRA DISTRICT 
—Concld, | 
AGRA TALUK— Concld, 

AGRA—Contd 

| - 


135 | Tomb in the Mahalla e wi "EN 
Headstone of a grave 


BIJNOR DISTRICT 


| 
x 
x 


BITNOR TAHSIL 
136 | BIJNOR —Well in Mahalla Mughal 
Chàh-i-Shirin. Slab in the well ' 

From a photograph 


Jahangir 


| 


October 14- 
1559 A,D, 
October 2 


A H. 1024 
. (chronogram) 
=1615 AD, 
January 21- 
1616 A.D, 
January 9 


I 


Language 
and 
Alphabet 


. 


Persian Naskh 


Persian verse, 
Nasta'lig 


Remarks 


Records the death of Mir Qufbi son of Shah 


Qabül 


Execution crude. Records that Muhammad 
Muhsin of lus own efforts constructed a 


well and laid out a garden 


vti 


AHdVÜOldi NVIGNI 


137| DARANAGAR — Well in a field 
on Bijnor Road Slab in the 
west wall Inne: side 


DHAMPUR TAHSIL 


136 | GHAUSPUR.—Tomb of Sayyid 
“Arif ‘Ali Shah. Slab in the 
northern wall {nnerside 
From a photograph. 


139 | Mosque near the above tomb. 
Slab over the central doorway. 


140 | SHAHASPUR — Jami‘ Mosque 
in Mahala Itwar-ka-Bazai 
Slab in tne wall to the right of 
the central doorway 


^ 


Do. Aurangzeb 


`. 


AH 1310 


AH 1293 


A H. 1072 Do. 


“(& chrono- 
gram)= 
1661 A.D., 
August 17- 
1662 A.D., 
August 5 


Urdü verse, 
(& two Nasta'lig 
chronograms) 

=1892 

A D., July 


26-1893 A.D., 
julv 14 


(& two & verse, 
chionograms) Nasta'liq 
=1876 AD, 

January 


28-1877 
A D., January 


15 


Arabic prose & 
Persian prose 


Badly damaged Letters peeled off. Seems to 


record the digging ola well and laying out 
of a garden by some one whose name is not 


legible. 


Records the death of Sayyid ‘Arif ‘Ali Shah, 
a pious saint of high qualities. Composed 
by Mugfar. 


Records the renovation of the mosque. Com- 
posed by ‘Aziz 


Assigns the construction ct the Jami‘ Mosque 
to an aged lady named Chaudhran Naymu n- 
Nisa wife of Late Chaudhari Karam “Ali 
Khan Şâhıb. Composed by Muhammad 
“Abdu”1-Lafif Dhakir 
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C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Contd. 


| 


SI 
No. Place of Find or Deposit Dynasty King 
———— un 2. il. gc 
UTTAR PRADESH— Contd. 
BIJNOR DISTRICT 
—Contd, 
| 
NGIBABAD TAHSIL 
141 | KIRATPUR.—Slabs built in the | Mughal Ahmad Shāh 
Jami‘ Mosque in the locality n 
called Basikatlà Above the 
central muprab 
142 | To the right of the above. 
143 | To the left of No. 142. 


| 


144 | In the northern wall. Innerside. sus 
l 
| | 


| 


ü 
1 
t 
1 


x 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Language 
Date and 
Alphabet 


Regnal year 
3, Fagli 1158 


(& words), 
A.H. 1163= 


1750 A.D., 
March 28- 
November 18 


Arabic, Naskh 


Do 
.: Do. 
seqe Do, 


* 


Remarks 


Contatains religions text (Qur'an, Chapter D. 
Date probably that of tbe construction of 
the mosque. 


Do. (Quran, Chapter CXID. Calligraphy 
same asın No. 141 above. 


Do. (Qur'án, Chapter CXIII). Do. 


Do. (Owr'ân, Chapter CIX). Do. 


AHaVubntdz NVIIsL 


145 


146 


147 


148 


149 


150 


151 


152 


In the southern wall, Do. i ] ae 


To the right and left of the Ris 
central doorway 


Garhi m Mahalla Mughalàn | Mughal ‘Alamgir (ie. Aurangzeb) | Regnal year 


| 
x 
| 
x 


Slab m the wall to the right of 51-1706 
the main gate. AD, 
November 
26-1707 
N A.D, 
February 20 
Stone slabs built inside the Garhi- - AH (1180) 
wali Maspd in the same locality =1766 A.D., 
Above the central doorway. i June 9- 
| 1767 A.D., 
May 29 


To the 
mihröb. 


right of the central 


To the left of the central mihrab. 


. 


Ta the right of the 
doorway. 


To the left of the central door- 
way. 


E 


Do. 


Persian 
Nasta'liq 


t 


Arabic, Naskh 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Arabic, Naskh 


| 
x 


| 


Do. (Qur'an, Chapter CXIV). Do. 


Contains a Tradition of the Prophet. In chara- 
cters of about the 18th century 


Records that this office building (Kachheri) 
was constructed by R4i Saha chand Fief- 
holder (Zamindár) of the town (qasba) 
Kiratpür. 


Badly damaged Seens to record the constr- 
uction of a mosque by Muhammad Husain(?) 
(son of) “Uthmân. Othe: details not legible. 


Do. (Basmala) and First Creed) In chara- 
cters of about the 18th century. 


Contains religious text (Qur'án, Chapter XXI, 
part of verse 87). Do. 


Contains a couplet likening (the four compa- 
nions of the Prophet) Abi Bakr, ‘Umar, 
“Uthman and ‘Als to Lamp, Mosque, Mihrâb 
& Pulpit. Do. 


Contains religious text (Qur’dn, Chapter CXII) 
Do 


i 


— ,————————————————————————————.—.. 


18-086] 103 LAOdTA TYONNV 
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C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Contd. 


sl | ! Language 
No. | Place of Find or Deposit Dynasty King Date and Remarks 
I Alphabet 


—————— —— JÓ——— a Fe 


` 


BIJNOR DISTRICT 
—Concld, | 


| 
i 
1 
| 
| 
Í 
| 

UTTAR PRADESH—Contd 

NAHBABAD TALUK—Coreld. 


| 
153 | MUBARAKPÜR KHOSHA — » TN 1967 AD, Urdü, | Rah-i-MubüraL. 
Slab built in the southern wall June 25 Nasta'liq 55 e eas Mubarak nti, 


of the Hujra of Jami‘ Masjid. 


Outer side. | Khosha in the reign of Shâh Jahan, was 
inaugurated by Bâbü Govind Sahâ, ML A 
| i on the given date when Mirzà Muhammad 
Ta'zim Baig Sahib was the Pardhân (ie. 
Pradhün i e. President) 
154 | NAJIBABAD.—Tomb of Najibu' | East India - (DAH 1184, | Persian States that this tomb of the great Ami 
d-Daula. Slab over the main ; Company e M A.D.,  Nasta'liq Najibu'd-Daula (Ami w l-Umara (ht. Chef 
+ gs | Nas ` among the chiefs), founder of the town 
! | (4) 1771 AD. (gayba) of Najibábad who died on the first 
OM date, was damaged by a band of the 
February 10 Marâthas (Marhata) on the third date It 
| i was renovated on the fifth date by the 
} | Government of North Western Provinces 


| with the special orders of Sır Alfard Layal 


AHdVubDIdd NYIGONI 


BUDAUN DISTRICT 


BISAULI TAHSIL 


155 | BISAULI —Mosque of Nawwüb 
Dunde Khan now called Jami‘ 
Mosque. Slab in the facade. 


156 | Ibrahim Khàn-ki-Maspd, locally 
called Guraiyyavvali Masnd 
Slab in the facade 


157 | ISLAMNAGAR -— Dargah 
Sadru”d-Din Giave ın the 
compound On the lamp-post 


... 


of | Mughal 


*Alamgir (1e Aurangzeb) 


A H. 1169 
(& chrono- 
gram)= 
1755 A D., 
October 
7-1756 AD, 
September 25 


AH 1181 & 
chionogram) 
=1767 AD, 
May 30- 
1768 A D, 
May 17 


Regnal year 
36, A.H 
1105 (words), 
Rabi, 7— 
1693 A D, 
October 27 


Persian verse, 
Nasta"lıq 


Arabıc 
prose & 
Persian 
verse, 
Naskh öz 
Nasta‘liq 


| Persian, 
Nasta'liq 
| 


l 


States that the 


(Alfard LyalD, K CB, Lt Governor of the 
said provinces onthe occasion of his visit 
to Nayibabad town (Gasba) during the time 
of AM Markham (Malcom), collector of 
Bynor District. 


Records that the mosque was constructed on 


the given date 


Records the construction of the mosque by 


Ibrahim Khan on the given date 


mosque and the tomb of 
Shamsu'd-Din Muhammad Ma'şüm weie 
constiucted by his father Sadru’d-Din Muha- 
mmad on the given date Ends with an 
imprecation agamst those who would bury 
the dead in the courtyard of the tomb 
towards its eastern sides. 
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GET 


—|- "—— Hom 


| UTTAR PRADESH—Contd. 


BUDAUN DISTRICT 
— Contd. 


BISAULL TALUK— Concid, 


158 | SAIDPUR.—Qalandari Masjid 
near the tank.  Slab in thc 
facade. 


159 | Do Two slabs built in the wall 
to the right and left of the 
central mihrab, 


BuDAUN TAHSIL 


160 | ATAPUR —Grade of Mullâ 
“Abdu”1-Qadır Budâyüni in a 
field on Dàtiganj road. Head- 
stone. 


C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Contd. 


Dynasty 


Date 


(D AH 947, 
(2) 1540 
AD, 

(3) AH. 
1004 (& 


Language 
and 
Alphabet 


Arabic, Naskh | Contaings Basmala only. 


in Tughra 


^ 


| 
| 


Remaiks 


about the 18th century. 


Arabic, Naskh | Reads “ Allah. Do. 


Urdü prose & 
Persian verse, 
Nasta'lig 


In characters of 


Modern. States that the grave 1s that of Mullâ 
“Abdu”1-Qadır of Budayün, the historian of 
the time of Emperor Akbar who was born 
on the first date and died on the third. His 
tomb was constructed on the fifth date under 


the supervision of Maula ¿i 


Muhammad 


OFT 


AHdVUOIAT NVIGNI 


161 


162 


163 


BUDAUN.—Well adjacent to a sus 
mosgue in Mamman Chauk 
Slab in the wall. Outside. 


Government Normal School near iss 
Police Kotwâli Slab ın the 
eastern wall of the hali 


Loose slabın the house of Dı 
Ishâg Husaın near Châh Bhan- 
dar, Mahalla Sohta. 


chionogram), 
(4) 1595 AD 
AH 

1351, 

(6) 1932 " 
AD, 

June 


1852AD 
(& chrono- 
gram) 


A H. 1205 (& 
chronogram) 


=1790 A.D, 
September 
10-1791 A D., 
August 30 


i 
t 


| 
x 


1 


i 


| 
| 
| 


Persian, 
Nasta'liq 


Persian prose & ' 


Urdü verse 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


fkrim “Alam Sahib, BA.. advocate ol 
Budâyün of Jhnd Ashari Faith son ol 
Maulavi Muhammad Kaum Alam Sahih 
Advocate, son of the chief Qadi Sadra- 
Jahàn successor of Nawwab 'Umdatw I-Mulk 
(ht Chosen ofthe empire) Div än-1-Inshä 
(Chancery of | Conespondence) Malik 
Hamidu'd-Din Sabzwáii of fran The work 
was carried out at the instance of Maulina 
Nızâmi, Maulavi Diya Ahmad MA and 
Maulavi Taşadduq “AL Sahib of Budâyün 
Metrical text was ccmposed by Husain Quli 
Khan Shefta of Işfahân (ın Iran) Also 
mentions Najaf Husain əs Sangtardsh (stone- 
cutter) 


Reads Cöah-ı-Qarşaır (lit Caesarean well) 


In characters of about the 17th century 


States that the building for a school (Madrsa) 


for imparting education in Persian and 
English languages was constructed with the 
donation from the chiefs and land-lords of 
the district of Budayün, under the superv- 
sion of the Government of Company Baha- 
dur (East India Company) Published, 
Kanzw t-Tawarikh, p. 73. 


Records the construction o” a Ziváratgáh (ht. 


place of Pilgrimage 1e. mosque) for the 
Muslims on the given date 
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C. -ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Contd. 


SI, Place of Find or Deposit 


UTTAR PRADESH — Contd 


BUDAUN DISTRICT 
— Contd 


BUDAUN TALuk—Contd, 


164 | Sadát-ki-Maspd. Same locality. 
Slab over the ceentral mihrâb. 


165 | Loose slab in the house of 
Mu'azzam “Ali Same locality 


166 Loose slab in the mosque of 
Haider Shah, same locality, 


Dynasty 


Language 
and 
Alphabet 


AH. 1275 (6: | Urdü verse & 
chronogram) prose, 
—1858 AD. | Nasta"lıq 
August 11- 


1859 A.D., 
July 30 


Persian verse, 
Naskh 


Arabic, Naskh 


Remarks 


Records the construction of a mosque by Ha;i 
Mudâmu'd-Din on the given date. 


Records the construction of the noble house 


(evidently a mosque) by Shams Tn characters 
of about the 15th century. 


f 


Contains religious text (First Creed) In charac- 
ters of about ihe 19th century. 


Thi 


AHAUVOIdA NVIGNI 


167 On the wooden frame of the 


168 


169 


170 


171 


1! 


door of the house of Said 
Ahmad, Opposite Jami‘ 
Mosque 


Mosque within the enclosure of 
Qadariya madrasa, Slab in the 
facade 


Slab fixed into th outer wall of 
the house of Âftâb Ahmad, 
retired Session Judge in 
Mahalla Maulavi Tola 


Sahanwali Maspd in Mahalla 


Qadi Tola. Slab in the wall to 
the night of the central mir ab 


Slab 1n the wall to the left of the 
central miu ab 


2 


f A.H. 1294— 
İ 1877AD, 
| January 16- 
Í .1878 A D., 
January 4 


| 
| A.H. 1347 


(& chrono- 
gram)=1928 
A D., June 
20-1929 

A.D , June 8 


AH.1263 (& | 
chronogram) 
=1846AD, 
December 20 
-1847 AD, 
December 8 


i AH 1265 |] 
(& words) 
=1848 AD, 
November I 
27-1849 
AD, ' 

| November 16 


Do. 


T. 


Persian verse, 
Nasta'lig 


Arabıc, Naskh 


Persian prose & 
verse, 
Nasta‘liq 


Do (Qur'an, Chapter II, verse 255 and short 
Durüd) Written by Niyüz Ahmad. 


| 
| Arabic prose & | Records the construction ofa mosque called 


Qüdiri-Maşnd by Mauiavi Khwaja Nızüm at 


the order of Hagrat ‘Abdu‘l-Qadir. Com- 
posed by Maikash, 


Fragmentary Contains religious text (Qur'an, 
Chapter XXXVI, part of verse 20) In 
characters of about the 15th century 


States that the construction of the Jàmr 
mosque was commenced on the given date 


18-0861 XOT Iuoami TYONNV 


States that the construction of the mosque 
(evidently the same as above) was completed 
on the given. date 


EFI 


SI. Place of Find or Deposit 
No. 


UTTAR PRADESH—Conid 


BUDAUN DISTRICT 
—Contd. 


BUDAUN TALUK—Contd. 


BUDAUN-— Contd. 


172 | Mosque of Qadı “Abdu's-Salâm 
Slab in the facade 


173 | Tomb (Zıyârat) of Hagrat 
Nakhâs, adjacent to the main 
gate of the Jām mosque. 
Sarcophagus of a grave 


174 | Slab in the eastern wall of the 
Jâmi' mosque. Outer side. 


C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Contd. 


Dynasty 


King 


x Date 
| 
| 


A.H. 1210 (& 
chronogram) 
=1795 AD, 
July 18-1796 
A D., July 6 


— 


Language | 
and Remarks 
Alphabet 


Arabic, Naskh | Reads ‘“‘Afdalu‘l-Masdyidu‘l-Habib” which 
also forms the chronogram meaning that the 


Masyid-ı-Habib (is) the best among the 
mosques. 


Arabic, Naskh 
in Tughra, 
& Naskh 


Contains religious text (Basmala, First Creed 
and Qur'an, Chapter III, verses 18-19, 


Chapter II, verse 255) In characters of about 
the 14th century 


Arabic, Thulth | Fragmentary. Contains religious text (Qur'an 


Chapter III, part of verse 97). Do 


Pr 


AHAVUDIda NVIGNI 


175 Mosque near ChamnTs tomb 
Slab over the central mıfırâb 


176 | Dargâh of Shah Wilàyat also 

' known as Chhoti Ziyarat Two 

graves on a platform ın a 
graveyard Headside. No 1 


177 | No. 2 
Graveyard to the west of the 


above Dargâh. Headstone of a 
Brave 


178 


179 ' Dargâh of Shah Jalâl adjacent to 
the eastern gate ofthe above 
Dargâh Slab ın the western 
wall Outer side. 


180 | Dargàh of Pânch Pirabout one 
km tothe west ofthe above 
Dargâh Five graves Sides of 


grave. 


hy 


.... 


AH 1322(& 
chronogram) 


=1904 AD, 
March 18- 
1905 A.D , 
March 7 


A.H. 112 (X) - 


| 
: 
I 
( 


Persian prose & ” 
verse, 
Nasta'lig 


Peisian & 
Arabic, Naskh; 


i I 

i 

| | 

dı | Arabic, Naskh | 
| f 


AH 1306 (& 
5 chrono- 
grams)=1888 
AD 


September 7- 
1889 AD, 
August 27 


Do. | 


Persian Naskh ' 


Arabic, Naskh 


i 
i 


Records the constiuction of a mosque by 
Fagihu'd-Din Composed by Sayyid Jawwad 
“Ali, 


Contains Fırst Creed and the date 


Reads . “Allāh Baqi Kull-i-Fani” (lit. Allah is 


ever living (and) all else ıs perishable) In 
characters of about the 18th century. 


Records the aeatn or “Arıra pipi wife of Haji 
Muhammad Izid Bakhsh Qadiri of Jaunpür 
Composed by “Ali Ahmad son of ‘Ali 
Asadu'llàh (with a nome de plume) Adib. 


Damaged  Purport not clear In characters of 
about the 15th century 


Damaged Letters mostly peeled off. Contains 
religious text (Qur'àn, Chapter II, part of 
verse 255, Chapter III, part of verse 18 and 
part of 19, Chapter LIX, verses 22-24 and 
Chapter CXII) In characters of about 
the [3th century. 


—————————————————M— Ó€——————— MEE MEER DEED ai ——s.—.— ERN CER 
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srl 


SI. 
No. 


18 


yad 


182 


Place of Find or Deposit 


UTTARPRADESH—Contd. 


BUDAUN DISTRICT 
—Contd. 


BUDAUN TALUK—Contd 
a BUDAUN—Contd, 
Dargah of Sulfanu‘l-Anfin, 
locally known as Bari Ziyarat 


Loose slabs in the custody of 
Pirzâda No 1 


No 2 


183 | Dargah of Mirâni Slab in the 


northern wall 


C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81— Contd. 


| ! 


"Dynasty King 


AH. 1261 (& 
chronogram) 


=]845 AD, 
January 10- 
December 29 


AH 1326 (^) 
=1908 AD, 
February 4- 
1909 AD, 
January 22 


Language 
and 
Alphabet 


Persian verse, 
Nasta ‘liq 


Arabic, Naskh 


Do 


Remarks 


States that a mosque was construted by Wazir 
“Ali Khan who endowed it to the (Dargah) 
of Sulfanu’l-‘Arifin Published, ibid. p. 71 


Fragmentary and damaged Purport not clear 
In characters of about the 13th century. 


Contains religious text (First Creed only) 


OFT 


AHdVHODlIda NVIGNI 


184 | SHAIKHPUR —Jâmı' Mosque "S səsə ' | AH 1259 (& Persian verse, Records the constructional a mosque b 


Slab ove the eastern door chronogram) Nasta"lıq Hamidu‘d-Din on the given date 
=1843 A.D, 
February 1- 
1844 A.D., 
January 21 
185 | Two medallions to the left of wai 3 Arabic, Naskh, Contains religious text (Qur'an, Chapter CXIT). 
above. : in Tughrü In characters or about the 18th century. 
186 | Two medallions to the right o oh ave ER Do. Same as above, 


No 185 above 


ef aioe igh Khan Pih over ri . AH 1280— Arabic verse, Records the death of “Abdu'llah Khàn Publ- 
the entrance, From a phofo- 1766 A.D, Naskh shed, ibid., p 96. 
graph. June 9-1767 Bi 
A.D, May 
188 | Sides of a Sarcophagus of the — ... o^ Arabic, Naskh | Contains religious text (Qur'an, Chapter II, 
aboy verse 255 & Chapter LV, verses 26- 
27). In characters of about the 17th cen- 
tury 


I 
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C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Conta. 


aa DM A 
I 
SI | Language | ; 
No Place of Find or Deposit Dynasty Kíng Date ina | Remarks 
| 
UTTAR PRADESH—Contd. i 
f 
BUDAUN DISTRICT | 
—Conid | 
DATAGANJ TAHSIL | 
1 
- z ! 

189 | ALAPUR —Jâmı' Mosque. Slab .... aver A.H. 1282 (& Persian prose & | States that the Jami‘ mosque at A'"lapür was 
ə ə Nnm door of the chronogram) verse Nasta'lig | constructed (ie. rebuilt) for the thud time 
pray s =1865 AD, by the Muslims. Composed by Dıyâ. 

May 27- 
1866AD, 
May 15 

190 ee cree 7 door to the right sila ... A.H. 707 Arabic, Thulth | Damaged Mentions Marrah (?) son of Qişh 
(words), Dadbek (Judge) of the province of Budâyün 
Rabr'l, Cf Journal of Asiatic Society of Bengal, 
middle (15) 1872, Vol. XLI, p. 112, Ep. Ind. Mos., 1917- 
=1307 A.D, 18, p. 21, pl Vo & Kanzu’t-Tawarikh, 


September 14 p. 101 


- 


SPE 


AHAVUOIdA NYIGNI 


191 Slab over the door to the left of ; Mughal Aurangzeb A.H 1071 


No 190 above. 


l 
i 
| 
i 
| 
192 Slab over the extreme right door 


193 , Slab over the extreme left door 
l 


194 ; Slab inthe wall to the right of, 
the extreme left door. 


195 | Slab in the wall to the left of the 
extreme right door 


[ 


196 KAKRALA —Ona pillar in front 
' of Police Chauki. 


(words) 
—1660 A.D, 
August 27- 
1661A D, 
August 16 


seso 


| 


Persian : | States that the mosque was constructed when 
Nasta'liq | Dindar Khin Khweshgi was the Jâgirdü 
Published, Journal Asiatic Society of Bengal 
1872, Vol. XLI, p. 113 


Persian verse, Damaged Contains religious text (Furst 
Naskh Creed) Other details not clear In charac- 
ters of about the 18th century 


Arabic, Naskh | Contains religious text (Basmala and Qur'an, 


in Tughré — ' Chapter III, part of verse 144). Tn characters 
. of about the 18th century 
Do. Do (Quran, Chapter XLVII, verse 1) Do. 


| 


Arabic, Naskh | Contains religious text (Qur'an, Chapter 


XLVIII, verse 1). 


| 
English, Roman | Reads . 1 GRI 
| 2 FROM 
| 3 THIS VILLAGE 
4 135 MEN 
| 5 WENT TO THE 
6 GREAT WAR 
| 7 1914—1919 
8 OF THESE 4 
i 9 GAVE UP 
| 10 THEIR LIVES 


c dC u ———— s> —————.—————... 


18-086] Wor lIuoddu 'IVONNV 


GI 


SI. 
No. Place of Find or Deposit 


UTTAR PRADESH—Coneld. 


BUDAUN DISTRICT 
— Concld, 


BUDAUN TaHsiL—Coneld, 


DATAGAN]J—Concid, 


197 | USEHAT.—Slab in a wall of the 
Basic Primary School. 


GUNNAUR TAHSIL 


198 | GUNNAUR.—Bözârwâli Masjid. 
Slab above the entrance. 


C.—ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1980-81—Coneld. 


Dynasty King 


Date 


1684 A.D. 


Language 
d 


an Remarks 
Alphabet 


Urdü, Nasta'ltq | States that the madrasa (i.e. School), in the 
town (gaşba) Uschat, District Budâyün, was 
constructed with the generous help of Lala 
Toga Ram and Bisambar Lal, the chiefs of 
the village. 


Arabic, Naskh | Modern, Contains religious. text (invoking 
prayer for obtaining metcy of Allâh). ! 


OSI 


AHAYUOldA NVIGNI 


FOREIGN COUNTRY 


BANGLADESH 
RAJSHAHI DISTRICT 
199 | RAJSHAHI.—Slab preserved in | Sulfüns of Sâifu'd-Din Firüz Shah İ A.H. 88 (6) (?), Do. Records the construction of a mosque by 
the Varendra Research Socicty Bengal : Jumada II, Khan-i-A‘zam-al-Mu‘azzam entitled Qirat- 
Muun (Originally from E 22—1481 Khin. Cf Inscriptions of Bengal, vol. IV. 
.swanathpur, P. S. Birol, A.D., August 55, : 7 Š 1 : 
District Dinajpur) 18 pp. 129-30; V.R.S. Monographs, No 6, pp. 


1-2, pl. I, Fig. J. 


~ 


——————.Nn.....—— ..“—————..—...........— 
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INDIAN EPIGRAPHY 


D.—Li51 Or PHOTOGRAPHS, 1980-81 


Locality 


Mandore (Now in lodhpur 


Museum), Jodhpur, 
Jodhpur Dıstrıc*, 
Rajasthan 


7072 | Gujarrà, Datia 


7073 


7074 


7075 


7076 


7077 


7078 


7079 


7080 


7081 


Tahsil. Datia District, 


Madhya Pradesh 
Do 


Barhi, Murwara 
Tahsili, Jabalpur 
District, 
Madhya Pradesh 


po. 


Sryan, Bholpur 
Tahsil, Birbhum 
District, West 
Bengal 


Do 


Achalgarh, Abu Road 
Tahsıl, Sırohi 
District, Rajasthan, 


Gaonri, former 
Narvval State, 
Madhya Pradesh 


Ratnagırı, Cuttack 
District, Orissa 


Satanıköta, Kurnool 
Distrıct, Andhra 
Pradesh 


Pratâpgarh, Pratap- 
garh Tahsıl 
Chittorgarh District, 
Rajasthan 


Kamplı, Yellapur 
Taluk North Kanara 
District, Karnataka 


Eran, Khurai Tahsıl, 
Sagar District, 
Madhya Pradesh 


Description Size of 
Negatıve 
w s A y. — 

A fragmentary stone inscription of | Quarter 
Pratihâra of Mandör, (4.R Ep, 

1956-57, No B 480) 

Inscription of Asoka, (First half) Do 
(bid , 1954-55, No B 526). 

Do. (Second half) Do 

Copper-plate grant grant of Kalachuri Do. 
YaSah-karna, year 828, plate I, (Jbid , 

1970-71, No A 21). 

Do Plate II (Ibid) Do. 

Stone slab Inscription of Nayapala, Do 
First half (Ep Ind, Vol XXXIX, 

p. 39) 

Do Second half Do 

Inscription of Chaulukya Bhima II, Do 
(A R Ep,, 1961-62, No. B 697). 

Copper-plate grant of Vákpati-Mufija, Square 
VS 1038, (Ep Ind., Vol XXIII., | 21*x 
plate I facing p 108). 21” 

Broken slab inscription from the | Quarter 
Ratnagiri excavation site. ” 

Some pre-historic potsherds and stone- Square 
implements found ın a field (same 
as Negatıve No 1788) 

Brahmi inscription ona pillar set up Do 
ın front of the Amléévara temple, 

(A.R Ep , 1970-71, No. B 370) 

Broken pillar inscription at Purudu- Do 
khan. (öd, 1972-73, No. B 105, 

Ep Ind , Vol. XXXIX, p 73). 

Stone pillar Inscríption of Sridhara- | 35 mm 
varman (CJI , Vol. IV, part II, plate 
XCVIII, facing p. 610) 

Relic casket Inscription of Rudrasena, Do. 


Deövni-Möri, Biloda 
Tahsil, Sabarkantha 
District, Gujarat 


Kathıka year 127, engraved on the 
drum and base ofa circular stone 
(Ep Ind, Vol XXXVI, plate facing 
p 


7090 


7091 


7092 


7093 


7094 


7095 


7096 


7097 


7098 


7099 


7100 


7101 


7102 


7103- 
7107 
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D —LIST OF PHOTOGRAPHS, 1980-81— Contd. 


Dévni-Móri, Biloda 
Tahsil, Sabarkantha 
District, Gujarat 


Gondal, Gondal 
Tahsil, Rajkot 
District, Gujarat 


Vâranası Sanskrn 
University Museum, 
Varanasi Tahsıl 
and District, Uttar 
Pradesh 


Khalımpür, Malda 
Dıstrıct, West 
Bengal 


Do 


Nândasâ, Sahara 
District (Now 
Bilwara District), 
Rajasthan 


Do 


Do 


Paunı, Bhandara 
Taluk, Bhandara 
Dıstrıct. Maharashtra 


Banswâra, Banswara 
Tahsıl, Banswara 
Dıstrıct, Rajasthan 


Bombay (Prince of 
Wales Museum), 
Bombay Tahsıl, 
Bombay Dıstrıct, 
Maharashtra 


Udepur (Gwalior) 
Madhya Pradesh 


Shinkót, Bajapur 
territory, West- 
Pakistan. 


Locality | 


Description 


Size of 
Negative 


Relic casket Inscription on the circu- 
lar stone (Ibid, plate facing p. 69 ) 


Fragmentary inscription of the tıme of 
Rudraséna III [Saka] 272 (Ibid, 
Vol XXXV, plate facing p 192). 


Fragmentary Inscription of the time 
of Rudradamasri (#bid , Vol XXXIV, 
plate facing pp. 244-45) 


of Dharmapala 


Copper-plate grant 
LXIII, plate 


(obverse) (JASB, Vol 
between pp 52- 53) 


Do (Reverse) (Ibid) 


Inscripti. n onthe Yüpa of a Milva 
king Soma, Krita 282 Inscription 
A, left portion (Ep Ind, Vol. XXVII, 
plate facing p 264) 


Do (Right portion) (Ibid ) 


Inscription B (bid, plate facing p 
265) 


A pillar Inscription of Mahâkshatrapa 
Rupi Amma (A R Ep , 1964-65, No. 
B 346, Ep Ind., XXXVII, plate 
facing p. 203) 


Copper-plate grant of Bhöşadeva, 
[Vikrama] Samvat 1076, Second 
plate, First side (Ibid, Vol XI, p 
181 and plate facing p. 183) 


Do First plate Second side ((2:4, 
plate facing p 182) 


Inscription. of Mahâkshatrapa Svâmı 
Rudra (4 R Ep, 1950-51, No B 31). 


Udayâdıtya 


Udayapura Grant of 
Vol I, 


(Mahöndrapâla) (Ep Ind, 
plate facıng p 234) 


Casket Inscriptions of Menander (1), 
(Ibid, Vol XXIV, plates between pp 


6-7) 


35 mm 


Do 


Do. 


Do» 


Do. 


Quarter 


Do. 


Do. 


7109 


7112 


7113 


7114 


7115 


7116 


7117 


7118 


7119 


7120 


| 


Locality 


Gujarri, Datia 
Tahsil, Datia | 
Distr;ct. Madhya 
Pradesh. 


Shâhbâzgarhi Peshawar 
District, West 
Paksitan 


Do 


Bairât, Bairât 
Tahsil, Jaipur 
District, Rajasthan. 


Sügar Tal, Gwalior Tahsil 
and Gwahor District, 
Madhya Pradesh. 


Khajuraho, Chhatarpur 
District, Madhya 
Pradesh. (Chhatarpur 
State, Bundelkhand). 


Bhörâghât, Jabalpur 
“Tahsil and District, 
Madhya Pradesh (now 
lying in the Central 
Museum, Nagpur, 
Nagpur Tahsil and 
Disirict, Maharashtra). 


Bhitari, Sayyidpur, 
Ghazıpur District, 
Madhya Pradesh. 


Allahabid, Allahabad 
Tahsil, Allahabad 
District, Uttar 
Pradesh. 


Safyjan, Dahanu Taluk, 
Thane District, 
Maharashtra 


INDIAN EPIGRAPHY 


D.—LIST OF PHOTOGRAPHS, 1980-81—Contd. 


Description 


Size of 
Negative 


ASokan Edict, (full inscription). (A R | Quarter 


Ep., 1954-55, No. 526; Ep.Ind., Vol. 
XXXI, pp. 205 ff, plate facing p 
209) 


XIII and XIV Rock-Edicts of Asoka, 
Left half (C/7., Vol. I, plates between 
pp 68-69) 


Do. Right half (íbid., p. 70) 


Inscription of Asoka, (ibid., plate 
facing p. 172). 


An Undated prasasti 
Bhöjadöva ASTAR , 
facıng p. 280. 


inscription of 
1903-04, plate 


Stone Inscription of Yasövarman of 
the year 1011 (Zp Ind., Vol. I, plate 
facing p 122). 


A Prakrit Brâhmi stone Inscription 
(A.R.Ep., 1970-71, No. B. 104). 


Pillar inscription of Skandagupta, 
(CII , Vol. III, plate facing p. 53). 


Pillar inscription of Samudragupta, 
pied gor I) plate I pagesbetween 
and 9. 


Copper-plate grant of Rashtraküta 
Amöghavarsha I, Saka 793, Ist 
plate, (A.R.Ep, 1955-56, No A-9; 
Ep.Ind , Vol. XVIII, pp. 235-37). 


Do. Second plate, First side (J5bid.) 
Do. Second plate, Second side (15242) 


Do. Third platc. 


Do. 
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D.—LIST OF PHOTOGRAPHS, 1980-81— Contd. 


SI. Locality 
No. 


7121 | Delhi Töpra, Delhi. 


7122 Do. 


7123 | Pönaney, Visakha- 
patnam District, 
Andhra Pradesh 


7124 | Fambiru, Kalghatgi 
Taluk, Dharwar 
District, Karnataka. 


7125- Dc 
7129 


71 30- Didwana, Nagaur 
7133 District, 


Rajasthan. 

7134 Do. 
7135 Do 
7136 Do. 
7137 Do 
7138- Do 
7139 

7140 Do 
7141 Do. 
7142 Do 
7143 Do. 
7144 Do. 
7145 Do 
7146 Do 
7147 Do 
7148 Do. 


Description 


Size of 
J Negative 


VII Pillar edict of Asoka, east face of | Quarter 


pillar, lines 11-21, (CH, Vol. I, 
plate facing p. 129). 


Round the pillar, lines 22-32, (ibid., 
plate facing p. 134). 


Copper-plate grant of Vuayaditya II, 
plate HI, First side (4.R.Ep. 1908- 
09, No. A 3). 


Inscription of Kalyana Châlukya king 
Tribhuvanamalla (i.e, Vikramaditya 
VI) A.R.Ep., 1965-66, Nos. B 411- 
13). 


Do. 


Memorial inscriptions from Didwana, 
(A.R. Ep , 1978-79, Nos. B. 233-49). 


Do. 


Square 


Quarter 


Square 


Quarter 


Square 


Quarter 


Square 


Do. 


Do. 


556 INDIAN EPIGRAPHY 


D.—LIST OF PHOTOGRAPHS, 1980-81—Conid. 


SI. Localıty Descriptton Sıze of 
No. | Negative 
7149 | Didwana, Nagaur Memorial inscriptions from Didwana. | Quarter 
District, (A.R.Ep , 1978-79, Nos B 233-49). 
Rajasthan. 
7150 Do ' Do. 2-14" x 
3-1/4" 
7151 Do. 
Do. Square 
7152 Do. 
Do. Do. 
7153 Do. 
Do. Do. 
7154 | Osian, Osian ` ` 
Tahsil, Memorial stone on the top of the hill | Quarter 
Jodhpur District. to the east of the village (4.R.Ep , 
Rajasthan. 1967-68, No. C 2529). 
7155 Do. 
- Inscription on a memorial stone in the | Square 
village, No 2, Vikrama 895 (Ibid, 
No. C 2531) 
7156 Do. 
Do. No 3, Vikrama 931 (/bid., No | Quarter 
C 2532). 
7157 Do. 
Do. (Ibid) Do. 
7158 Do. Do. No. 4, Vikrama 942 (Ibid., No. C | Square 
2533). 
7159 Do. Do. No. 5, Vikrama 943 (Jbid., No Do. 
C 2534) 
7160 Do. Do. No. 6, Vikrama 949 (Ibid.,No Do. 
C 2535). 2 
7161 Do. Do. No. 7. Vikrama 952 (ibid, No | Quartéc 
C 2536). x 
7162 Do Do. No 8, (bid, No. C 2537). Do. 
7163 Do. Do. No. 9, Vikrama [991] (Tpid., No | S 
C 2538). Nes 
7164 Do. Do No 19, Vikrama 9[..]. (Ibid., 

i No C 2539). De 
7165 Do Do. No, 11, Vikrama 1010 Do. 
7166 Do. Do. No. 12, Vikrama 1012, (Ibid., No. Do 

C 2541). : 


——M———— MM U... U U U À 
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si. Locality Description | Size of 
| Negative 


7171 


` 7172 


7173 
7174 


7175 


7176 


7177 


7178 


7179 


7180 


7181 


Osian, Osian Tahsil, _ | Do. No 13, Vikrama 1028, (Ibid., 
Jodhpnt District, No C 2542) 
Rajasthan. 
Do Do No 14, Vikrama 1090 (fbid, No 
C. 2543). 
Do. Do No. 15, Vikrama 1094. (Ibid , No. 
C 2544). 
Do. Do No 16, (bid , No C 2545). 
Do. Do No 17, (bid, No C 2546) 
Sittannnavâsal İnscription on sloping side ofthe rock 
Kulatur Taluk, to the south of the temple (A.R Ep, 
Tıruchchira- 1960-61, No B 327). 


ppalli District, 
Tamil Nadu. 


Do. Do (Jbid, No B 328). 
Do. Do. (Jid., No B 331). 
Do. Inscription on the eastern face of the 


northetn pillar in the verandah of 
the rockcut temple (Ibid, No B 
325). 


Do- Inscription on the eastern face of the 
southern pillar inthe same temple 
(Ibid , No. B 326) 


Do. : Inscription on the sloping side of the 
rock to the south of the temple 
(Tbid., No. B 329). 


Do. Inscription on the northern side of the 
base of the verandah of the rock-cut 
temple. (ibid, No B 324). 


Tırukkölür, Inscription on the slab built into the 
Tiruchendur southern flight of steps, leading into 
Taluk, Tirunelveli the hall ín front of the main shrine 
District, of the Vaittamanidhipperumal 
Tamil Nadu. temple (bid , No B 349). 

Do. Do. 

Chengannür, Copper-plate inscription 1n Malayalam, 
Chengannur Vatteluttu script, Plate f a and b 
Taluk, Alleppey (bid , No. A 18) 

District, - 


Kerala. 


Square 


5 


F 


y 


Quarter 


Do. 


158 INDIAN EPİGRAPHY 


D.—LIST OF PHOTOGRAPHS, 1980-31—Conid. 


Si, Description Size of 
No. | Negative 
} 
7382 | Cheügannür, Copper-plate inscription in Malayalam, | Quartec 
Chengannur Vattcluttu script, Plate Ila and b 
Taluk, Alleppey (bid). 
İ District, 
Kerala. 
7183 Do. Do. Plate III a and b (5/4). Do. 
7184 Do. Do Plate Y a and b (Jbid., No. A 19). Do, 
7185 Do. Do. Plate I a and b (Jbid , No A 20). Do. 
7186 Do. Do. Plate TI a and b (Ibid). Do. 
7187 Do. Do Plate HI a and b (Jbid). Do. 
7188 des Copper-plate grant of Western Ganga Do. 
king Mushkara secured through Sri 
G.A. Shıvalingiah, Marimallappa 
Junior College, Mysore (Ins of the 
W Gangas, No. 158, plate St No. 
82.). 
7189 š Do. Seal. Do. 
7190) ` Sie Do. Do. 
7191- wee Inscriptions in Arabic and Persian | Square 
95 (£p. Carn., Vol. IH, My.). 
7196- Do. Do. 35 mm 
99 
7200 | Nâgârjuni Hill, Nâgârjuni hill cave Inscription of | Quarter 
Gaya District, Da$aratha (Mem. ASI, Vol. Y, plate 
Bihar. 1 facing p. 22). 
7201 | Ayódhyà, Faizabad Some .inscription of Dhanajldövaj, Do. 
District, Uttar JBORS., Vol. X, plate facing p. 202. 
Pradesh. 
7202 | Myakadöni, Beliary A New Andhra inscription of Siri- Do, 
District Karnataka. Puhmàvi, (Ep. Ind., Vol. XIV, plate 
facing p. 155). 
7203 | Zeda (Near Und), Inscription belonging to the 11th year Do. 
North-Western of the reign of Kanishka (/bid., Vol 
Frontier Province, XIX, plate facing p. 15). 
West Pakistan. 
7204 Do. Do. Do. 
7205A| Mafichápuri cave, Maöchüâpuri cave inscription of the Do. 


Udayagirı hills, chief queen of Kharavéla (Jbid., Vol. 
Puri District, Orissa. XH, plate facing p. 159, No. 1). 
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D.—LIST OF PHOTOGRAPHS, 1980-81—Cont4. 


Locality Description Size of 


Negative 
7205B| Mañchapuri cave, Inscription in Maüchâpuri cave, lower | Quarter 
Udayagiri hills, storey, front well. (7524 , No. 2). 
Puri District, 
Orissa. 
4205 Do. Do Lower storey, side wall (bid, Do. 
No. 3) à 
7506 | Girnàr, Junagadh HI to V rock-edicts of Ašoka (CIL, Vol. Do. 
District, Gujarat. I, Plate facing p. 10). 
7207 Do. VI to VII Rock-edicts of Asoka (Ibid , Do. 
plate facing p. 14). : 
7208 Do. IX to XII Rock-edicüs of A£oka (Jbid . Do. 
plate facing p. 22). 
7209 İ Mathura, Mathura Fragmetary pillar inscription of the Do. 


District, Uttar Pradesh. time of  Maháükshatrapa  Sodasa 
(Mem ASI Vol, V3, plate XXVI 


7210 | Ghösundi (Near Nagari), | Stone inscription (Ep. Ind, Vol. XV}. Do. 


Chitorgadh District, plate facing p. 25 
Rajasthan. 

7211 | Guñji, Raigarh District, Rock Inscription of Kumaravaradatta, Do. 
Madhya Pradesh. Regnal years 5 and 6 (Jbid, Vol. 


XXVII, plate facing p 51). 


9212 | Kanakhéda (Near Sâüchi), | Stone inscription of Sridharavarman, Do. 
Raisen District, Regnal year 13, (I#bid., Vol. XVI, 
Madhya Pradesh. plate facing p. 232). 

7213 | Sohgaura, Gorakhpur Sohgaura plate inscription (JR 4S., Do. 
District, Uttar Pradesh 1907, plate facing p. 510). 

7214 | Mathur5 (Palikhra), Buddha image inscription of the time Do. 
Mathura Disirict, of Vasudéva, year 64 or 67 (Ep Ind. 
Uttar Pradesh Vol XXX, plate facing p. 184) 

7215 | Velpüru, Sattenapalli Inscription of Aira Münasada, (Ibid , Do 
Taluk, Guntur District, Vol. XXXII, plate facing p. 86). 
Andhra Pradeh. 

7216 | Kailvan, Patna District, Brahmi inscription (#bid.. Vol. XXXI, Do. 
Bihar. plate facing p. 231). 

7217 | Salihundam, Srikakulam | Brahmi inscription (Jbid., plate facing Do. 
District, Andhra p. 87). 
Pradesh. 

Fragmeni Aramaic inscription of Do. 
7218 | Taxila, Rawalpindi Asoka (Ibid., Vol. XIX, plate facing 


District, West Pakistan. p- 252). 
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D.—LIST OF PHOTOGRAPHS, 1980-81—Contd. 


SI. Localıty Description Size oF 
No. Negative 
7219 | Mathura, Mathura Pedestal inscription of the Kushana, | Quarter 


District, Uttar Pradesh. year 14 (Jbid., plate facing p. 97). 


7220 | Takht-i-Bahi Mardan K haröshthi inscription of the year 103 Do. 
District, West Pakistan. (Gbid., Vol. XVII, plate facing 


p 282). 


Kösam, Allahabad ` 
District, Uttar Pradesh. | Inscription of Bhadramegha year 88, Do. 
(#bid., plate facing p. 160). 


7221 


7222 | Sarnath, Varanasi District, | Sahet Mahst Umbrella staff inscription Do. 
Uttar Pradesh. of Kanishka (Jbid., Vol. Ix, plate 


facing p. 291). 


Mathura, Mathura Budhist image inscription of Huvishka. Do. 
District, Uttar Pradesh. (lbid , Vol. VIII, plate facing p. 182). 


7224 Do. Sahöt Mahét inscription of Kanishka Do. 
or Huvishka (Jbid., plate facing p. 


181). 


District, Uttar Pradesh. No. IH a facing p. 176). 


Mathura Mathura Image inscription of Vasudeva (Ibid., Do. 
District, Uttar Pradesh. Vol. I, plates between pp. 392-93, 
plate XXin). 


7221 t Girnàr, Junagadh District, | VI to VIII rock-edicts of ASoka (CIZ., Do. 


Gujarat. Vol. I, plate facing p. 14). 


Maànüikiala, Rawalpindi Stone inscription of Kanishka year | 35 mm. 
District, West Pakistan. 18, (CIL, Vol. IL, part I, plate No. 
No. i. fus p- 148). 


7229 | Paiijtar, Hazara District, «Stone inscription of Kushüna king, Da. 
West Pakistan. 5 122, (Jbid., plate No. XIII, No. 


4, facing p- 67). 


a Kurram (near Peshawar) | Copper casket inscription of Saka year Do. 
North Western 20, (Ibid , plate Nos. XXVII A and 
Frontier Province, B and XXIX C and D between pp. 
West Pakistan. 154-55). 


7234 Lr cum s= Ladakh, Stone imsəribtünmə year m. (Jbid., plate Do. 
ashmir 9). 


3 XV No. 2, facing p. 7 


7235 | Kalsi, Dehradun District, | Kalsı rock-edict, South face (ibid., Do. 


Uttar Pradesh. Vol I, plate facing p, 50) 


7236 Ex Nasik District, Cave ınscri; tion of teu ta 
p putasa Sami | Square 


š Siriyajña 


7225 Sarnath, Varanasi Tnscription of Kanishka I (#bid., plate | 35 mm 
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. St Locality Description Size of 
No. Negative 
5231- Osian, Rajasthan. Cave No. 20 (A.R.Ep., 1949-50, No. | Quarter 
, 38 150. Photographs). 
7239 | Pillar. Nagpur District, Brâhmi inscription (A.R Ep, 1970-71, Do. 
Maharashtra. No. B 112). 

7240 Do Do. (Pbi! , No B 113). Do 
7241 | Jin-Mát&, Danta- Inscription of king Arnórája of the Do. 
Ramgarh Tahsil, Sikar dynasty of Châhamâna of Sakam- 

District, Rajasthan. bari, Vıkrama 1196 (Jbid., 1959-60, 

No. B 575) 
7242 Do Do (ibid, No 575). ` Do 
7243 Do: Inscription of king SoméSvara of the Do. 
above dynasty. (Ibid , No. B 571) 
77244 | Dârâsuram, Kumbakonam | Inscription of Arrivat€ivara temple Do. 
Taluk, Thanjavur on the prâkâra wall to the left of 
District, Tamıl Nadu. entrance, left half. (Zoid, 1978-79, 
No. B 290). 

1245 Do. Do. left half (/bid., No. B 289). Do. 
7246 | Kattara$ampatti, Harur Inscription of the Western Gatga king Do. 
'Taluk, Dharmapuri ivamâra, year 47. (Ibid, 1975-76, 

District, Tamil Nadu No B 220). 


7247 | Muttânür, Harur Taluk, İ Hero-Stone inscription of Western | Square 


Dharamapuri District, | Ganga king Siripurusaparumar 
Tamil Nadu. (Sripurusha), Regnal year 15 (doid., 
No. B 224). 
7248 | Urusu, Warangal Taluk, | Kavya inscription, section I. (Iid., Do. 
~ Warangal District, 1958-59, No. B 128). 
Andhra Pradesh. 
7249 Do. Do. Section II (ibid). Do. 
) 
i 
7250} , Do. | Do. Section HI (Jbid). Do. 
7251 | Pârthivapuram, Vile- Vatteluttu inscription dated Kollam Do. 
| vangodu Taluk, year 98, left half (TAS., Vol. I, 
Kanyakumari District, p 287, plate A). 
Tamil Nadu. | : 
i 
7252) Do. | Do. Right half (Ibid) (plate A). 35 mm 
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